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TRANSLATION OF DOCUMENT D-138 
OFFICE OF U. S. CHIEF OF COUNSEL 


Translation in full (59 decree signed by HITLER, dated 27 July 1934, 
giving powers to FES on law-giving. 


TRANSLATION 
Beyreuth, 27 July 1934 
ihe Reich Chancellor, 
nk, 6798 
To the Reich itnisters, 
i decree that the Deputy of the Fuarer, Reich 
winister HESS, will have the capacity of a participating Reich linister 
in connection with the preveration of drafts for lars іп all Reich 
administrative spheres, 2° 211 legislative work is to be sont to him 
when it is received by the other Reich !inister concerned, This 
also applies in cases where no one else participates except the Reich 
»inister making the draft, Reich „inister HESS will be given the 
opportunity to comment on drafts suggested by experts... (lit. "ReFEREN- 
TENENTWURFEN" ) a 
ж This order will apply in the same sonse to legi- 
slative ordinances, The Deputy of the Führer in his capacity of 
Reich ;inister can send as representative an expert on his staff, 
These experts are entitled to make statements to the Reich ;inisters on 


his behalf, 


(2gd) Adolf HITLER. 


Translator's note: = 1, Lit. "NReichsressorts" 


ERTIFICATE OF TRANSIATION 
OF DOCUMENT NO, D-138 


I, PAUL W. FREEDMAN, S/Set, 33799122, hereby certify that І am thoroughly 
conversant with the English and German languages; and that the above is a 
true and correct translation of Document No. D-138, 


PAUL W. FREEDMAN 
S/Sgt 
33799122 
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TRANSLATION OF DOCUMENT D 151 
OFFIGE U S CHIEF OF COUNSEL 


AJOLF HITLER. FUND 


Translation of letter by Dr. Kruvo von Bohlen und 
Halback to Dr. Hjalmar Schacht of 30th May 1933. 


Personal, 


Dear Mr. President, (Comment: added in pencil, "Dr. Schacht". ) 


As Dr. HOETTGEN апа I had the op»ortunity of mentioning 
to you yesterday, it is orooosed t initiate a collection 
in the most far-reaching circles of German industry, includ- 
ins azriculture and the banking world, which is to be out 
at the disposal of the Fuehrer ^f the NSDAP in the name 
of "The Hitler Fund", which would replace collections 
in many cases seperately organized of the verinus NSDAP 
organisations anû the Stahlhelm. It has been decided 
to appoint a management council for this central collection; 
I nave accented the chairmanship of the manazenant council 
at the unanimous request of the -princival federations, 
insoired by the with to collaborate with my full streneth 
in this task which is to be a symbol of gratitude to the 
Fuehrer of the nation. 


You were kind enough to promise me to obtain from 
Messrs. Otto Christian Fischer,.of the Reichskreditzesellschaft, 
Berlin, and Dr. Mosler, of the Deutsche Bank unà Doskonto- 
Gesellschaft, Berlin, full particulars and especially 
information on how far banks which are public corprratigns 
can participate in this task. Dr. Fischer will zet in touch 
with you within the next few days, 


With the exoression of my sincere esteen, 
I am, 
Yours &o. 


(sea) Krum Bohlen Halbach. 
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TRANSLATION QF DOCUMENT NO. D 151 
(Cont'd) 


Translation of Extract of a Printeà Sheet in a file from 
the Private Secretary's Office of Krupa von Bohlen und 
Halbach. 
Ausust 1933. 
The "Adolf Hitler Fund of German Industry" rests unon 


an acreement between the Reich manazement of the NSDAP and. 


leading representatives of the German industry. 


It is the purnose of the fund:- 
on the one hand to put at the disnosal of the Reich leader- 
ship the funds required for the unified execution of the 
tasks which fall to the lot of the SA, SS, St, HJ, political 


orzanisations, etc. 


sizned:-Rudolf Hess. 


Translator's Note:- 
St. - Stahlhelm - a political orzenisation of ex- 
soldiers belonzinz to the Germen National Party, 
who bore arms. They wer: first tolerate? by the 


NSDAP, but later merzed with the SA. 


CERTIFICATE OF TRANSLATION. 


27 Sent. 1945 


I, Capt. E. W. Frank, British Army, hereby certify 
that I am thorouzhly conversant with the Enzlish, French 
and German lenzuazes; and that the attached is a true 
and correct trenslation, made under my sunervision, into 
the Enzlish lanzuaze from the German lanzuaze, of the 
document (or excerpts therefrom as indicated)+ attached to 
and referred to in the certificate dated 27 Sent. 45, 
bearing Мо, D.151 sizned by J/Comà Leonard. 


W. Frank, Capt. 


* To be used where excernts only 
are translated and to be struck out 
when entire document is translated 
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БОСО ENT D-61l 
CUNT'D 


Britain. The wing-commander immediately flew to London and reported 
this conversation, stating that, though he could not be sure, he be- 
lieved the prisoner was, in fact, Rudolf Hess. 


"г. Kirkpatrick, of the Foreizn Office, who had during the period of 

his official duties in Berlin before the war become acquainted with 
Hess, was at once flown up to Scotland to identify the prisoner. He 

had three interviews, on the 13th, llth and 15th May. At the first 

of these he confirnei that the prisoner was Rudolf Hess. During these 
interviews Hess further elaborated the objekt of his visit. He stressed 
the enormous power of Germany in the air and in U-boats, which latter, 
he stated, would grow much greater. He affirmed the certainty of Enz- 
land's defeat by blockadé, if not very quickly, in the course of two 

or three years. He expressed his horror at the prospect of the prolon- 
gation of the struggle. He had come, he said, without the knowled;e of 
the Fuchrer to convince responsible persons that, since England could 
not win, the wisest course was to make peace at once. He gave his word 
of honour that the Fuehrer had never entertained any desizns against the 
British Empire, nor had he ever aspired to world donination. The Fuehrer 
would sincorly regret the collapse of the British E-pire. Hitler had de- 
clared to him as recently as 3rd May ‘that he had no oppressive demands 
to make on England. 


The solution which Hoss put forward was as follows: 
(i) That Germany should be given a free ha 


(ii) That England should have a free hand in the British Empire, except 
that the sx-German Colonies should be returned to Germany; 


(iii) That Russia should be included in Asia, but that Germany had cer- 
tain demands to make of Russia which would have to be satisfied 
either b; negotiation or as the result of war. There was, however, 
no truth in the remours that the Fuchrer contemplated an early 
attack on Russias 


(iv) That the British should evacuate Iraq. 


(v) The peace agrcenent would have to contain а provcsion for thc roci- 
procal indemnification of British and German Nationals, whose pro- 
perty had been expropriated as the result of war. 


(vi) The proposal could only be considered on thc understonding that it 
was ne;otiated by Gurnany with an English Government other than the 
present British Government. Nr. Churchill, who had planned the war 
since 1936, and his colleagues, who had lent thenselves to his war 
policy, were not persons with whom the Fuchrer would negotiate. 


Hoss concluded by crıphasising that the Fuehrer really wanted a permanent 
understanding with Great Britain on a basis which preserved the British 
Empire intact. His own flight was intended to give Great Britain a chance 
of opening conversations without loss of prestige. If this chance were 

to be rejected, it would be the Fuchrer's duty to destroy Great Britain 
uttcrly and to keep the country after the war in a state of permanent 
subjection. These so-called "terns" were restated by Hess in a signed 
document dated 10th June. The only new point made in this document was 
the provision that a simultaneous armistice and peace must be concluded 
with Italy. 


It was, throuzhout, made clear to Hess that there was no question 
whatever of any talks or negotiations of any kind taking place with 
Hitler or his Governnent. Hess has been dealt with as a prisoner of war 
since his arrival in this country and will so continue to be treated 


HELL the en? of the war ШШ 
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TRANSLATION OF DOCUMENT NO.EC 111 


OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 
—ÁÉMÁR ا‎ 


Copy of an order by Hess, Deputy Fuehrer, of November 20, 1939, 
which reads as follows: 

"I hear from Party Members who came from the Government 
General that various agencies, as, for instance, the Military 
Economic Staff, the Reich Ministry for Labor, etc., intend to 
reconstruct certain industrial enterprises in Warsaw, However, 
in accordance with a decision by Minister Dr, Frank,as approved 
by the Fuehrer, Warsaw shall not be rebuilt nor is it the intention 
of the Fuehrer to rebuild or reconstruct any industry in the 


Government General." 


WALTER Е, DERENBERG. 


ee € —À‏ — سے ہے نے کی سے کک 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO.EC 111 


I, WALTER J. DERENBERG, hereby certify that I am thoroughly conversant 
with the English and German languages; and that the above is a true 
and correct translation of Document No, Ec 111, 


Walter J. Derenberg. 
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TRANSLATTON OF DOCUUENT No,L=273 
OFTICH OF U.S, CHIEF OF COUNSEL. 


No, 344 
Amorikanischos General Konsulat 
Viens 26.Juli 1938, 


Betrifft: Jahrostag dor Ermordung von Kanzler Dollfus. 


Strong vortraulich, 


An den 
Staatssekretär, 


Vashington, 


Herr Staatssekrotär ! 


Ich habe die Ehre zu berichtens dass am 24.und 25.Juli in dor ganzen 
"Ostmark" der Jahrostag dor Ermordung von Kanzler Dollfuss gofoiort 
wurde» der jetztebezeichnot wird "als dor Tag an welchon vor vior Jah= 
ren leidenschaftliche und aufopferungsvolle National Sozialiston don 
Versuch macht оп» die österreichischen Provinzon in das doutscho Hoi- 
matland zurückzuführensgeräss dor. Willen ihrer Einvohnor," ( Nouos 
Wiener Abondblatts 25.Juli 1938.) 

Die zwei Höhopunkto dor Feior waren die Godonktagversannlung an 24, 
in Klagenfurts dor Hauptstadt dor Provinz Kärntonswo 1934 dor Wiener 
Nazi Aufstand den grössten Anklang fandsund der Marsch der am Leben 
gebliebenen Mitglioder dor SS=Standarto 89» dio 1924 den Angriff auf 
die Bundes=Kanzlei ausgeführt hattos am 25 „nach dor vormaligen Kanz= 
lei in Wions=sozusapen eine \lioderherstollung dcs Vorbrochons, 

Die versnimelten Таовопдо in Klegenfurt hörlon oiner Anspracho dos 
Vertreters des Führors» Rudolf Hoss» zusin Gegenwart der Fanilion der 
13 Nationalsozialistonsdio wogen Bctoiligung аш Juii=Putsch gohängt 
worden Waren, Dic Klagonfurtor Godonkfoior dionto gloichzoitig als Am 
lass dor feinrlichon Vercidigung dor siobon kürzlich orncanton Gau 
leiter der Ostmark, 

Von Standpunkt dos Auslandos war діс Rodo dos Roichsrinistors Hoss 
hauptsächlich bemerkenswert durch dio Tatsachos dass ors nachdon or dio 
crite Halfte soinor Ansprache dor orwartcton Lobpreisung der Aufopfo- 
rung dor läÄnnorsFrauen und Jugend Oostorroichs in ihror Kampf für ein 
Gross=Doutschland gewidmet hattos in oino Rochtfortirung für dio Bos 
setzung Ocstcrroichs und oinen Angriff auf dio "lügnorischo Auslands= 
presso" umd gegen dicjonigons wolcho dio Idee eines noucn Kricres vor- 
broitctons überging.Es würo oin Glück für dio Volts orklärto Hoss» dass 
Deutschlands Führor cin Mann soi» dor sich nicht herausfordern lasso, 
"Der Führer tut was für soin Volk notwondig istsin allorhöchster Ruhe 
.....-... und Arboitot für den Friodon Eurépas»sorar dann»vonn Provo= 
kateure unter vollständigor Aussorachtlassung dor offonbaren:Bodrohung 
dos Friodons für gewisso kleine Stanton» hintorlistig>behauptans dass 
er eine Gefahr fiir don Friodon Europas bodouto, 

Der Marsch nach dor vormalisen Bundoskanzloi»s jotzt dio Roichsstatt= 
halterci» erfolgte übor ganz genau diosolbon Strasson und rit gonau 
derselben Zoitointoilunr wie dor urspriinglicho Angriff, Dio Marschtoil= 
nehnor wurden boi der Kanzlei von Roichsstatthaltor Soyss-Inquart bo 
grüsst» der oino Ansprache hiolt und darauffolgond cine Godonktafol 
enthüllto,Von der Roichsstattheltoroi marschiorte dio Standart o nach 
der alton RAVAG Rundfunkzontralo» von dor soinorzeit dio falschon 
Berichte über die Abdankung von Dollfuss gofunkt worden warons und 


dort wurde eine zweite Gedonktafel enthüllt. 
H1175 -0016 





E‏ س 
TRANSLATION OF DOCUMENT No,,-273‏ 
CONT’ D,‏ 


u 


Stoinhäusl» dor rogenwärtige Polizoiprasident von Wien ist cin Mit= 
gliod dor SS=Standarte 89, 

Die Yohnung von Baron Peter de Lousso» Sckrotar dor ohornligon frur 
zösischen Locations dor vorübergehend als Konsul nach Tien beordert 
wars lag auf dor Marschrouto,Bovor or nach soinen Büro ging borich- 
tote ihm soin Dionor» die Polizei hatte befohlen» dass Hakenkrouz= 
fohnen von soinen Fenstern ausgchängt werden mis st on, Er weigerto 
sich. Nach soinon Woggang drang cino Abtoilung von SA-Louton oin und 
behänrtens entgegen dom Einspruch soinos Dicnerss jodos Fenstor rit 
grossen Fahnen,Als Baron do Leusso nach soinor Wohnung zurückkohrt o» 
fand or dio SA-Louto noch vornden Hause vor,Er protostiorte boi dom 
bofohlsführondon Offíziors dor oinon sehr unhöflichen Ton anschlug, 
Dor Protost nützto nichts,Doraufhin protostiorto Baron do Leusso 
bein Vertreter von Korrissar Bürckel.Die Fahnen wurden schliosslich 
nit don Ausdruck dos Bedauerns entforht, 

Nach der Ermordung von Dollfuss sandte dor Führer oin Beilcids= 
schreiben an die Witwer und Mussolini ornannto sich solbst zum Bo- 
schützer ihrer Kindor,Soviel ich weiss» hält sich Frau Dollfuss ge 
pemärtig in dor Schweiz auf»ihro Hilfegesuche an Mussolini blioben 
unbeantwortet» und os wurde ihr nicht orlaubty italienisches Gebiet 
zu betreten,Nach don Aussagen eines Kollegem der sio aus Oostor- 
reich rausschmusgeltos ‘werden ihre Goldmittel in kurzer Zoit voll- 
ständig erschöpft soin, 


Mit vorzüglicher Hochacht ung Ihr 


(sig.) John C, Wiley 
* Amerikanischor Conoralkonsul. 


JHM/JCT/1np. 
Anlage №,841,5 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT Мо. 1-273. 


Or لال‎ 2 DD nn 


18.Novoribor 1945, 


I» GOETZ MAYER» T/5» 33812169» horoby cortify that I am thoroughly 
eonvorsant with tho English and Gornan languages; and that tho abo= 
vo is о truo and corroct translation of Documant No, L=273 6 


GOETZ MAYER 
T/5 
33812169. 
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. DOCUMENTI L-29 
5. CFIEF OF Сотһеты, 


GRAY 
Vienna 
Dated March 12, 1938 


Rec'!d 9.45 a.m. 


Secretary of State, 

Washington. 

70, March 12, noon. 

Numerous German bombers flying over Vienna dropping 
leaflets "National Socialist Cermany greets its possession 
National Socialist Austria and its new government in true 


indivisible union", 


Continual rumors small German troop movements into 
Austria and impending arrival Austrian legion. 


5.5. and 5.А. in undisputed control in Vienna. 


Police wear swastika arm bands. Schuschnigg and Schmidt 
rumored arrested, 


Himmler and Hess here, 
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EXTRACT FRA: VOZLEKISCHZR ВГОВАОНТЕВ, 30 JUNE 1974. 


—À а — — — e —— ——M— -------- 


"Adolf Hitler's Germany is unshakeable". ~ Rudolf Hess to the 


representatives of the foreign Chamber of Conmerce, 


...4...əзсһе President of the German Industry and Trade Board, Dr,von 
Renteln, welcomed the guests, Then the Fuehrer's deputy, Reichninister 
Rudolf Hess, began a speech in which he spoke fully on the following - 


ea ee AUD ud = - PER A r t Pp. 4 
Germany olone shall decide German affairs. 


leds 


*13 
өге,зоеті.... 
ә. 


ола OUTS vods "n i fron any abteapt to interfere 
1l TAM. П ie wu ES 4 үт сае = V The ER 1 
win tue intimal ciraire of Сеглапу or to influence the 


dayelopmeni (ol а алта n (GOrYaly.eesececv 


determine 1 ourselves independent 

! it with the fixity of 
ілу at all times when she 

threatenos io sno Toundation of her existence. 
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EXTRACT FROH FRANKFURTER ZEITUNG, 13 OCTOBER 1936. 


_— un. س‎ mae —MM س‎ 
-- - 


et. 

ба € = 

сз Systen, 
D мушеш. 


on the Food Question. 


An Appeal to Housewives. 


НОР, 12th October 


inaugurated a 
newly-built iLCLF HIVLoR HALI, ab HOP in the Dovarian Ostmark 
district, During ti i Reichsminister RUDOLF HESS 
made a speech, in which he dealt with the problen 
the Carman psopis with food and the cuestion of 


priccs for ag рога] products 


„ccöordin: to the repo: su e "Gen 


+ челем 


then explainod in detail:- ... 


News Bureau" he 


ser 0 re na oo о ө ө ө ө ө ө э ө ө ө = э э э 


г People. Ұс snow that the foreign exchange which 
expedites 1 | 


JS instead of Butter!" 


ШЇ! 





AES. / 

/ f / 

T FROM Youth BEOBACHTER, 2 MAY 1941, 
МИРР ЖЫ ЗЕ ' 


---- 


EXTR шы 


کک 
f‏ 


the National һсіздау of the Geman pecpic, at a solemn 

с of the Reich Chanber c? Labour whish took place in the 
in AUGSBURG. were proclaimed the distinctions 

енген "National Socialist liodel Factory" and 


° од са өө өө э э ө ө б ө е оо 


antres PERS of tbe celebration y the address by the 


BSS, in which he honoured the distinguished 
Fuehrer' : реу RUDO = HESS, іл warca he lonoured the c ing 
merits оу the xai ikna ted. Pioneers ci Labour. 


began his en - honours 
] man ре ee 
21 of the Golden 
S st at 
505 РЕТИ a USL. P Pac u ory , n 
or tne Trace industrial 
rances of workers and Managing 
whole people, 


the represe 

Ensign and 

only is the Nationrl Socialist spiriv 
coibines character" 2, but the perf 
Directors are 


i uniqueness and 
Wace Біз werpous а С nig material, for these he must 
лоду years of SDOLF HITLER - but for 
xcellcace ^ tneso things he must 
tl ard tho Ceman scidier is as little 
ikeiy to f Отда пла as the creators will forget his struggle and 
his victory, 


+} 


If already by today. the temaination of the fourth Ger 
industrial production campaign, continued RUDOLF I HESS, so many бардық 
factories could be distinguished with the Golden Ensign, it is the 
eibleuotical pledging of personality to the conception of the 
National Socialist iz stry and the National Socialist industrial 

caubines which has zineä this success. Here, as every where, it is 
tho strong individusl personality which stands as prototyne and 
involves its surcoundings with it. е must never forget that it is 
not the organisation or the ty pe of зеп ААО, not the essential 
conception of the ra ing or the industry which is decisive, 
the decisive factor is perso nali ty, the porsonality of the Managing 
Director, the personality of the workman, The organisation does 

not cre ate personality, but the creative and productive 
personalities make for themselves the organisation within which 


they can develop, 


( 3471) 
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2Еүта т FRO V ELKISCHER BEOBACHTER, 28 august 1939 


1G oV f" V. DIE Ghanberlain ~ 


ewm з banner, come what will!" 


/ 

"We stahd wj 
The Fuchror!s deputy again cives proof of England's responsibility. 
GRAZ, august 26th. 


The 7th Reich session of "Germans abroad" » as already reported 
in another section of this issue, was opened in Graz on Friday 
evening with a great бе. monstration on the Trabrennplatz (Racecourse), 
4 culainati: ag point in the proceedings which took place with strong 
support fron. the 7 jopulation of Craz was a speech by the Fuchrer's 
Geputy, Reich liinister nucolf Hess, 


Rudolf Hess, constantly interrupted. with strong applause fron 
the auslandsdeutschen (Geninn citizens living abroad) as well as fellow 
countrymen fro: the Gistr — of BELA; who were their hosts, stressed 
the unexaiapled forbearance shown by Geriany towards Po land, and the 
„arnani.ous offer of the ee that had endured peace between 
Ger апу and Poland, 


"Ап offer that pe Shenae aie seas to have forgotter For he 
says he has heard nothin: of MA 3 having tried to 461776 certain 
acute present day questions by peacef "ul discussions. What else was 
Geran offer then if it was not such an attempt?!" 


Poland, continued the Fuehrer's deputy, had however not once 
wade the attempt even to negotiate over this "offer, On the contrary, 
it abused Gen any, agitated for war, detianded new Gem.an land as far 
as beyond the Oder violated the frontiers а again and, again, and shot 
down Geran transport planes. 


"The responsibility for Poland's lack of responsibility is 
England's, 


"and when, cried Rucolf Hess, "the En-lish Prine Minister speaks 
of !а11егей! ill area AREY of Germans living in Poland, and when he 
finds it extre ordinary that these stateuents bear a strikin; 
similarity to siuilar бөлер ients last year, we can only say that 
England's attitude this year has unf ‘ortunately also a striking 
resa.iblance to her ahead last year} дпа her attitude this year 
as last year has been construcd as ;іуіпг license to ill-treat Ger.ans 
living uncer foreign nationalities, to plunder their possessions 
ала to drive then out of the country. Go to these refugee caps 
yourself, ir,Ohanberlain, and you will sse with your ovn eyes anc hear 
with your own ears: it is not a question of "alleged! ill-treatnent ~ 
it is a question of grin reality. 


"Here is bloodshed, iir.Chmberlain! People are bein; gw 
Innocent people 3 are dying} You can see it for youself, You: all then 
realise the better what you said in your speech, that Па. can arouse 


( 3916) 


ЇШЇП 





í 107 
cu се 2) 


so much indignation іп а GOMA as the ill-treatnent of one's own fellow- 
countrymen in another lanl. 


The respomibility eres (he said) was ENGL.ND's, who spoke of 
peace, anc stirred up 4 жағ. ngland., who in :11 the years had scuncly 
rejectec. all the Fuchrer 's p veria osals for peace; anc not only rejected 
these proposals, but before | anc after the : UNICHE agreeaent built up 
threat to Geruany by arming Czecho-Slovakia. After the Fuehrer haa 
eli.inateC this seat of conflagration, England induced — not to 
accept the Fuehrer's offer of peace, anc. to appear as a пет threat to 
Gen:any fron the east. 


The more reasons England blares forth as justification of her enaity 
Я < 


towards Ger.any, the loss we believe her. There is only one real reason: 
Jews and Freemasons want a war acainst this hated Gen. any, against 
the Genuany in which they have ost their power," 


In spite of all England's efforts she has not succeeded in prevailing 
upon SOVIST RUSSLi to couplete the encir ele aent оу the aggressors. 


у С. Soviet Russia have nađe their contributioa to › the peace 
t—————À — ——— - - —À— À— M—— , oL AU ANE АА 
world by their Non-asgression and Consultation Pact. 


Ye Germans", said the Fuehrer's deputy, as he concluded his address 
which had been received with fervent enthusiasi › “we Geriuans face the 
future in a calia and steadfast frane of iind, whatever it may bring us! 
In former years all that caie,both good and ta, was nec essary to the 
life and developuent of our people, дпс we believe that it will be so 
in the future, 


We know that everything undertaken against the new Genuany and its 
Fuchrer always turned cut in favour of th the new Geniany anc of the Fuehrer, 
So it will be in the future also, for we hole the belief tha t the absighty 
is on the sice of Gemany and her just cause. For we believe that the 
Abiighty sent us the Fuehrer to save us ia our Cirest na еб. When ме stand 
by the Fushrer we carry out the will of Hin who sent us the Mushrer, 


We Gemians: we stand by the Fuchrer's banner - come what nayi” 


H1175 - 0024 





Berlin, 20th April. 


The Fuehrer's Deputy, Reicnsmi:isier Аж с1° Hess broadcast 
on the morning of the Fuebrer's birthday over tio Greater 
Station, the рооб wishes of the Gemman people, 


The speech ran as follows.. 


* сэ» о ө ө о © ө ө © э ө ө © ө ө ө өэ о ө ө о э ө э е ө 


е©=оесее е өс Cc с ‹ өе өө э өе ө өө э ө Ф © ө ө о ә э ө ое эө оо 


In the nase of the Houelaal. and in the поле of Germans overseas, 
пау I, цу Fuehrer, say wit! iy heart. In proud acknowledg- 

d the zreatest achievements 
ала deeds in their history both in Pea a War have been 
brought to fulfil.ient, i горло of Greater Germany send you 
their blessing. 


I include therein our thanks тог ali you have acne for us 
Germans - above all, our than: that your strong and farsighted 
leadership has preserved the Нолејапа frou the enemy's intention 
to annihilate us. Through a series of victories unequalled 

in history ~ thanks to your strength of will - you have given to 
Geruany a respect in the worlc which а few years ago would have 
seeiıed incredible. 


IM MIN 


-0 





TRANSLATION OF DOCUMENT NO. 062-75 
OFFICE ОҒ U.S. CHIEF OF CONSE 


NATIONAL SOCIALIST GERMAN WORKERS PARTY 
The Deputy of the Fuchrer 


(Receipt Stamp: Munich 33, 13 Larch 1940 
Chenecllery Rosenberg Browm House 
No, 941, dated 1 spril 1940) 

TOP SECRET! 


(Initialled): R 
SUBJECT: Instructions to the civilian population regarding 
appropriate bchavior in case of Aandings of enemy planes or 
parzchutists in Germen territory Reichsgebiet) _ 


The Frenee civilian population was Hirccted officially and by 
radio how to behave in case $f landings of Germa: planes, 

On account of this fact the Commander in Chief of the /ir 
Force has requested mo to instruct tho civilian population 
corresDondingly by means of party channels, 

The attached directions as to procedure are to be dissominated 
only orally vic. district leaders (Kreisleiter), local municipal 
leaders (Ortsgruppeniciter),ceil leaders (Zcllunlciter ), block loadors 
(Blockleiter), lenders of tho incorporrted and’ affiliated org-nizations 
of tho party. Transmittal by official orders, posters, press or radio 
is prohibited, 


1 inclosure 

Authenticated: Signed: В. HESS 

(F.d.R.) 

FRIEDRICHS 
OFFICIAL SLP: TOP SECRET 
gives the exact routine 
instructions how to handle 
st:te secrets) 


l. This is a state secret in the sense 
of par, 88 Reich Criminal Code in the 
wording of the law of 24, April 1934. 
German Laws of 1931 Vol. 1 p. ЗДІ ff 


2. To bû passed on only personally or upon 
personel written rcqucst in two envelopes 
against receipt certificate, 


3. Trensmission if possible through courier 
or trusted personality; in case of postal 
transmission. as money-letter(v-lue 1050 mark 


4, Multiplication of any kind as well as 
making ef excerpts is prohibited, 


5. Recipient responsible for safe keeping, 
Viosation of this results in severest 
DISTRIBUTION punishment, 
Members of the Executive Board of tho NSD.P(Reichsleiter) 
Regional Leaders (Couléitor) 
4djutont!s Office of the Fuchrer 
Liaison Staff of the NSDAP 
Reich Organization Directorate 
Reich Propaganda Directorate 
Reich Student Leadership 
55 Gruppenfuohror (equivalent 17,5, Army Maj. Gen. ) HEYDRICH. 
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TRANSLATION OF DOCUMENT NO.062-PS 
CONTINUED _ _ 


—  — -.. -. nn 


INCLOSURE TO DIRECTIVA 5/40 g 


DIRECTION 


about behavior in case of landings of enemy planes or perachutists 


1. ach enemy planc landing on German soil is to be put under cff- 
cetive protection immediately, 


2. The airmen aro to bo arrested at опсо, ond, first of all, a 
restarting as well as the destruction or burning of tho plane 
or its contents are to bo prefented, 


3. It is to be kept especially in mind that cach part of the 
plane, even the smallest, or of tho oquipmont of tho airmen is imp- 
ortant and tof tho utmost significance to the competent service office, 
The retaining of any objects-possibly as souvenirs- is detrimental 
to the country's defense, and wili b. punished as looting according to 
1см. This category includes also, i.e, notcbooks, letters, postal 
cards, either in the plane or in the clothing of killed or wounded 
airmen. any attempt by enemy airmen to destroy such objects is to bw 
prevented by all means, 


4, Likewise, enemy parachutists aro immodi-toly to be arrested or 
liquidated, (Unschadlich Vermacht). 


5. The nearest military or constubulary post is to b. informed 
at once, 


ERTIFIC.TE OF TRANSLATION 
OF DOCUIENT NO.062-PS € 
Nov. 27, 1945. 


I, FRED NIZSESG4LL, 2nd Lt. Inf,0-1335567, hereby certify that 
I am thoroughly conversant with tho German and English languages; 
ond that the above is a truc and correct translation of document 
no, 062-PS, 


FRED NIEBERG.LL 
end Lt. Inf, 
0-1335567 


дри 





TRANSLATION СЕ ООСО ЕТ 070 PS 
OFFICE OF 0.5. CHIEF OF COUNSEL 


/ 


NATIONAL SOCIALIST GERM N "OnKERS F..RTY 


The Deputy of the Fuchrer Munich 33, April 25, 1941 
Staff The Brown House 
III D - Schw 
1180/0 


Chancesllory Rosenberg 
Receipt No 4746 Urg 5 May / 


БЫ 


Н 


T the 

Fuchrer's Commissioner for the 
Supervision of the entire mental 
and world=-philc 

anc. ecucation 


ж Sub jec Nationsl Socialist Schoól Services 
Copy. to | 


Party membor "e are inducinr schools morc and mre to reduce and 
Scheller abolish relicious morninr services. зіл іггіу, the confessional 
2 April 41 ‘and gencral prayers in several parts of the Reich have alrcacy 
complied been replaced cirlist mttos. I would be prate- 
E ful Uc кп W your opinion on a futuro national socialist morning 
lea یو‎ Nien Bek htec Tug cci Ceca nfessicnal morning services 


eS 4 4 
il псе por жоок, 


Loan = eU е ж >. een 3 Y 1 , . 1 ы . . 
sang. Should those services be held at desirn^toc times, thet is once 
complied per week or once every cthor week, or should y only be held 


) | R 1 SNOULG they псіс 
6 Apr n peel »Ccasio 7 wale ded ER S od RET. 
Apri at special occasions? mule further appreciate your advice 


On whether you ігес concrete suggestions for the 
errenrement of such national socialist school services. ТЕ ‚sc 
I would be grateful to receive then, 


Heil Hitler! 


signed: KRUEGER (?)? 


CERTIFICATE OF TR.NSL.TION 
OF DOCUMENT NO. 070 PS 
— lt Yu OD 


12 November 1945 


TT т^ 7 , Р, ` r . 
I, FRED NIE ERGALL, 2n: Lt., Inf i 0-1335567, hereby certify that I an 
4. - .Y = . ¬ . T s. 
thorourhly convorsant with tho English and German lanu ‘cs; and that the 
above is a ture сла correct translation of Document Кс. Q70 FS, 


FRED NIEBERGALL, 
2nd Lt., Inf., 
0-1335567 


DM 





TRANSLATION OF DOCU'ENT OB89^PS 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF. COUNSEL 


NaTIONsL SOCIALIST GERMAN WORKERS PARTY 


The Deputy of the Fuchror Munich 33 
Chicf of Start Broun House 
1t present Borlin v8 
March 8, 1940 
Chanecllory Roscnb: rg Wilholnstr. 64 
Roccipt Nr 7.5. 14 Мат 40 III7Dr X1/Gf 


Personel. 
To Mr. 
Rciehslcitcr Roscnbcrg 
Berlin м 35 
Margarctenstr. 17 


Concerns: Confcssional writine 


In the cnclosurc I w sending you a earbon copy of ny 
lcttcr of today to Reichslciter АГАМ: for rccosnition, 


siencd: М BORMANN 
Enclosurc 
NATIONAL SUCI:LIST GERM:N WORKERS PARTY 


thc Deputy of the Fuchrcr Munich 33 
Chick Of Staff Brovn Housc 
it present Bcorlinv8 
March 8,1940 
to Mr. ;ilholnstir. 0% 
Reichsleiter anınn III OE Ki/er 
Munich М 22” 
Thierschstr. 11 Personal 


Concerns: Confessional. у) 


I an roforring to іс discussion of ny схрсті, party 
nonber Dr. KLOPTER, with party naaber Dr. RIENHiRDT, ind inform 
you опсс nore of thc fict that accordine to 1 report I havc row 
ccivcd, only 10% of thc отот 5000 protcstint periodicils in бсг- 
many, such is sunday papers ctc. have ccıscä publicition for 
reason of papor saving. Party nconbcr Dr. RIEWH:RDT his already 
infornod my oxport that it present the distribution of any papor 
whatsocver for such pcriodicils was barred. 


І urac you to sco to it in any redistribution of papor 
to bo eonsidcrcd latcr that the confessional vritink, which ace. 
cording to cxpcricnecs so für erthcrod posscsscs very doubtful 
valuc for strengthening thc powcr of rcsistinoc of thc people 
toward tho cxtcrnal foo, rcccivcs still sharpor restrictions in 
favor of litcriturc, politically and idcoloricılly nore valuable. 

Without doubt thc draft of an Order "for fulfillrcnt of 
the Organizational duty by thc production of writines»”, prescnt= 
cd upon your roqucst, vill bc a suitable rıcıns for this purpose. 

signcd: М BORMTANN 
unge OF TRANSL TION 
OF LXCI «аба 
I, FRED NIEBERGALL, 2nd Lt Inf “= 15555675 hcroby cortify that I 
an thosoushly conversant with tho Inglish and German laneuares; 
and that the above is a truc and corrcet translation of tho ine 
dicated oxcorpt from Documcnt No, 089*PS, 


FRED NIFBERGaALL 2nd Lt Inf 071555567 


ТІГІ 





TRANSLATION OF DOOUMTNT -098-PS 


OFTICE OP U S CHIN? COUNSE 


NATIONAL SOGTALIST GERMAN LABOR PARTY 
Munich, 33, 
Broun houso 
at prosent Berlin, 22 Feb 40 


Doputv of tho Fuchror 

Staff Loader 

Chancollory Rosonbore 
rec.No, 555 24 Fob 40 
Borlin W 35 copy AR 

Marzaroton Str, 17 and Urban ot. 


Mp, Roich loader ilfrod Rosenberg 


Doar party nomber Rosonbor e: 


Tho doputy of tho Fuchror has hoard fron difforont sourcos, 
that Roich Bishop Muollor tolls ovorywhoro, that ho rocoivod a 
0^ 5 fro: you to work out diroctions for forwlatine tho 
toaching of rolirion for tho schools, 


I have not boon ablo to oxamino tho statomonts of Roich 
Bishop Mucller ns to thoir corroctnoss, Tho quostion, having como 
up for discussion again by tho statononts of Reich Bishop Mucllor, 
is howovor in ^y mind of such fundanontal importance for ths futuro 
idcologicil position of tho party, that I find it nocossary, л1гол- 
dy nov to point out to you tho sorious objcctions I havo in rozard 
to such 2 commission, 


Tho ministry for cducition of tho Roich has ropcatodly 
indicatod its dosiro in tho courso of tho past fow yoars for now 
directions for formulating tho toachin of roligion ; Which would 
also be лссорілъ1 о to tho NSDAP, 


е lith your agrooment, this roquost has reportedly beon ro- 
fusod bv tho Puchrer's doputy, Just as your ministry did, so thó 
doputy of tho ?лоһгог took tho position basod on tho assunpiion, 
that it could not Әс tho task of tho party to sive diroctions for 
tho instruction of tho toachings of Christian rolizions, 


Christianity and “ational Socialism aro phononona which 
originitod from ontiroly difforont basic ciusos, Both diffor fun- 
danontally so strongly, that it vill not bo possible to construct 
а Christian torchine which would bo conplotely compatible with 
the’ point of viov of tho national socialist idoolozy; just as tho 
communitios of Christian faith would novor be ablo to stand by tho 
idcolosy of national socialism in its ontirotv, THo issuine of na- 
tional socialist diroctions for tho tonchinz of rolirious classos 
would howcvor bo based опа synthosis of national socialisn and 
Christianitv which I find inpossiblo, 


If tho diroetions should roilly bo pormoatod by tho spirit 
of national socialism, somo vory funóamontal irticlos of faith of 
the Christian toachinzs could not bo rceoanizod, I an roforrinr 
hore only to tho position of tho Christian churchos to tho rico 

auostion,' to tho quostion of hindraneo or dostruction of lifo not 
valunblo, its position to marriago, which sporks for tho colibicy 
of priosts ind tho tolorntion and furtüoroneo of ordors for monks 
ind nuns, tho tonchins, contridictory to forman foolinz, of tho 


inmaevlato concoption of miry, otc, 
Н1175 - 0030 





TRANSLATION OF DOT اا‎ en 
OFFIC3 OF US ОЕТ ROUNSTL 
continuod 


No matter how these direction nay bo formulator, in no caso 
will thoy cvor simultanoously find tho Approval of tho church and 
tho party. 


In addition to this, tho religions thonsolvos cannot логоо 

on tho contents of tho christian toachinas; as Co AS ho Pro- 

tostantsthonsolves are concornod, thoro ато not only tho follo- 
wors of thas confossioml church in tho Roich anà'tho forman 
Christians, but 41so tho adhoronts of п torchine, which 
Voring to сголіс п nov Luthoran Ohristondom of a particular kind 
Aapnroximntoly in tho'shapo which sooms dssirnblc to tho Raich 
Ministcr of chur 'chos , partv mombcr Korri, Tho party thus would 
hive to dooido first which of thoso directions of faith it would 
aivo profcronco, or if it should oven docido for а fourth, I do 
not think it cntiroly impossiblo that tho Roich Bishop mar tako 
this lattor roid, since neocoródin- to his last publication ho hin- 
Sclf has alrondy turnod sharply away fron conceptions which up 
to nov have boon part of tho faith of tho torman Christians, 


But 3f dirsetions for thc instruction of rolirion should 
over bo vorkod out, it will not bo onouzh, to nv mind, to nako 
thom for Protostants only; rospoctivo diroctions should also bo 
worked out for Catholics. To vork out dircotions for instructions’ 
of Catholic faith, the Roich Bishop is ык sd the suitable porson 
and ono vould probibly havo to choose : Catholic, Of course the 
dircótions for both faiths vould differ in funéanontal questions, 
олсп, hovover would iiy olain to the fact that it roally con- 
trained tho truly a:thontio intorprotation of articlo 24 of tho 
party prorrin, 


Бу issuing diroctions nothine vould thorofors be inprovod 
in tho prosont situation in tho ficld of tho churches, Tho ficht 
botwoon tho faiths would bo errricd on in tho old for and sprond 
into tho Linos of tho party. Yos, all faiths л hristian groups 
would attack stato атпа party, 200295650 thov un od to oncroach 
up on thoir own torritorv, that the Christian faith 
and to try to roform-it. 


The churehcs cannot bo conquoersd by А compromise bot oon 
See eT socialism and Christian toachings, but only through а 
new idoo logy, \ Whose coming you voursolf hive announcod:in your 
writings, Boorse of this conviction we havo always boon cüroful, 
not to oxort 2 reforming inflvence on tho Tthristiin дотла in ілу 
shapo nor to oxort i euer ik on tho church diroctivos for 
тсіісіоп toachines, In DM Жошы aerooncnt мо havo rejoctod 
tho intontion of tho Rei ich Min ior churohos vho, against tho 
objoction of tho party, alu trj anoir to топозу tho church lifo 
in tho framo of national sociali in soarchinz for 1 
compromiso bntwceon Christian to tho idoolory of natio- 
nal socialism, 


Should, 'howovor, anyone porsonality onanatinz from tho lifo 
of tho church, bo charged now to work out dircetions for tho torch- 
ing of tho Christian roligion, the party would thoroby bre scaLly 
approvo and acoopt for itsolf tho position of tho Roich Ministo 
for the churchas proviously opposed by itas thoro is no basic 
aitforonoo botucon a position which ints m and roormnizo 

15 At this zoal 


fo 
tho church lifo in its ontiroty, and ono леп ii 
sololy in tho roalm of tho cducition of vo 





TRANSLATION OF DONUMNT 098-PS 
OFFICE OF Y S MIINF QCOUNST 
continucd 


So far мо havo always boon in accord, that by takine such 
1 Stop tho party would leave tho soil on which it is firmly plan- 
tod and would stop on tho swaying around of thc controvorsial 
Christian doetrinos, It would ontor into tho domain of tho intcr- 
protation of thc toachines of Josus, and thoro would doubtloss bo 
Subordinato to thoso uho for conturios have dono nothin^ but intor- 
prot and rovrito the words and dcods of Josus of Nazaroth as vrit- 
ton in the old books abo it tho actual ordine of which tho scien- 
tists ight ovon today, Whon in lator Ccoerdes and ernturios tho 
ftornan pooplo's soul PORA 0d by in gl pg socialism should опсо 
again be chokod and crippled by Christian doctrinos, it could be 
possible tha t it ray havo Су caused by today's attonpt to offoot 
a synthosis botireon national socinlisnm and Christianity, 


On tho othor hand, of course I an also of the oninion that 
it is not possible to olininat е the rolizgioss instruction in 
Schools without roplacine it with soncthing botter for tho moral 
oducation of youth, 


Relitious 1 "ac oae in schools today docs not 
only comprise tho inst oti tho hristian doctrin:s of faith, 
tho toachines of the erortion of tho vorið and of tho lifo thoro= 
aftor; bosidós, tho children rcocivo also instructions in tho ton 
commanenonts, which for nost conrmrdos of tho noople to this day 
Still ато tho only àiroctivos for thoir morai behavior and for an 
ordorly colloctive life in tho pooplo's community, If this in- 
struction is tikón fron tho childron without roplacine it with 

somothing bottor, the objcetion ean bo made = in ny ostinntion not 
without reason , "that, AS many contond, tho prosont dc seradation 

of youth is in part causod by tho lack of rolizious instruction 

in schools, 


what, in my opinion, is thoroforo nocos ssiry is tho propara- 
tion of ^ short directive about 1 national sociilist'lifo fomulae 
tion, Wo nood for tho work of oducation in tho party, especially 
2150 in tho Hitler Yocth а short Tosunc in which tho othical prin- 
ciplos aro doeuncntod, to тсзрос% which cach Gorman boy and girl, 
who at óno tino vill bo ropresoentatives of tho national socialistic 
^ornanv, must bo óducatod, In such а diroctivo for instanee belongs 
he law of bravorv, tho law € u S, tho con^andncnt of 
lovo for tho sozlfull naturo which ^ makos hinsolf apparont 
Also in tho animal and tho Hank, ۹ som EM. ан to kocp tho blood 
puro; miny principlos also bolonz horo which aré for ins ınco also 
contained in tho docalomuo of tho Old rostanont, as far ns thoy can 
bo rozirdcd as moral principles of 111 poorio's 1170, 


Tho publication of sich a direetivo ean ind "ust only cono 
out of ovr national socialist conduct of lifo, Its cou indnunonts of 
eustons nocd to bo oxplainod by rcforcnoo to any doctrincs of faith 
about tho croration of life and ibout Life of tho soul aftor aortha 


m? 
1 


inoy can and must originato boyong any confossional dis- 


russions, 


I take’ tho publication of sıch a dircetive to bo of ut- 
nost importinco, Бославо the térman boys and girls ; must onco bc 
told whit thoy ean and must do, and what is forbidê on for th to 
do, I don't ovon think it noeossıry to introduce this diroctivo 
immodintoly into tho schools as 2 toxt; it would bo sufficiont if 
for tho tino boing it would bo introduced into tho party and its 
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H1175 -00 


etj» 





LRANSLATICN OF DOCUMENT  o98-PS 
OFFIC’? OF US CHIEF COUNSTL 
continued 


Se کے ست ست‎ e өзе же еке е-е же «ее жеу «ез ست‎ em өші «ке а «ее жо «ә ко ее 9 mc 


affiliations, Later it could also be takon ovor br tho s 
28 the little Catochisn also ims not crorted by tho schon 
but first tought by tho Church ind lator takon отот by tho sohools, 


AS fir as tho roligious instructions in tho schools is соп- 
cornod, T do not think that ınythine has to bo chanecd in tho pro- 
sont situntion, No fault can bo found with anv national socialist 
toachor, who aftor tho unnistikonly cloir instructions of tho Fuch- 
ror's doputy, is толду to give school instructions in tho Christian 
roligion, Tor tho contonts of this instruction, hovovor, the diroc- 
tivos should still bo 4 which havo in fomor yours boon rado 
by the churchos thonsolvos, In tho circular of tho Puchror's doputv 
No. 3/39 of 4 Jan 1939 15 statod explicitly that tho toachors 

hargod with roligious instruction aro not to choose fron tho nato- 

rial on biblical history at thoir от disorc (tion, but have tho obli. 

sition to torch tho cntiro biblical instruction ма terial, Ілістттс- 
tations, Xplanations and Soparitions in tho sonso of sovoral 
attonpts of particular church directions hive to bo onittod, Tho 
upils must bo sivon tho cntiro pioturo of tho biblical instruction 
matori 1 . 
lovovor, tho tonchors have tho right to prosont this matorinl 
їз proportv of biblical thought not 95 that of Forny or matis 


nal $ocialisn, If thus in sono os comparison will bo Arawn, 
this, according to tho circular, rrosponds only to tho dutios 
of tho cducitor, Aeninst such uction of rolizion tho churches 


cannot hive any objoctions, 


‘mon,sonotine lator, tho proposod diroctivo for л nov forman 
conduct of lifo first to bo usod in tho oduentisnal work of tho 
party, will have foundo?à ontrv into tho schools ; 1% shall in no 
мау supplant oiassos in roligion, It nay porhaps bo used as л foun- 
dation for sono classos in forman and must havo validy for all pu- 
pils, without considoration of thoir rolicious affiliations AGAINST 
such edurntional prododuro tho RE could not object, oithor 
boonuso it would roally bo a mattor of additional oduertion, whin 
would take plice noxt to tho rolirious instruction and without any 
connoetion with it. On tho contrary, thc кеев would have reason 
to bo thankful to the stato bocauso it is not sitisfica with the ro- 
ligious instruction accordine to tho vory insufficiont мотл164и- 
cation Das od on tho ton com STON US 5 but that it is givine youth 

an additional Education, which makes much hirher donands on its 
noral conduct, 


Parallel to that tho desiro of tho paronts for the instruction 
in tho doctrinos of faith nay thus 7011 по on, Tho stronecr and 
пото fortilo our positive educational work in tho schoois vill bc 
fornmulatod, however tho пого cortrin it is that instruction of 
roligions vili bo loosiue in i^portàinco, 


If tho vouth which is now being одислі оа according to our moral 
laws will lator hive to docido if it is still willing to havo its 
childron brought up in tho far inforior Christian doctrinos, tho 
docision will in nost 01505 be потлііто, 


I would think that today, sovon yoars aftor taking over tho 
povor, 1% should bo possible to sot um principlos for a national 
socialist conduct of lifo. Thoy havo lone boon арратот% to tho 
people fron tho nu^orous олтіу fimhtors for tho national Socialist 
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cont inuod 


4S long as wo do not nastor this task, howovor, it vill al- 
wavs bo pointed out from various sidos, and richtly so, that 
children, not taking part in roligious instruction, aro no lon- 
gor tausht oven tho nost sinple moral laws which aro 2 standard 
for tho communal life of all nations. 


е Fuchrer's deputy finds it nocossary that 111 thoso 

ns Should be thoroughly discussod in tho naar futuro in 

»sonco of tho Reich loadors, who aro оѕросіл11у offoctod 
1o". I would approoiato it vory much if vou would lot no тоң 
position in this matter boforo tho discussion, 


_ | Hoil Hitlor | 
/s/ М. Bomann 
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ERTI (7, х 3 HD TRÀ iSLATION 


OF Doom Т 095-Р5 


i, GERARD SCHAEFER, end Lt, 013 02, hereby cortify that I an 
thoroughly convorsant with tho ual ish and Goran Languages; and 
tuat tho above is a truo And. сог t translation of Docuncnt 

Np. 095-PS 
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The Deputy of the Fuehrer Munich, 27 July 1938 
Chief of Staff Brown House 
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Entered 11 Aus 38 6661 (Stamped) Entry No. 2896k 3 dur 38 
(Stamped) 


REGULATION NR 104/38 
(Not to be published) 


Aequested to be returned fro 
III, Returned 22 лиг 
(in pencil) 


With renard to the constantly emphasized neutrality of 
the party with the churches, it is pertinent to eliminate, as 
far as possible, the existing frictions. Since pastors, as 
political and subordinate leiders have shown in the past that 
they were not able to make decisions when the job of trustee- 

ship was added to the dancer of havin- them drawn into church 
conflicts, the Deputy of the Fuchrer has decreed the follow- 
ENER 


l. Pastors are to released immediately from their 
party function as standard bearers (Hoheitstraecer). 

2. Pastors are to be interchanged little by little 
according to replacements at hand as political 
or subordinate leaders of the congrevations. 

З. as of now, it is forbidéen to continue appointments 
of pastors to posions in the Party, to their con- 
srezations, and to zroupe associated with church 
activities. 


si ned: М. BORMANN 


Certified true copy: 
Friedrichs 


Distributors II b 


CEXTIFICiTS OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT МО 113-Р5 


27 November 1945 


I FRED NIE?-3GALL, 2nd Lt Inf, 0-133556", hereby certify 
that I am thorou.hly conversant with the inglish and German 
lin-uares; and that the above is a true and correct translation 
of Document 113-FS. 


PRED NISBERGALL 
2nd Lt Inf., 0-1335567 
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Office of tho Armed Forces cont. 

Adjutant attached 

To the Führer and 

Reich Ci:ancellor pencil note: Aujutant to the 
Reed. 3 Oct 1938 Fuchrer 

Rig. No. 259/38 Most sceret 


Lien 32 


Supreme Command of the armed Forces 
Шо. 2288/38 ist o.eret wFA/L II 
Berlin 27 2.pt 1938 


Subject: mobilization measures: 
Most socret 
To Н "Tus 
fhe Reichsfuhrer бо and Chief of German Police uxpress 
attn: S.o. Uberflihrer. 47 copies 
18th copy 


A» a result of the political situation the Fuhrer and 
C.aneellor has ordered mobilization measures for the Armed Forces, 
without the political situation being aggravated by issuing the 
mobilization (X) order or corresponding code-words. 


Within the framework of these mobilization measures it is 
necessary for the Armed Forces authorities to issue demends to the 
various Party authorities and their organisations, which are connec- 
ted with the previous issuing of the mobilization order, the ad- 
vance measures or special code names. 


Tie special situation makes it necessary that these de- 
mands be met (even if the code word has not been previously issued) 
immediately and without being referred to higher authorities. 


OK. requests that subordinate offices be given immediate 
instructions to this effect so that the mobilization of the Armed 
Forces can be carried out according to plan. 


Following are several examples of cases where previous 
mobilization measures were delayed and 2 recurrence of which might 
seriously endanger the mobilization of the armed Forces: 


i) Tie SA in kohrkrois ХІ гоҒавза to give up equipment 
requisitioned by the armed forces in accordance with 
mobilization regulations, because mobilization has 
not yet taken place. 


Billets which were prepared for troops under mobili- 
zation regulations were not cvacuated because mobili- 
zation has not taken place. (NSKK-School KRUISCHWITZ - 
SILESIA). 


3) Police authoritios refused to give up Police Ridio 
stations for the A/C reporting network, although the 
A/C reporting service had already been callod up. 


Iv; Supren Command of the armed Forces further requests 
that all measures not provided for in tho plans which are undertaken 
by Party Organisations or Police units as a result of tho political 
situation, be reported in every case and in plenty of time to the 
oupromo Command of the armed Forces. Only then can it be guarant oed 
that these measures can be carried out in practice. 


The “гіз? of the Supreme Command 
of the armed rorcos. 


— ||| | | 
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the greatest part is to be ascribed only to hin; he alone we be consi- 
dered by history as the liberator of Austria, I, therefore, c ies idered 

it best to accert existing conditions and look for new fertile fields of 
endeavor in the party; 

I? I should i кей to describe = without v:rsonel interest - tne role of 
the party according to шу best conviction, I am ready to do зс at any 

tine. For th i promised yesterday to submit to you again a short 
summary, and to шеке i available for your confidential use, Of tnis letter 


and of this abbreviated cescription I retain the sole сору, 


Heil Hitler] 


l Enclosure 


(Report ¢ 1939 by їзїпөг to 3uerkel on the events in 


shy 
татар, of austria Be, to llth of Lerch 1938 (Anschluss)). 


iXoport on the events in the М,5.02.А.Р. of Austria since the 
beginning of the last ge оі battle until the seizure of 
llth kereh 1936. 


BE Del OIN UM qr e re eg, MO cH c (ES ЖИР LL POOR Le e. Qu ae E lu RE әш, ы: et А» Б ы б зә өр da d» 


In 1933 the Party fought a parliamentary battle By the seizure of power 

in the Reich it sated ,onsidersbly; in numbers. It started to try to en- 
force new elsctions gain admission into the ;overrment. Ву 

these mans it should have taken over the LR ecu The enemies recog- 
nized this fact, апа the Government Dolifi нке, while tolerating 

the rods, to force the N.S.D.À.P. frou i al plane in order to render 

it innocuous. In this the government used Тааз tricks, thereby practically 
doing away progressively with the democratic constitution, The first attempts 
of the governisent were answered by the Party with an increase of pressure; 
and the government's breaches of constitution voro answered by arbitrery 

acts with the assumption that it might thus be sble to overthrow the zovern- 
ment. This assumption was wrong; at that time the government had the backing 
of all anti-German foroign countries, and it felt sufficiently strong to pro- 
hibit the N.3.D.A.P., and confcssion of adhecrance to the N.S. D.A Pe, and 
subsecuontly to treat as high treason tis confession in favor of the "Апв- 
chluss", 


Thus the first stage of battle commenced which ended with the July rising of 
1934, The decision for the Зар. Кузы уаз A the execution of it was 
faulty. The regult was ошоо ion of the organization; the 
loss of entire groups o бесі 31 ih uel risonmeat or (еледі into tho 
"Alt-Reich"; and with regard to the p ica al құмарта of Germany to 
Austria, а formal acknorledgcmen 18 retos. of tho Austrian State 
by the German Govornmont, п the telegram to PAPEN, instructing him to 
reinstitute normal relationships between tho two states, the Fuehrer had 
liquidated the first stage of the battle; and 2 now mothod of political 
penetration was to begins By order of tho Fuohror the Landesleitung Munich 
was dissolved, and the party in austria was loft to its own reso ources, 


There was no acknowledged leader for the entire party in Austria, 
New leaderships were for ming in the minc Gaus. The proccss was again and 
again interrupted by the interference of the police; there was no liaison 
between the formations, and frequently there were two, throe or morc Sii 
lcaderships, The first evident, acknowlcdged speaker of almost all the 
Geus in Autumn 1934 was ongincer RZINTHALLER (already appointed Londen 
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bauernfuenser (loader of the country's farmers) by HESS)). He endeavoured 
to brinz zbout s political appeasement by negoti:tions with the к overnnent, 


with the purpose of giving уе WN.S.0.A.F. legal status agein, thus permit- 
ting its political activitie TE MA ly Reinthaller started the 
reconstruction of the illog: 1 litical organization, nt the head of which 
er ; 
wi 


he haa placed . sincer NEUBA 


The first attanpt to ercete a logel пя 2l organization which-was to 
negotiate with tno Government whilc a soerct iliegal organization existed, 
ota not sucecod; it brought about guaro lie in almost all uzus and ended 

ith pressure of the ilie gal branch against the policy of poeasemont of 
REINIKALL R, nd with the latters retirement as Landes liter {country leider). 
succcssor, NGUBACHZR, head of thc iilegcl orgenizction, was not recog- 

zed by 12. the Gous, 5oecuse meanwhile the former Goulender of Lover 
a ^ptoin LEOPOLD, was гозогзей from; : he cls imed the country 
leadership because o? his юе in the party, In Carinthia at cbout 
thit tinc, KLAUSNiuR with his c Ози МБ; doraters GLOLICNIK, RAINER, LONGHIN and 
Pal. LOWSKI had reconstructed and rcadiod the бол Carinthia, The Gau 
Corinthia Kept сису from the qu^rolls оў the Loaders, ond rroitroted the 
differences between LECPOLD end aSUDACIR, and Тілгізу effected а solution 
in such а way that NDUJACGUR and his adherents recorrized LEOPOLD as the 
country leader; and LEOPOLD appointed NEUBÄCHER to be nis deputy. The points 
of friction between those two groups were по: yot eclimincted. hose differ- 
ences did not rcmrin coneenled from the polie ; ола the police got hold of 
а и by tho group of Leopold szeinst tho sroup cf leubacher, on the 


strength of this mrterisl they arrested Leopoli end Neubacher, 


At thet time the success of the cola ottitude of the Gau Carinthia was 
crowned by the foet thet after these arrests tas representatives of all the 
Gaus come to Oorinthi^ to offer KLAUSNUR the coantry leadership. By order 
of Klausner Dr, Reiner reported ^t these conf. rences the politic^l referen- 
dum лпа developed the political conception &8 sceptec by Up Cau Carinthia 
on the basis of which, as a matter of feet, an :gre nont was reached. Іп 
July 1935 KLAUSNER bocanc the head of the novercat without, however adopting 
the title of country londer boeruse he consid. raid lo wrong as long as the 
country leader LiOPOLD was imprisoned, t iook.d upon himself ss the 
speaker of the college of Orulcaders. with the consent of the representatives 

Ф of eli the Gaus, KLAUSNZR at thet time appointed СІОВОСМІК аз co-worker for 
tuc orgeniantional port, end RAINER os с̧о-моркир Lor tac political part of. 
his task, 


In August some further srrests took place, tno victims of which were, apart 
from the Gaulcaders, also Globoenik спа Rainer, SCHATTEN R0H then claimed, 
boc2use of an instruction rocoivod from the Laprisoncd en vo pave 
becn made dc puby country leader. А group led by cagincer ? 
at this time aiso esteblisned connections with devartments of tho Alt-Roich 
(Ministry of Propagande, Cersan Racial A:;unCy, cte.) and made an attempt to 
formulato а political motto in tho form of : program for the fighting move- 
mont of nustris, In Spring of 1936 SCHATIENFRCH was arrested;-he had nancd 
pert; голбог WINTAERLSITWER of Linz as nis Successor as iinogorisi country 
eadsr. Іп Merch KLAUSNER wos arrested in connection with the arrest of 
about 60 lending Nazis, whereas Ur. RAINER was role:sed, HINTÜRLEITNER 
again followed those directives which wore sot down ct the conferences at 
Carinthia in the Spring of 1935; and in Мау ' 195€ 5 he tppointcd RAINER, 
GLOBOONIK and unginser HIZDL.3 to tnc country ` sadership in the following 
spheres of influ.nco: 


Rainer to бо chicf of the politienl staff; HISDUR св chief of the organi- 
zation; nd GLOBOCNIX шз licison officer with the Reich and ^s orgrnizor 
of ali the suxiliery bases outside of Austria. 
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Jue to the cooperation of the ebove-mentioned people with 
&roup leader Keppler and other offic 1215 of the Reich and due to 
vre activities of other contact-men in was possible to 
obtain the appointment of Seyss-Inquart ‹ “51 ina t£" (councillor 


of state)in July 1957, Due to the s Кеп bh 0 encellor or. 
Schuschnigg was forced to take г new s ва" 
Through all this a new xd stronger 1 2451 a] position was won in 
the Austrin n syston, Socicli Pa: me acceptable 
ezein in the voli es сы and 7 me à р: whom one had 
bo negotiate, even when ib; а e aa into inter- 
nal {us trian” poll tica] omplicated political 
maneuver, ассс »mcnied by sing pressure from the 
Reich, led to the talks between ths атау nd Schus schnigg at the 
Obersalzberg. Поре Oruppon-führer lLeopler presented the conc 558 
political demands of the fighting underground movement 5 wl he os 
timated acc ordinc to his, 'soncl experiences and tho P ELE 
Le receivoà, The results of thoro talks were the risht of.c free 
acknowlodguont of the Net ај |'cielirt uoveront on the one hand 
апа the recogni ti on oi an indopnonaion! ars iege i aea cn the other 
band, as woll as tho 2 
Intorior end Public бого" as perso 111 guaran 
sides the propor carrying cut or t coPoor onte, In tris 
Inquart occupied the Ley posit.cz алза таз in thecent 
vious political : TEN E О.с sovernment 
for the pa iy: Lisr г Бос in ipPclysis of the “syst 
(Schuc ‚chnigg сотору Bora ^ovoiution needed 
arriod out Lhrour 132. 3. 3 J&ri8 for a new attack on the 
Schuschnir 


1 
al. 
с 
n 
ва. 
n 
с 


Hother rosuit o he agrooro wes the oppointgient by tho 
Führer of heopolda a venkor of t Kit OL x ssf ber & Jong, 
personal talk with Klousnor, the Iti ~ppointed k cs loader of 
the Austrian National Sociáiists.u-. Tl Yecomreniation „enpler, 
TG relationsrty botwosn 5 nqucrs ond cicusnor т was аз fol- 
lows: Seyss-Inquart acl3051e349 toni sionally the 
ship and actions tako í 
the leador of 
of Älausner and receive 
agrecment Ін 5 : 
him curing his atnto iseis 1- Borlin. Se 
trustec OL 10 Fulror and directly ros 


о 


4 62 © 


F4 д 


tho personal 


respon SAN, il- 
legal EKSDAP in Austria Wichin tho зоп пого, 
Soyas-Inqucrt cleo &teliaowloàrod thy Tres Soliti aL 4 of 


tho perty 1осдог of iustric "lj Т ІІІ 


В 


ә uw ЕЗ 


laren 
аера, 
urs,but that 
бо "оор 
р: obi us understand 
Inia осі nm wo ro ved was basod on trut th and that 
Low sisuation,he hed been cocporating with tho"I ando s- 
very finst moment.flausnor, Jury, teinor, Globocnik 
wor) pPotont attho first talks which woro hold at 
it was cocidod that first,tho ІЯргог had tc bo inforuod 
имана сосопа1у, Бо opportunity for the Pror to intorvono 
must bo sivon to him ‘oy way of an official Goclaration mado by 
Anis бог Soyss-Inqua»6 nd thi RE e s-Incuart nust 
базе with tho sovornnont uni спа ordors 
wore recoived frorn tho Fuhror, So; ogothor corn- 
posod a lottor to Scluschnir-, nd з brought 
to tho Führer by Glotoon Lik, who r1 
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Мс arch 1958, 


ed 5 E.) 
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""tNosotiaticns with the govormi woro not su ossful. Thorofdre 

thoy voro prece. by Soyss-Inaucr accordanco wi 20 „элне 

ions ko recoived from tho Führor,On the loth Uarch on proparations 
futuro DANG ES ONE ac ism had already boon mado 


iiie tA 
orders given to 1 oaders,During tho nich 
lth, Globoenils Pome. rom tho Pühror vith the с nounconont 
tho Pühror gayo t party froođon of action and that ke would 
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Rainer t! rave the final ins tion f f _ the llth of March, and 


v 


explained “that three situations ees develope viti the following days : 


мы) لے م مل‎ 7 Wee 


lst Case: 7 A 7 l.not be held, In this сазе, a great demon- 
stration must be held, 
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Case: Schusc! 
Lacing over 
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TRANSLATIO al 
Sop; Office of 
Situation: Miklas negotiated with Ender for the 
which included, blacks, reds and National Socialists, and proposed the 
post of Vice-Chznecllor to SeysseInquardt. The latter rejected it and 
told Rainer that he was not able to negotiate by himslef because he was per- 
oe SENSOR x, and therefore а weak and unpleasant political situation might 
и" Rainer negotiated witn Zernette. Director cf the cabinet Huber, 

uide Schmidt, баб вё -Horstenau, Legation Councillor Stein, Military Attache 
ee Muffe, and the PERBRSFERNDERT Keppler, who had arrived in the meantime, 
were also negotiating. Ab 6 OO p.n. Seyss-inquardt entered the negotiations 
ayain. Situation at 7.30 p.m. : Stubborn refusal of Wiklas to appoint Seyss- 
Inquardt as Chancellors ad: al to the world in case of a German invasione 


creation of a government 


Grupvenführer Keppler explained that the Führer cid not 
urgent reason for the invasione This reason must first be cre 
situation in Vienna and in the ccuntry is most dangerous. = 
that street fights will break out any moment because Rainer depo 
entire party to demonstrate at 3 o'clock, Rainer proposed storming 
seizing the government palace in order to forc; the reconstruction of the 
government. The prosposal wes rejected by Kepol jas carried out by 
Rainer after he discussed it with Blobcenik, after 8.00 p.m. the SA and SS 
marched in and occupied tne government buildings and all im.ortant positions 
in the city of Vienna. At 3.30 p.m, Ruiner, with the approval of Klausner, 
ordered all Gauloitors of Austria to take over power in all eight "zaus" of 
Austria, with tne help of the SS and Sa and with instructions that all zover- 
nment representatives who try to resist should be told that this action was 
taken on order of Chancellor Ssyss-Inquardt. 


с 
> 


With this, the revoiution broke out, and this resulted in the complete 
occupation of austria within three hours and the taking over of ail important 
posts by the party. wet 


The seizure of power was the work of the party supported by the Filhrer's 
threat e invasion and the legal standing of Seyss#inquard in the government, 
Ihe national result in tne form of the takinz over of the We nnent oy Scyss- 
Шале. a was due to the actual seizure of power by the part on one hand, and the 
political efficiency of Dr Seyss~Inquardt in his territory on the other; but 
both factors may be considered only in the relation to the Führer's decision 
on 9 March 1938 tc solve the Austrian problem under any circumstances and the 
orders consequentiy issued by the Führer, 


6.7.1939 


“CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF EXCRI RTS “ DOC. 012-PS 


9 November 1945. 
I, WOLFGANG Е, [А М/5е%,› 33779126, hereby certify that I am thoroughly 
conversant S the En: zlish and German languages; and that tho above is 


3 Тумо and eorgoet trea Iota о» af. axearpte from Noeumunt Noe 012-PS. 


WOLFGANG E. THOR ANN 
M/Set tee 33 119426 
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TRANSL. TION OF DOCUMENT 837-2 
OFFIGE OF US CHIEF OF COUNSEL 


man Labour Party. 


Fuchrer's Deputy, 


The Brown House, 
Munich-33, February 3rd 1939 


o t 1 


of Germans abrond (Volksbund fuer das 
T" مل‎ 


juslond) and the German Eastcrn League 
“теа Osten), 


эт oj for Racial Germans  (Volksdcutschc 
iittclstclle) S5-Grupp.nfuchror Lorenz, has instigated on my bo- 
half the following new ruling for questions effecting raci-l work 
and work in the border country, Е ' 


1, The Nation-l League of Germans. abroad (VDA) in the asso- 
ciation responsible for national work beyond tho fronticrs, it 
the oe of the association, the now statutes of the VDA provide 
ton, a! gue Dircetoratc consisting for the most part of leading 

place of an indovendent League Dircetor,. whose 
neclled, Profcssor Karl Heushofer (Gen rct.) 
over its chairmanship of this Directorate, Party member 
is business manager of the Leaguc Directorate of the 
ni pacity he combines mombership of the depart- 
‘geney for racicl Germans with managing the VDj on 
pe with the instructions of the Diroc- 
acicl Germans, Thus the VDA can no longer 
which affects thc wh kê: association. The 
Statec associctions (Landesverbaende), 
sa to thc Gaus of the NSDAP. 


(BDO) is thc association respon- 
border country, SS-Oborfuchror Dr,Betrends, 
ney for Racial Germans, is 


ту 


dircction, Party Mombor 
esponsible mann; of the German Eastern Leaguc, 
busincss affairs according to the instructions 
1 Germans, and is a member 
gency for Roci: rormans, The BDO is organiscd 
correspond to those 


ИС 





TRANSL. TION OF DOCULENT 837-PS 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSLL 
(conte) - 


-----------.............................-..-............-........-...- 


3. „11 other associations for rociol work and work іп the 
bordor country (Patriotic „ssocintions ) (Heimattrouc Verboende) 
otc. arc alternatcly transferred, according to their activities, 
t^» the associations mentioned under 1. and 2.. The managers of VDA 

| thc ВПО are cormissioned to take the noecssary moasures for thc 
448 Or póre ting ' these associntions. 


4, Tho VDA is solely responsible for racial work beyond 
thc fronticrs, I hercwith forbid tho Party, its organisations and 
effilieted associntions from all racicl work abroad, The only con 
pctont body for this task is the Agency for Raci l Germans, and the 
VDi. as its cononiloged tool, Within tho Reich thc VDA, generally 
speaking, is responsible only for providing tho means for racial 
work beyond thc fronticrs, The VD. must be supported in this in 
every way by the Party offices, ny outward appearance of a connec- 


ticn with the Party is, howcvor to be avoided, 
c > 


5. The BDO is at tho dispos:l of the Gaulciters of thc 
frontier "болс! for political dutics on the ery p In addition, 
tho cstoblishuont of а E territory burcau (Grenzlendamt) 
for the following "боле! has been agroed to, in cascs where such a 
bureau is not alrcady in oxistcnoc: 


Rast Prussia , 


Poncranis 


Sudetenland 
Bavarian Ostrnark 
Upper Danubo 


Lowcr Danube, 


In all other "Gauc", spoccicl fronticr territory bureaux or represon- 
tetives would be superfluous and erc therefore not to bo ostoblishod, 
Should they already oxist, they arc to bo dis iret, 


The activity of the BDO and the VDI, is to be supported in 
every way by the Party offices, Tho National Sceiclist lcadcrship 
cio ti ms kam ons ure energetie co-operation on their 
mod to them by the NSDAP. Their nature is 


ions of Zcrcign policy, and the associations 
when presenting them in public, 


sisncds R. HESS 


Dis tributi: эй: 


ШЇ! 
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CERTIFIC Т: Or TRANSLATION 
OP DOCUTNT 837-Р5 


conversant with thc English and Corman languages; and th:t tho above is 
а tru and correct translation of Document &31-PS, 
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N! T ION/ iL SOCI і. urs 


The Deputy 


Stabsleiter 


Subject: ‚idherents to Christian 


In decree No. 51/1939, dated 
forbidden thet members of the 1 arty 
outspoken international connections 
wherever double-nembershin exists 
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a) 


Vis 
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24. 


I request that the Pace 
necessary decree withi 
no double=iierbership 


I also request of thc 
uing decrees thet 
bcienec will not 
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affiliated organizations 
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Munich 33, 3 June 1939 
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MRINSL.TION OF DOCUMENT 840-PS 
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NATION..L SOCT..LIST GERMAN WVORKZRS' PARTY 


The Deputy of th» Fushrar Munich 33, 14 July 1939 
Brown Hans 


Regulation Мо. 140/39 


SUBJECT: Admission of Clergymen and Students cf Theology into 
tho NSDAP 


In my roguletion. No. 24/37 dated 9 Fobru:ry 1937 I heve 
decreed that in огазт to avoid tho penetration of cortrasts of 
ecclesi stical-political naturo into the movement 10 to avoid 

he suspicion of a one-sicoG attituĉe for cr against an existing 
denomination, the admission of remhors of tho iol 8 int^ tho 
Party is to bo ovoided, It tumed out thet the noneadmiesion 

of members of the clergy into the Perty is not sufficisnt for the 
purpose in question. 


In his regulation No, 34/39 on ths lifting of th» restriction of 
memberships dated 10 May 1939 ths Reich Treasurer of the NSDAP 
has done justice to this experience by decreeing that clergymen 
as well as other fellow Germanus who are also closely Ie ACA P 
with the church, cannot be aanitted into tho Party. 


In addition to this I docrse that in tho future Party members 

who enter the clergy or whe turn to the study of Theology hav nce 
to leave tho Perty. This dscree doses not affect those students 
who are matriculated mainly іп cther factors and, not intending 
to become clergymen later attend only some lectures of the 
theological faculties. 


BORMANN 


attested: 
(signature illegible) 


Distribution IV b 


OERTIFIC.TE OF TRANSLATION 
OF DOCUMZNT NO, 840-FS 


1 November 1945 


I, FRED NIEBERG.LL, 2nd Lt, Inf 0-153B67hereby certify th 

І am thoroughly conversent with tho English ера German анана 
and that the nbove is г true nnd correct translation of Document 
No, 840-PS 


reer А t: ^ мі. DM 
y. ‚ % ыы”. 
FRED NIEBERGALL 
and Li, Inf, 
0-133 55 67 
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TR.NSL..TICN CF DCCUMENT NC 1143 -S 
CFFICE CF U.S. CHIEF CF CCUNSEL. 


Translaticn ih full 


Velkischer Becbachter 
Fdäters \delf Hitler 

Central Crgan cf the Naticnal-Sccialistic 
Gorman Labcr-Party 


———————————————————— a 


Berlin Editcr 
Berlin 11,9, Linkstrasse. 


20 Cct 32 
Dr. “lfred Rcsenberg, М.а, R, 


Munich 13. 


Dear Alfred: 


I am se ending yeu en vind dn а ocmmun*csticn from the R.W.M forwarded 
te me by cur conficerntisj mon i"UCv5rauenssaen"U) wnich indeed is very inter. `+ 
seme stens So that the matterswill 
el: 


А 
esting. I believe ve an have > take 
nct be prceured secret}; fer She nlu 


This гәосуФ is net knew tc anybcdy else.I intenticnally did nct 
infcrm even cuv cwn СНЕ friend, I am onclzsing en additicnel сіру fcr Hess, 


and ask уги te trsusmi: the letter tc Hess, by messenger, as I dc nct want 
tc write a leiter te teas fcr fear that it might be read scmewhere, 


With best rogards. 
Yeurs іше. 


Airfcrce-crganizaticn, 
Рагрсве: Prsparaticn cf material ani training cf регѕсппе1 tc previde fer 
the case cf the armament cf the airferce, 


Entire management as a civilian erganizaticn will be transferred tc Ссіспеі 
ven Willberg ( at present Cemm^nder cf Preslau) whe, retaining his nesitien 
іп the Reichwehr, is gcing cn leave cf absence, 


(4) Crganizing the pilcts cf civiliantairlines in such ı way as tc inable 
their transfer tc tho airfcrce :rginizaticn. 


(B) Prespects tc train crews fer military flying. Training с be dene within 
the crganczaticn fcr military flying cf the Stahlhelm which is being turned 
ever tc бсіспеі Haenel, retired, all existing crganizaticns fcr spert flying 
are tc be used fcr military flying. 


Directicns cn kinds and tasks cf military flying will be issued by the Stahl' 
helm directcrate, 


The Stahlhelm organizaticn will pay the military pilcts Mk 50 per hcur 
flight. These are due tc the cwner cf the plane in csse he himself carries 
cut the flight. 

They are tc be divided in case cf nen-cwners cf the plane between flight 
crganizaticn prcprietcr and crew in the prcpcrticn cf 10 tc 20 tc 20. 


My cwn ncte: Hereby the entire crganizaticn cf military flying is being 


nea و و‎ IM N 





TR.NSL.TICN CF DOCUMENT NO 1143-PS 
Page 2 Cent: 


Military flying is пси paid better then flying fcr advertisement (40). 
We therefcre have tc expect that meet prcprietcrs cf planes cr flying 
asscciaticns will gc cver tc the Stahlhelm erganizaticn. It must be 
achieved that equal ccnditicns will be granted by thr R.W.M, alsc the 
N.S.D.A.P crganizoticns. 


CERTIFIC.TE CF TR'NSL TICN 
CF DCCUMENT NC 1143-PS 
———————————— 


19.11.45 


I, WILL.RD EVAMS.SKIDMCRE, Lt (jg) USNR 391590,hereby certify that I am 
thcrcughly cenversan, with the English and German linguages; and that 
the abcve is ccrrect end true transisticn cf Deeiment Nc 1143-PS 


WILL IRD Еу NS, SKIDMCRE 
Lt, (jg USNR. 
391590 


DT 





1954 REICHSGESETZBLATT, PART I, PAGE 1269 


“Там on treacherous Acts against State and Party, and for 
The Protection of Party Uniforms 
of 20 December 1934 


Gesetz gegen heimtlickische Angriffe auf Staat und Partei 
und zum Schutz dor Parteiuniformen 


vom 20. Dezember 1934 
ee — m — 


Тһе Government of the Reich has decided to enact tho following law, 
which is published herewith; 


Chapter 1 
Article 1 


1) Unless hoavior punishment is sanctioned under tho authority ef a 
law previously ostablished, imprisomont not to e xcood two years shall bo 
imposed upon anybody deliborately making false or grovious statomonts, fit to 
injuro tho wolfaro or the prostigo of tho governmont of tho Reich, tho 
National Socialist Workors Party or its agonoies,. If such statomonts aro 
made or circulated in public, imprisonmont for not loss than 3 months shall bo 
imposod, 


2) Anyono committing tho offonso insolently and carolessly shall bo 
punished with imprisorment not to oxoood 3 months or with a finds 


3) If tho offonso is dirocted solely against tho prostigo of tho 
NSDAP or its affiliated agonoios, tho offonder shall be prosccutod only with 
the consent of tho Fuehrer's deputy or of agoncios authorized by him to 
initiate the prosecutions . 


Articlo 2 


1) Anyone who makes or circulates statements proving a malicious, 
baiting or loweminded attitude towards loading porsonalitios of the State or 
the NSDAP, or towards orders issucd by thom or towards institutions created 
by them = fit to undermine tho confidence of the people in its political 
leadership = shall bo punished with imprisormont, 


2) Statements of this kind which oro not made in public shall 
warrant tho same punishment = provided tho offender figures on his statements 
being eventually circulatod in publice 


3) Tho offondor shall bo prosecuted only by the order of tho Reich 
Minister for Justicos in caso tho offonso was committed against a leading 
personality of the NSDAP, the Roich Minister for Justice shall issue tho order 
in agreement with tho Fuchrorts Doputys 


4) Tho Roich Minister for Justice in agrooment with the Fuchrer's 
Deputy shall determine who is to. be rogarded as a leading porsonality as 
specified in (1), 


Articlo 3 


1) Anyone who commits or throatons to comit a punishablo act, or 
who is woaring the uniform or an insignia of the NSDAP, or oarrios it on his 
person without boing a mombor of the NSDAP or its affiliated agencies and 
therefore being ontitlod to do so, will bo punishod with forced labor or in 
minor instancos with imprisonmont not to oxcood 6 months, 


2) Anyone who commits tho offense with the intention to stir up 
unrest or to sow foar or terror in tho populotion, or to create difficulties 
for the German Reich with a foroign power, shall be punished with forced 
labor not to oxoocd 3 yoars or with forced labor for life or in particularly 
grave casos with doath, 


3) According to this law, a German national may be punished also if 
he has committed the offense ina forcim country, AAT 
75 - 0052 
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» 2- TRANSLATION OF DOC, 1393=PS 
(cont.) 


Article 4 


1) Anyone who for the sako of a material advantage or for political 
ends posos as a member of tho NSDAP or its agencies, shall bo punished with 
imprisonment not to oxoecd 1 year plus a fino or either one, 


2) The offender shall bo prosecuted only in agreoment with the 
Fuehrer or with those authorized by him, 


Articlo 5 


1) Anyone who manufactures, holds in stock, solls or othorwiso 
brings on tho markot Party uniforms, parts of Party uniforms, toxtilos, flags 
or insignias of tho NSDAP, its affiliated agencies or organizations, without 
tho pormission of tho treasurer of the Reich, shall be punished with imprisone 
mont not to exceed 2 yonrs, 


2) Anyone who has in. his possession Party uniforms and insignias 
without boing a mombor of tho NSDAP or its affiliatod organizations, or without 
being entitled to possess thom for any other reason, shall be punished with 
imprisonment not to oxoood 1 yoare Anyone who woars any of the above 
mentioned items, shall be punishod with imprisonmont not to oxoood 1 month, 


5) To bo put on а par with Party uniforms, parts of Party uniforms 
and insignia are those uniforms, parts of uniforms and insignias which oan 
easily bo confused with them, 


4) Tho uniforms, parts of uniforms, toxtiles, flags or insignias 
in question shall be confisontod, In case no particular person can be prosoe 
cuted or condemned, the confiscation shall take place all tho samo = provided 
conditions justify ite 


5) The confisentod items shall bo turned отог to tho Roich Treasurer 
of the NSDAP or to those agenoios appointed by him, for futuro uso, 


6) Tho prosecution of tho offonso and the confiscation (#4, soction 
2) can only bo undertaken in agrecment with tho Fuehrer's Deputy or agencios 
authorized by him to hafidle this mttor, 


Article 6 


According to tho rulos sot forth in this law, anyone who has ob- 
tained membership of tho Party through falso protenses, is not a morbor of 
tho NSDAP, its offiliatod agoncics or organizations, 


Arti clo 7 


Tho Fuchror's Deputy, in agreement with tho Reich Minister for 
Justico and of tho Interior, shall issuo tho necessary rogulations for tho 
exocution and completion of Articles 1 to 6, 


Chapter 2 
Articlo 8 


1) The rogulations set forth in this law, with the oxeoption of 
Article 5 (1) apply accordingly to tho "Roichsluftschutzbund", tho "Doutschen 
Lufrportverband", in agroemont with tho Reich Minister for Air, and by tho 
Minister of tho Interior for the Voluntary Labor Service and the "Technische 
Nothilfo", 


Chapter 3 
Articolo 9 


Article 5 (1) will becomo valid on 1 Fobruary 1985, Tho othor 
pulos sot forth in this law will bocomo valid ono day aftor their publion- 
tions tho law on treacherous acts against tho Government of the National 
Revolution from 21 March 1933 (RGB1 I, page 135) as woll as articolo 4 of 
tho law on tho "Reichsluftfahrtverwaltung" from 15 Decombor 1933 (RGB1 I, 


ке» 1017) aro chvilotos ІШІ 
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- 3 = TRANSLATION OF DOC, 1595-Р8 
(cont, ) 


Berlin, 20 Decembor 1934 

The Fuehror and Reich Chancellor 
Adolf Hitler 

The Reich Ministor for Justico 
Dr Guortnor 

Tho Fuchror's Deputy and Minister without portfolio 
Re Hoss 

Tho Ministor of tho Intorior 
Frick 

also for tho Reich Minister for Air 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 1116-Р5 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


1935 REICHSGESETZBLATT, PART 1, PAGE 1116 


The Reich Citizenship Law 
of 15 Sept 1935 
Reichsburgergesetz 


vom 15 Sept 1935 


The Reichstag has adopted unanimously, the following law, which 
is herewith promulgated, 


Article 1 
1) A subject of the State is a person, who belongs to the pro- 


tective union of the German Reich, and who, therefore, has particular obliga- 
tions towards the Reich. 


2) The status of the subject is acquired in accordance with the 
provisions of the Reich- and State Law of Citizenship. 


Artiele ? 
1) A citizen of the Reich is only that subject, who is of German- 
or kindred blood and who, through his conduct, shows that he is both desirous 


and fit to serve faithfully the German people and Reich. 


2) The right to citizenship is acquired by the granting of Reich 
citizenship papers. 


3) Only the citizen of the Reich enjoys full politicalrights in 
accordance with the provision of the laws. 
Article 3 
The Reich Minister of the Interior in conjunction with the Deputy 
of the Fuehrer will issue the necessary legal and administrative decrees for 


the carrying out and supplementing of this law. 


Nuernberg, 15 Sept 1935 
at the Reichsparteitag of Liberty 


The Fuehrer and Reichs Chancellor 
Adolf Hitler 
The Reichs Minister of the Interior 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 1417-28 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


1955 REICHSGESETZBLATT, PART 1, PAGE 1333 
First Regulation to tho Reichs Citizenship Law 


- ), of 14 Nov, 1935 
У, We rsto Vorordnung zum Reichsbürgergosot 
А/“ vom 14. Nove 1935 . 


" Т 2 k 
On 26 Articlo 3, Roichs Citizonship Law, of 15 Sopte 1935 


(аб.В1 I, pare |146) tho following is orderods 


2 


Articlo 1 


(1) Until furthor issuo of regulations rorarding citizonship papers, 
all subjects of Gorman or kindred blood, who possessed tho richt to voto in 
the Reichstag clections, at tho time tho Citizenship Law camo into offoct, shall, 
for tho timo beinr, possoss tho rights of Roich citizonse Tho samo shall bo 
truo of those whom tho Reich Ministor of tho Interior, in conjunction with the 
Deputy of tho Fuchror, has given the preliminary citizonshipe 


(2) Tho Roich Minister of the Intorior, in conjunction with the 
Deputy of the Fuohror, can withdraw tho preliminary citizonshipe 


Articlo 2 


(1) Tho rogulations in Articlo 1 aro n1so valid for Reichs subjects 
of mixed, Jewish bloode 


(2) An individual of mixod Jowish blood, is спо who doscondod from 
one or two grandparonts who wore racially full Jows, insofar as doos not count 
as a Jow accorcins to Article 5, paragraph 29 One grandparent shall bo con- 
sidered as full-blooded Jow if ho or sho belonged to the Jowish rolirious 
community. 


Article 3 


Only tho Roich citizen, as boaror of full political rights, oxorcisos 
tho richt to vote in political affairs, and can hold a public officoe Tho 
Reich Ministor of the Interior, or any aponey ompoworod by him, can mako охе 
coptions during tho transition period, with rozard to occupying public officoss 
Tho affairs of roligious organizations will not be touched upone 


Articlo 4 


(1) A Jew cannot be а ditizon of tho Reich. He has no right to vote 
in political affairs ho cannot occupy а public offices 


(2) Jowish officials will rotire as of 31 December 1935, If theso 
officials served at the front in the World War » either for Germany or her 
allies, they will receive.in full, until thoy..roach %һо бро” linit, tho. ponsion 
to which they were entitled according to last roooivod wnposg thoy will, 
howovor, not advance in sonioritye Aftor roachinr tho ngo limit, thoir pension 
will bo caleulatoc anew, according to tho last rocoivod salary, on tho basis 
of which thoir pension was computode 


(3) Tho affairs of religious organizations will not bo touched upon, 


(4) Tho conditions of servico of toachors in Jowish public schools 
remain unehnnrod, until new regulations cf tho Jewish school systems aro issuode 


Article 5 


(1) 4 Jew is anyono who dosconded from at loast three grandparonts 
who woro racially full Jewse Article 2, Pare 2, sooond sentence will applye 


(2) A Jow is also ono who descended from two full Jowish parents, ifs 
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(а) he bolonrod to tho Jewish rolirious eommunity at tho time 
this law ms issucd, or who joined tho comnunity later, 

(b) ho was marriod to a Jowish porson, at tho timo the low was 
issucd, or marriod ono subsoquontly, 
he is tho offspring from a narriaro with a Jew, in tho sonse 
of Section 1, which was omtractod after the Law for tho 
proteetion of German blood and German honor becane effectiye 
(2001. I, pazo 1146 of 15 Sept 1935), 
he is the offspring of an extramarital relationship, with a 
Jow, accorĉinė to Section 1, and will be born out of wedlock 
after July 31, 1936. | 


Articlo 6 


(1) As far as domands are concerned for the pureness of blood as 
laid down іп Reichs law or in ordors of the N.S.D.A4,I. and its echelons = not 
covered in Article 5 = they will not bo touched upone 


(2) Any othor demands on pureness of blood, not covered in Article 5, 
can only be made with permission from the Reich Minister of the Interior and 
the Deputy of tho Fuchrer, If any such demands have been made, they will be 
void as of 1 Jan 1936, if they have not boon requested from the Reich Minister 
of the Interior in arrocmont with tho Deputy of tho Fuehror, Those raquosts 
must be made from the Reich Minister of the Intorior, 


Articlo 7 


The Fuehror and Roichs Chancellor can srant oxomptions from tho 
regulations laid dom in tho lawe 


Berlin, 14 Novomber 1935 


The Fuehrer and Reichs Chancellor 
Adolf Titlor 
The Reich Minister of the Interior 
Frick 
The Deputy of tho Fuchrer 
Re Hoss 
- Reich Ministor without Portfolio - 
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E GERMAN PEOPLE 


az 
ҮСІК? 


1€ n 1 the German people trusting the assure 
айбев туеп in Wilse 4 points, laid cow. their arms, after four 
end a half years of cloricus resi istance in a war which they never 
wanted, they believed, nct .nly to have rendered a service to tore 
wurst mankind but alse tcward a great idet Suffering the most, 
under the consequences of this insane pattie, jillions of our 
ple faithfully waspsi 5% tho thcusht of a reorganization of the 
relati.n-shio between people. this would be improved ру the cline 
ineticn of secret diplometio cabinet politicw on one hand, and the 
horrible meuna of wer on the cther. The harshest results’ of defeat 
which are histery appeared, t: many German people as the necessary 
sacrifices in order te free the world once and for all of similar 
horro 
zus ¢ ’ ot arcused a 
more Ben vibe oval ln other nations than 3 e German which los 
all e inc МА s t wes eas о understand, why the 
Ф--.... people | secup nó Pilled the 1 equests for destruc- 
] of arrinaments. The 261710 people, 2 d > specially the admins 
that their ulfillment of order 
1 down at 3 intornatic nal disarmes 
ex С ре a. inte? і and , rantesd. For only in 
a fulfill iment DI these urders, by bo sides, lies a moral sensible 
a demand, which if inllaütortlly impcsed and ex- 
ad te sternal diserirmin 559 and with that, to a 
intari 1071%У, of а proat But such a peace 
never be the pre-rs quisite for a real inner гесспе 
ellis ы f the people and with thet lend to п pacification of the 
world; but it would only ereate an 2T ourin,;; hatred, Germany 
has Tul? lle the imp.sSed disarmament oblizatic Laid down by 
the Inte „Allied @ Gentrol Commissi: 
The following were Вав wi orks | of с des tructicn of the German 
military power and its r i ed to, by. this 
B mmissione 
As Army 


59 897 „uns and berrols 
0.5 machine ‚uns 
5 } trench mortars 
6007 000 rifles an? i 
£43 957 machine: > 
28 001 gun ourriare 
4 599 trench morta 
58750 ( projsetilos 
16550 ¢ hand and rifle ;srenzäiss 
60400 0 fuzes 
49%000 ( small arms amuniticn 
$465 .( shells 
25 9 cartridges and bullets 
57 powder 
79 О empty shells 
212, 06 tclophones 
1 072 flamethrowars 
&rnored trains 
te inks 
observatic 
wireles 
Field 
pentoe: 
pieces 
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2 


Germany was &n empty powerless Space, lion these highly arnied 
War ste ee which continually uade available the most modern 
notoriz 1 equipment; (kra fte] and hal no défense asainst any 
menace or fe The German people recall the disaster апа 
suffering from fiftsen yours of econ dg distre (88, political 
and moral disti It is therefs easily uncerstocd 
when Germany besan to ask io бду for the receeming cf the |!!! | 
promise of the ilsarmanent of the other naticns, 

Because this is clear; 

The world would nct -lerat be а hundred year lon; peace but 
it must be en unneasarcable blessing to her. But it w: eh not 
endure a hundred year long re.i between с ‚nqueror аты conaucred, 

The feeling re kardin: the moral rectifica tiin and necessity 
of an international disarmament was not only : i;ctive in Germeny 
but also within many other natic ns. Out of the pursuance cf these 
strensths resulted attempts to try and direct "n ammement reduoe 
tion by means of conferences and hereby brin, about a venpral 
internaticnal assismilation on & lower level, 

And so resulte? the first proposithon for a = soras tional 
armament abro ation, cf which we hove fhe memory of the Mace 
Donald Plan as bein: ва nificant, 

Gormany Was prop ed бо scoept this plen and 
foundation cf a fina E name. 

It failed сце to the rejection by other nations acad 
nally abandoned, Since the German pecols жай Reich und 
circumstances found n2 realization 
Sclemnly zuernnteed in the р ис ча 
new German over! pent saw in thems 25, the .uardisns 
honor and the livin: richts of the ermen people; they 

„in the vositisn to с ntinue tc беске part in such eon nferences 
to belong to the Letzue of Na 

Even after the leaving o eneva, the бетпе 
Still prepared Bat er vo conside posset by other 
but „азо to теке al proposals themselves, 

; which WSS coined by ot 
pers Pa of shcrt service / 
tol purno ses Cf a ressi-cn апа therefor 
y rece Sea m for & peaceful défense, 
They were therefore prepared to convert the Longe 
e. ^ into a short service Army ncoording to the wishes : 
other nations, Their proposals of the winter 1952/34 were practical 
and easy to accompli She Their rejection as welllas the final 
rejeetion of the similar proposed Itelisn end English plan howe 
ever led us to believe thet the inelinution toward « further 
scnsible fulfillnent of the Versailles disermanent orovission no 
longer exists, 

Unier these circumstances, the German .overnment was forced to t 
take every necessary measurs which would ,unrantee the SOIT nas 
tion of donditions, which are just ns unworthy as nenacin.: 
helpless defenselessness of a геа pecple ani Reich, 

They started out from the sane motivaticns as the very true 
expression given by Minister Beldwin in his lust speech: 

" A country, which is not willing to seize the necessary 
precauticnary measures for its own protection vill never have 
mht:;ht in this world, neither moral пог material mi ‘ht. 

The Government of the present day German Re ‚ich however, only 
wishes one sin, 19 moral and materiel mischt; 1t is the Dower’ to be 
able to protect the peace for the Reich anc with that, peaos for 
all of Furcpe! 

Therefore she dia everything that was in her power and what 
ccula serve toward the furtherance of the peace; 

1. For a long period of time whe Was preposed t» all her 
neighbor nati ons, the Slynin; of non-agression pacbs, 

2. She hes sought and found en agreeable arrangement with 
the ag néishbor nation, which, thanks to the great arbitrary 
understancins, has for ever decontamine ted the menacin; atmosphere 
which existed when they took over the power, and it will lead to a 
lasting understan!in:z ani frien dship between the two роср1ез, 
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З. She hes finelly ziven France the Sclern security that J ae 
Germany, after the e!'fectusted arrencement cf the Saar question 
will not place or reise anymore беггізсгісі claims ecainst France. 
She telieves thereby to have created, іп a historically rare form 
the orerequisite for the termin:tion of o hunóreá year lone con- 
flict between two large nations thrcu.h а oreet political and 
éasential sacrifice, 

Псмеуег, the German ;,ovornnent must witness to its feret, 
that fcr z-nths a continually тізіп: reermament із taking place 
in the world. She sees in the »reation cf a Goviet-Russian arny 
of 101 Divisions, which reans 969,000 men in present peacetime 
strength, an element which couliinct be fcrscen at the time of the 
composition of the Verssilles Treaty. 

She sees further signs of rejecting the cisarmunent ides, 
proclamated in its time, in the overäoin. of similer metsures, 

It is fer from the German Government to reproach any nation. 
Howevor, shs seos today that through the present resolved intro- 
Guction of the two-year wilitery service іп France, tne basic 
ideas of the creaticn of a short service cefense Army hes been 
ebunconed in favor cf а lonc-service organization. 

This, however, was one of the arcuments цѕе in the demands 
en Gerneny, tco surrenior its Relchswehr, 

.....іет these circumnst:znees, the German .cvernment feels 
thet it is impossible lon sr to postrone takin, the necessary 

@®::sures for the security of the Reich, or even to піде them from 
the Xnowled;e of the world, 

Therefcre, if it now conplles with the desire, expressed in 
the speech of the Inklish Minister Baldwin cn November 28, 1934 
for а clarification of the German intenti-ns, then this is ione: 

1. IN ORDER TO ору Tun GELAN SLOVLL THe CONVICTION 
NO TH OTHER STIS THE 40051200. THOT THE. ‘IND LINING CF THE 
HONOR AND SACURITY OF Ti. SUMAN LICH eiLL, FNC NOw ON, AGAIN 
Bb. ZNTRUSTED TO TIE GERMAN NATION'S OWN PO. 

2. but in отдет, by fixing the extent of the German 
79: sures, to invalidste these sssortions which wish to imply 
that the German necple cre Striving for a position с? milit y 
hegemcny in Xuronc, 

“hat the German ;overnnent desires, _uarcian of the 
honor and interests of the German na on, Suarsntee the 
extent cf those means of power which аг quired not only for 

aintsininz the lnte-rity : ut also for the 
nternationol respect und esteem cf Gorrüny ыз а co-5uarantcor 
of the zeneral peace, 

For in this hour the German ;overnuent renews, befcre the 
German people and before the whole world, the ussurence of its 
determination never to tresviss the limit of usra3in. Gernan 
hener und the fr eàom of the neich, sni especially of its deter- 
mination to (wish to) form, in the national German ermament, not 
an instrument of military &ttcok, but rather exclusively ono for 
defense, and thus for mdntuining the реасе, 

In so doing, the German Reich Cabinet expresses tne confi- 
Sent hove thet the German people, which thus recains its honor, 
ney bo permitted, with independent equal ri:ht, tc make its 
contribution to the pacifioction of the wcrld in > free wend open 
cooperation with the other n-tions und their oc vernrents, 

In this spirit the German Reich Cabinet has бойсу осзвға 
the following las: 

Law for the Organization of the Lrned Forces 
of merch 16, 1935. 

The Reich Cabinet has assed the following ісу which is here- 

with promul.nted: 


Section 1 
Service in the Armed Forces is based upon compulsory military 
& uty. 


Section 2 
In peace time, the German Army, incluäin; the police troops, 


ee II MIN 
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Corps and 
Divisions, 


Section 
The Reich Minister of 
mittinz i 
pulsory 


Wer is charged with the 
immediately to the Reich Minis try, detailed 
military duty. 


duty of sub= 
aws on come 


Berlin, March 16, 1935 


The Fuchrer and Reich Chancellor 
ADOLF HITLER 


The Reich Minister of Foreign 
Affairs 
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The Reich Minister of Defense 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 1942-rS 
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Extract from "Rechtseinrichtunron und Rechtsaufgabon dor Bowegunr" by Dr Otto 
Geuteiler (Munich 1939), page 206. 


a) Amendments in Reich Lerisiation: 


Ву an order of the Fuchror, datod 25 July 1934, his Deputy, as woll 
as appointod reviowers, were viven tho power to tako part in the editing of 
bills dealing with all tho dopartmonts of tho Reich, Оп tho basis of this 
decree, tho Deputy of the Fuehrer was to be invited to all discussions of tho 
departmont honds, to which ho could also sond his reprosentatives, Drafts of 
the laws had to bo presented to the Deputy of the Fuchrer in the form of 
roviowor's drafts (Roforentonontwürfo) and not as Cabinot bills. From а 
special order from tho Fuchror, 6 April 35, this privilege of participation in 
government affairs by tho Fuchror's Doputy was ext . to include all executive 
decisions and orders insofar as they wero publishe | Reichsecsetzblatt, 
The Deputy of the Fuchrer enn on his own initiativo introduce bills, otce 
regardless in what fields insofar as the rood of the party is concerned, ho is 
the man in chargeoe 


Thus, the direct influence of the movement on the legislation nnd tho 
exocutivo branch ws assured at n point where up to now tho laws were an in- 
ternal affair of tho in?ividual ministries, From now on, technical cone 
siderations or considerations of tino cannot interfere with the roquosts and 
plans of tho party 
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Reichsgesctzblatt, Part I, Page 141 


Lar to remove the distress of people and State of 
2l March 1933 


Gesetz zur Behebung der Not von Volk und Reich vom 
2l.Vacrz 1933 


The Reich-Parlicment has resolved upon the following low which is promul- 
gated horewith with approval of the Reich-Council after it has been ctcblishcd 
that all the requirements of legislation for changing the constitution have 
been complicd with. 


Section 1 


Lavs for the Reich can be resolved upon also by tho Reich-Government 
besides the procodurc provided by the constitution of tho Reich, This also 
applies to the laws pursuant to scctions 85 sub-scction 2 and 87 of tho Roich- 
Constitution. 


Section 2 


Ihe laws for the Reich resolved upon by tho Reich-Government may deviate 
from the Reich-Constitution insofar as they do not docl with tho institution of 
the Reich-Parliament or the Reich-Council as such. Tho powers of tho Reich-Pro- 
sident will remain intact. 


Section 3 


The laws for the Reich resolved upon by the Reich-Government are issucd 
by the Reich-Chancellor and promulgated in the Reichsgesetzblctt. Thcy vill 
become effective, insofor as they don't determine otherwise on the day follo- 
wing their promulgation, Section 68 to 77 of the Rcich-Constitution cro not 
applicable to the laws resolved upon by the Rcich-Govcrnmont, 


Section 4 


Treaties of tho Reich with forcign countrics relating to matters of tho 
legislation of the Reich do not require tho approval of tho bodics participa- 
ting in the legislation. The Reich-Government issues the rules necessary for the 
execution of such troctios. 


Section 5 


This law will become effective on the day of its promulgation, It becomes 
‘ineffoctive оп 1. 4pril 19:37. !'orcovcr it becomes incffcctivo if tho present 
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OFFICE OF U S CHIEF COUNSLL 
continued 


Reich-Government should be replaced by another, 
Berlin, 2) March 1933 


The Roich-Presidont 
von Hindenburg 


The Reich-Chancellor 
Adolf Hitler 


The Reich-Ministor for the Interior 
Frick 


The Reich-Minister for Forcign lffoirs 
Freiherr von Neurath 


The Reich-Ministcr for Finances 
Count Schwerin von Krosigk 
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The Reich Chancellor 


Adolf Hitler 


Reich Deputy Chancellor 
von Papen 


The Reich Minister of Foreign Affairs 


Freiherr von Neurath 


Reich lünister of Interior 
Frick 


The 


Reich Minister of Finance 
sigt 


The 
Graf Schwerin von Kro 


The Reich Minister of Labor 
Franz Seldte 


The Reich Minister of Justice 
Dr, Gürtner 


The Reich Minister for Defense 
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OFFICE OF U. S. CHET OF COUNSEL 


A Meum tma m em s nahme -..-..-..... 


1939 REICHSGESETZBLATT, PART I, PAGE 1539 


, Führer!'s Decree Establishing a Ministerial Council 
u, For poen Defense 
МЧ v 30 Аз 2939 
"Erlass des Fuh: 615 vor ais Bildung eines linister- 
rats it: die Raichsverierdigung" 


von 20 August 1939 


For the poriod of the present foreign political tension, I decree 
the following for the uniform leadership o administration and economy: 


I 


(1) A Ministerial Council for Reich Defense shall be established 
as a standing committee out of une Reich Defense Council, 


(2) The standing members of the | Ministerial Council for Reich 
Defense shall include: Genera]. Field М all Goering as chairman, Fuhrer!s 
Deput Commissioner General for Реіс Paap kohia Commissioner General 
2 ғ 
for the Econom Reich Minister and MT of tne Reich Chancellor Chief 
3 > 
of the High Command for the Armed Forc 


(3) The chairman may draw on other members of the Reich Defense 
Council including further personalities for advice, 


LI 
The Ministerial Council for Reich Defense may issue decrees with 
statutory effect, in so far as I have not provided for ihe passing of a 
law by the Reich Government or the Reichstag. 
III 
The authority of General Field Marshall Goering under the Decree 


for the Administretiom. ol ile Four-Year Plan of October 13, 1936 (RGBl. I 
887) including his оомо vo icsue instructions shall remain unaffected, 


The Reich Мігізззу and Chief of the Reich Chancellory shall super- 
vise the business cf th- пісала! бомпо 1. for Reich Defense. 


I shall determine the period for the expiration date of this de- 
cree, 


Berlin, 30 August 1939, 


The Führer 
Adolf Hitler 


C^ring 
General Field Marshall 


The Reichs Minister and Chief of the Reichs 


Chancellory. 
Dr. Lammers, 
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| i \ 1958 REICHSGESETZBLATT, PART I, PAGE 594 
у "3 қ 
MM”, Decree, Introducing the Nürnberg Racial Laws 
into the Land of Austria 
d f | [jw 20 May 1938 
; 


“; 
Vergrdnung Uber die pag der Nürnberger Rassingesetze 
im Lande Österreich, 

Vom. 20 Mai 1938 


Pursuant to árticle II of the law relating to the re-union of Austria 
with the German Reich, 13 March 1938 (Reichgesetz ВІ, I, P. 237), the follow- 
ing is ordered: 


ARTICIE I 
LAW RELATING TO CITIZENSHIP OF THE REICH 
Section 1 


The following are applicable to the Land of Austria: 


l. The Law Relating to Citizenship of the Reich of 15 September 1935 
(Reichsgesetz Bl. I, p. 1146). 


2. Section 2, Sub-Section 2, Section 4, Sub-Sections 1, 3 and 4, 
Sections 5 and 6, Sub-Section 1, and Section 7 of the First Decree under the 
Law Relating to Citizenship of the Reich of 14, November 1935 (Reichsgesetz 
Ph. 1, ». 1333). 


Section 2 


The effective date of Section 1, Sub-Section 2, of the Reich Citizenship 
Law will be determined by the Reich Minister of the Interior. 


Section 3 


The elimination of Jews from public offices which they hold on the 
effective date of this decree will be specially regulated, 


Section 5 


For the application of Section 5, Sub-Section 2, of the First Decree 
under the Reich Citizenship Law, 16 September 1935 will be considered the 
effective date of the Reich Citizenship Law in Austria also, and 17 September 
1935 will be considered the day on which the law for the Protection of Serman 
Blood and Honor came into effect. 


ARTICLE II 
THE LAW FOR THE PROTECTION OF THE BLOOD 


Section 5 


The Law Zor the Protection of German Blood and Honor of 15 September 
1935 (Reichsgesetz Bl. I, P. 1146) and the First Decree for the implementation 
of this Law of 14 November 1935 (Reichsgesetz Bl. I, p. 1334) are applicable 
to the Land ef Austria. 


Section 6 


Section 3 of the Law for the Protection of the Blood will become effective 
on l August 1938. 


Section f 


For the application of Section 12, paragraph 3, of the First Decree for 
the implementation of the Law for the Protection of the Blood, the 16 September 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 2124-Р5 
Cont'd. 


1935 is also to be considered the effective date of the Law for the Protec- 
tion of the Blood in Austria. 


Section 8 


1. А marriage cannot be entered into unless it is proved by the testi- 
mony of the local Burgermeister of the bride's permanent residence that there 
is no obstacle to the marriage according to the provisions of the Law $or 
the Protection of the Blood and of the First Decree for tne implementation 
of this law. If the bride has no permanont residence in Austria, the compe- 
tence of the Burgermeister is determined by the further Provisions of Section 
3 of the General Administrative Procedure Law (Austrian BG. BL. #274/1925). 


2. If the Burgermeister has any doubt about the existence of a marriage 
obstacle in the sense of Section 6 of the First Decree for the implementation 
of the Law for the Protection of the Blood, he must demand a Marriage Fitness 
Certificate from the bride and groom of the official physician, 


Section 9 


In the application of Section 15, sentence 2, of the First Decree for the 
implementation of the Law for the Protection of the Blood, the former posses- 
sion of Austrian citizenship is equivalent to the former possession of German 
citizenship. 


ARTICLE III 
PROCEDURE REGULATIONS 
Section 10 


In annulment proceedings, the provisions of the Austrian Law relating to 
the jurisdiction and the procedure of the courts in lawsuits relating to 
the annulment of marriages are applicable, subject to the following limita- 
tions: 


l. The suit is to be made against both spouses. If the public prosecu- 
tor or one of the spouses files an appeal, then in tho first case both spouses 
and in the second case the public prosocutor and the other spouse are to be 
considerod as adverse partics. ý 


2. The regulations relating to compulsory representation by counsel are 
net applicable to the public prosecutor. 


3. If the public prosecutor is defeated, the Treasury is obliged to re- 
fund tho expenses incurrod by tho spouses, according to Sections Д0 et Seq. , 
of the Austrian Civil Law, 

4. No counsel for the defence of the marriage bond will be appointed, 

5. The suit can only be filed, if both spouges are alive. If ono of the 
spouses should die before the sentence is executed, the case is to be consi- 
dered in the main as closed. 


Section 11 


The court of first instante has jurisdiction over violations of Section 
5, Sub-Sections 1 and 2, of the Law for the Protection of the Blood, 
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ARTICLE IV 
CONCLUDING PROVISIONS 
Section 12 


If regulations introduced into 4ustria by this decree cannot be applied 
according to the letter, tney aro to be applied according to the spirit. 


Section 23 
This decree comes into effect on the day after its promulgation. 


Berlin, 20 May 1938. 


The Reichsminister of the Interior 
Frick 


| 1 11. 
Ine Deputy of the Führer 
Hess 


The Reich Minister for Justice 
per Dr. Schlegelbcrger. 
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OF COUNSEL 
1938 REICHSGESETZSLATT, PART I, PAGE 237 


stria with 


Law concerning the Reunion of Aus 
the Gerran Reich, March 13, 1938 


Gesetz Über die Wiedervereinigung Cesterreichs 
mit dem Deutschen Reich. 


The Reich Government has ordained the following law, which is 
hereby proclaimed: 


ARTICLE I, The Federal ы. al Law of iiarch 13, 1938, 
Ordained by the Aus trian Federal retinet. concerning the reunion 
of Austria with the Germana Reich, he зн becomes a law of the Gerran 
Reich. It has the following text: 


By virtue of Article 2, 26 of the Гейеге1 
Law concerning extraordi Ее res in the constitutione 
(B.G.Blatt, Т, NO. 455, 1931), the Federal Government has 


1 


Article 1. ustr LS а province of the German Reic 


Article 2. Sunday, Apr ) 938, a free and secret 
plebiscite shall be held for Germen ren and women of Austria over 
twenty years of age on the question of reunion with the German Reich. 


Article 3. the plebi e th ajority cf the votes cast 
shali decide the 

Article 4. The necessary regulations for the implementation 
and supplementing of this Federal Constitutional Law shall be pro- 
vided by decree. 


Article 5. This iridis Constituti Law all enter into 
force on the dar i oclamati on. 


execution of 


ARTICLE II. The laws at present i 87546 іп Austria shall 
remain in ofrce until further 54160. introduction of Reich 
law into Austria will be effected by tl Pontas and reich Chancellor 
or by the Reich iinister to whom he г dclegate this power. 


ARTICLE III. The Reich Minister of the Interior, in consulta- 
tion with the other Reich Winisters « erncc powered to issue 
the legal and administrative regulations y for the implement- 
ation and supplementing of thi 


ARTICLE IV. This law shall ente nt ‘orce on the day of its 
proclanation. 


Linz, March 13, 1938. 
ADOLF HITLER, Fuchrer апа Roich Chancellor; GOERING, 
General Field Marshal, Reich Піпі бег = Avie tion; 


FRICK, Reich inister Of the Inte PLORS VON RIB BENTROP, 
Reich Minister of Foreign Affairs; R. HESS, Deputy 


Fuchrer, 
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FOREIGN ORGANIZATION OF THE NDSAP 
Auslandsorganisation der NDSAP 


THE DEPUTY OF THE FUHRER 
Der Stellvertreter aes Führera 


CHIEF OF THE FOR- 
EIGN ORGANIZATION 


Leiter d. Aus- 
landsorgan. 


ACTING GAULEITER 


Stellvertret. 
Gauleiter 





CHIEF OF THE STAFF-OFFICE 


Stabs- 
amtsleiter 





PARTY COURT 


Parteigericht 





LEGAL OFFICE PERSONNEL OFFICE INSPECTION OFFICE CHANCERY FINANCE OFFICE TRAINING OFFICE 
Inspektions- Sehulungs- 
Rechtsamt Personalamt cies Kanzlei Schatzamt ome 





GAU-TRAIN- 
ING CASTLE 
Gau- 


Schulungs- 
burg 





RESEARCH CENTER FOR 
THE GERMAN WOMAN 
ABROAD 
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schaft d. Deutschen 
Frau im Ausland 





CIVIL SERVICE PRESS AND PUBLIC WELFARE GERMAN LABOR FRONT 


OFFICE CULTURAL OFFICE PROPAGANDA OFFICE 


Amt Kulturamt Presse und, Amt f. Volks- 
für Beamte Propaganda wohlfahrt 
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Arbeitsfront 
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FOREIGN TRADE RE-MIGRATION OFFICE SPEAKERS BUREAU 
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C7 PARTY COURT MER- 
GERMAN LABOR FRONT, CHANT MARINE 
MERCHANT MARINE 






REICH TRAINING 


SCHOOL FOR MERCHANT MERCHANT MARINE 


Parteigericht 
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SEAMAN AND GERMANS | DIVISION | Seefahrt 
ABROAD Seefahrt т 
Reichsschule | DAF | 
fur Seefahrer und i Abt. Seefahrt 1 
Auslandsdeutsche | 























































ORGANIZATION LFGAL SERVICE BURFAU 
Organi- Rechts- 
MBURG BRANCH sation betreuung 
QFFICE OF THF. FOR» 
FIGN ORGANIZATION ADMINISTRATION ENLIGHTENMENT 
Ver- Aufklürung 
Zweigst. Hamburg waltung 
der Auslands- 
organisation 
STAFF TRAINING 
Stab Schulung 
— 
=7 = 
EUROPE-NORTH ¢ FAST FUROPE-WEST WESER/EMS DIVISION ELBE DIVISION ج‎ ms 
Europa Europa Abschnitt Weser/Fms Abschnitt Flbe nA > 
Nord Ost West C. 
WESTERN BALTIC DIVISION | EASTERN BALTIC DIVISION ) 
FUROPF-SOUTHFASGTe FUROPE-SOUTH қ 
ORIENT = Abschnitt Westl. Ostsee | Abschnitt Ostl. Ostsee 
Europa rop 
Südost Orient вай ч 
AFRICA NORTH AMERICA LATIN AMERICA FAR EAST-AUSTRALIA 
Afrika Nord-Amerika Latein-Amerika Ferner Osten 
д Australein қ 
Translation of the chart on page 145 1, KARL E. LACHMANN, X 018991, hereby 
in the book entitled,"Organization certify that 1 am thoroughly conversant 
Book of the NDSAP", Fifth Edition,. with the English and German languages and 
Central Publishing Company of the that the above is a true and correot trans- 
NDSAP, Munich 1938. lation of Document No. 2354-PS. 
Signe Jae SS РЕЦ 
Presentation #B SPP-OCC 2 E. LACHMANN 


X 018991 
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Excerpts fron „„REDEN, Zentraverleg der NSDAP, 
Три Gney Verlag, Lunchen 19384 


thet everyone feels er 
elweys right nua will alweys De right. 
Socielism of us ell is enchored іп the uncrit 
oyelty, in tbe devotion to the тилек that 
esk for the wherefo | 
tacit performance of his conrencs 
Fuehrer is fulfilling в divine хай 
This belisf is beyond che.lenge." 
(Prordeast speech et Cologne, 25 Junc 1934.) 


Page 47, Per. 1: 


",..А defenseless lend represents a danger to peace, 
defenseless state only too easily induces venturescr:e 
'excursions' of alien ermies. The unermwä condition of а 
single country in the midst of heavily armed nctions can be 
the terptotion for eibitious ren to win cheep laurels, and 
cen be tho teuptetion for gove»nrients tc divert their own 
neonle by the foreign adventurg of a War..." 


Page 102, Par. 1: 


es ble persons of other lends I do not want to 

stood as meaning only politiciens end statesmen but 
persons rc sible fcr ell espects of the life of their peoplg 
PLY 


for the 3 


S 
S 
n 


nplicetion of new thoughts in Germany does not limit 
e Lf to ре but resches out to ell culture in the rost 

ББАК ЫМ: а ening of this word: to art end literature, to 
жт уча end industry, o the defense forcss of the land as 
well es to the working forces, to associetions es well as to 
the faily. Іп ell its forms the life of the people is in- 
fluenced or chenged by National Socielisn..." 


"o know thet the moncy we thereby save /by sacrifice s/ goes 
to the eid of armament. теп todey the watchword epplies: 
"Guns instead of butter!", that is, instead of nore butter 
first more cennons, for otherwise one dey our lest butter 
will be taken from us." 


Pege 228: 


5, "...Netionel Sociclisn hes seen to it thet vital necessities 
of our netion can todey no longer betalked to picces by a 
Reichstag and rade the object of the haggling of nartics, 
You have scen thet in tho new Germeny decisions of historic 
scope ere mede by the fuchror and his Cobinet--decisions 
which in other countries must be preceded by re rlisnentery 
борабов lasting àácys end weeks." 


Prgos 246-7: 


6. "...Gore among you пау perhaps heve been of the opinion thet 


ісееу, efter the foriwr parties have vanished, the NSDAP hes 
also no longer any right to exist. Not only does the NSDAP 
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have the right to exist, but it is е necessity, end particu- 
lerly so fror. the point of view of your own sphere cf interests, 
It is г necessity which bccores ell thc greeter the more 
politics, and the continuetion of politics with other LEENS == 
Such as wer -- ere todey based on the 
r.ore the sp 


aS 


entire people, and the 
irit cf the people is of decisive ixportenee 
regercs the success cf both. Just es the вгу crgenisu is 
technicel кс ns by which to orgenizc end offensively 
S meterie 
crgenis; the technical 
orgenizc end direct offensively and 
defensively the spirituel end politicel strength of the people. 
At the sene tinc both organisas Zutuslly complement end in- 
fluence спе enother, 


B, Excerpt from ROSENBERG, Der lythos des 20 Jahrhunderts (Тһе 
ы 2 ÖL VAWM————Ó——————————————————— 
wyth cf the Twenticth Century.) 


Peges 641-642: 


"The Russiens will heve to confine themselves so es to 
Ф remove their center of grevity to Asia." 
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Тһе Ad ministration  in'fíartino 
E > 
Dre Wilholm Frick 
Reichsminister of tho Intorior 
Froiburg, 1940 


Looturo given by Dr. Frick on March 7 » 1940 before tho 
University of Freiburg, Breisgau 


i ИШ 


....... Tho organization of tho nonemilitary national defense fits ogani= 
cally into the ontire structuro of tho National Socialist government and 
administrations This stato of affairs is not oxcoptional, but n necessary 
and planned (sinnvoll) part of tho National Socialist order, Ihus, tho 
convorsion of our administration nnd oconomy to wartime conditions has 
boon accomplished vory quickly спа without any friction-avoiding tho othor- 
wise vory d^nporous chengos of tho ontire structuro ( of tho Stato). 


The planned proparttion (of tho administration) for tho possibility 
of a wor has alrcady boon earricd out during tho porcos For this purposo, 
tho Fuohror appointed n Plonipotontinry Gonorgl for tho Roich Administration 
and a Plonipotontinry бепога1 for tho Economy, Tho Plonipotentiary for 
Administration wos vlacod in chargo of tho coordination of tho non-nili- 
tory administrations, with tho exception of tho Administration of Econenics, 
Thoroforg,tho foliowing ngoneios wore subordinotod to him. tho Reich Ministry 
of tho Intorior, tho Reich Ministry of Justico, tho Roich Ministry of Edu- 
eation, tho Reich Ministry of Church, the Roich Ageney for Plinning. Tho 
Plonipotontiary Солоғғ1 for Economy was placed in chargo of tho economic 
administration with tho exooytion of tho armnmont industry. It bocomo his 
duty to make uso of a1) cconmic forcos in tho intorost of tho dofonso of 
tho Roich, ond to guaranteo tho socurity of tho oconomic oxistanco of tho 
Gorman peoples Ho "ook charge of tho Roich Ministry of Eoonogics, of the 
Roich Ministry of Wutrition,* of the Reich Mintstry'of-Iobor, of tho Reich 
Forestry Agoney ‘nud tho Reich Commissionor for Price Policy, The Plonipoton- 
tiory for Administration and tho Plonipotentinry for Economics havo tho richt 
to mako decree laws in mutual agroonont nnd with the agreomont of tho High 
Cormand of the German Armor Foreos, such decree laws enn dovinto from oxis- 
ting lows. Yn order to simplify tho legislation for tho purpose of wor, A 
"throo man, college" was created, 


Tho jurisdiction of the Plonipotontiary for Economy w as rostricted 
after һо outbreak of wor. This rostriotion was tho rosult of tho compo- 
tition in jurisdiction botwoon tho Plonipotontiary for Economy and tho 
Com .igsionor for tho Four Yonr Phin, During tho time of penco, tho Commis- 
SNonor for tho Four Yonr Plan hod tho duty of bringing tho oeomomy of tho 
Roieh to a pork by using tho oxisting raw materials rnd by decreasing tho 
devondeney if tho Gorman economy of foroign countrics as much as possiblo, 
on tho othor h^nd, tho Plonipotontinry for Economy had tho spocial task 
of tho ccomomio preparation for war, Aftor tho outbroak of tho war, tho job 
of tho Commissionor of tho Four Yonr Plan had to bo oxtondod as a puröty 
wastimo ocomomie monsuro, Undor thoso eicumstancos, a clonr domartation of 
tho jurisdiction nnd compotonoy wis urgent. This was dono upon tho sug: ostion 
of the Plonipotentiary for Economy in tho following waye: Tho Commissionor 
of tho Four Үолг Plan, Gonorel Ficld Marshal Gocring, took ovor tho dirocte 
tion of the ontiro war ceenomy, tho netivitics of tho Plonipotontinry for 
Eoonomy vroro rostriotod to ссопотіс policy and to financing tho war in Mino 
with tho dutdos of tho Roich Ministry of Economics nnd tho Roich Bank, In 
ordor to. guarantoe tho coordination of tho various oconomio agonoios of tho 
Four Yo>y р Inn, *hoso "goneios into a Gornoral Council undor tho chairman= 
Ship of! бопога1 Fiold Marshal Gooring, Its mombors aro tho Stato Sacretarics 
of tho nconoios working in tho fiold of war осопоту, tho Chiof of tho Vibe 
tary 'offico for Economy, and қ roprosontativo of tho Doputy of tho Fuchror. 
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It is the chief duty of this General Council to coordinate the work of the 
various agencies, receive and examine the reports on the various war machine 
which might become necessary. It isa working community which clears the 
most important questions nnd makes the policy for their solution. However, 
the execution of the various measures, especially the drafting of the necessary 
decrees, remains the job of the proper agencies. 


The Plenipotentiary for the Reich administration, the Commissioner of the 
Four Year Plan and tho Plenipotonti^ry for Economy direct the administration 
and the economy which are under their Jurisdiction. Since tho Fuchrer was 
occupied, after the outbreak of tho war, with urgent military ond political 
duties, it became necessary to create an organ which would relieve him “па 
take over the concentrated direction of administration and economy in line 
with the needs of the defense of thc Reich. -- The military leadership remained, 
of course, in the hands of the Armed Forces. For this purpose the Ministerial 
Council for the Defense of the Reich was formed from the Reich Defense Council. 
Within the organization of our State, the position of the ifinisterial Council 
for the Defense of the Reich is characterized by the fact that for the duration 
of the war, it became the highest permanent organ of the Reich with comprehensive 
jurisdiction, responsible only to the Fuchrer, 


The composition of the Ministerial Council for the Defense of the Reich 
shows the real concentration of power in it. General Field Marshal Gocring 
is the chairman and alsa the Supreme Director of the Wer Economy and Commissioner 
for the Four Year Plon. He is joined by the Plenipotentiary General for tho 
Reich Administration, who directs the entire civilion administration with the 
exception of the economic administration, and the Plenipotentiary General for 
Economy. The Chicf of thc Hich Command of the Armed Forces is the liaison 
man to the armed Forces. “+t is primarily his duty to coordinate tho measures 
for civilian defense in the area of administration and economy with the 
genuine military measures for the defense of the Reich. Thc Deputy of the 
Fuchrer represents the Party, thus gurrantccing the unity between Party and 
State ^lso within the Ministerial Council for the Defense of the Reich. The 
Reich itinister and Chicf of the Reich Chancellory is in charge of tho business 
management of the Ministerial Council for tho Defense of the Reich. 


In order to perform its duties, tho Ministerial Council for the Defense 
of the Reich has the power to issuc decree laws. This power is restricted 
only insofar as the Fuchrer may order the passing of a law by the Reich Cabinet 
or the Reichstag. Otherwise thc legislative power of Ministerial Council for 
the Defense of the Reich is without restriction, it has the power to rogul^to 
everything by decree. The circumscription of the duties as leid down in the 
intoductory remark on the Decree about the Formation of tho !änisterinl Council 
for the Defense of the Reich shows the go^ls and the laws passed by the Reich 
Cabinet and the Reichstag, tho deercos of tho cooperation of the Fuchrer. 
Numerous basic decrees have already been issued by the Ministeri^l Council 
for the Defense of the Reich Ә.Б. the Decree nbout the Appointment of Commission- 
ers for the Reich Defensc of September 1, 1939, the Decree about lleasurcs 
concernit the Low of Public Officials of Soptomber!l 1939, the Decree on War 
Economy of September'l 1939, the deerce concerning personal Damages of September 
І, 1939. By various decrees of the lünisterial Council for the Defense of 
the Reich, laws h^vo been technically changed or even abolished 


No further explanation is necessary for the fact that the Ministerial 
Council for the Defense of the Reich has the power to give directives in 
individual cases -- this power is not expressly mentioned in the Decree about 
the Formation of the luinisterial Couneil for the Defense of the Reich. However, 
this power is л result of the duties and the position of the Ministerial 
Council for the Defense of the Reich, 


иШ! 
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It uas ' Fesult 64 the eoncentration of the power to give diréctives, а 


Ротег у Шеп is in $he hands o? the individuel members of the Ministerial 

Counci’ for the Defense of thc Heich, cSpecisily tae Comnissioner for the 
Four Y p 2lan and tne 2lenipotenti г} >а i the Jdainistration and the 
SCONC IM of the Reich and also of th: of the Puenrer, 


Ihe Minist erial Council for 


F Жыш, the Defense of the Reich, the highest 
le AB tive ana executive organ in 


i E wartiae next to the Fuchrer, ereated a 
Subordinate organ for the Purpose of the defensc of the Reichs The Canis- 
Зіслеге for the Reict 

————— 


ers for h Defense, who have their headquarters at the seat of 
пз individual COrps area, 
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TOP SECRET TOP SECRET 
(Instructions for POL I 789 g (X) 
handling onitted) 

SECRET 


Notes 
on the Conference on 29 March 1938, 1200 hours, 
in the Foreign Office 
on Sudeten German Questions, 


In this conference the gentlemen enumerated in the enclosed list 
participated. 


The Reichsminister started out by emphasizing the necessity to 
keep the conference which had been scheduled strictly a secret; he then 
explained, in view of the directives which the Fuehrer himself had 
given to Konrad Henlein personally yesterday afternoon that there were 
two questions which were of outstanding importance for the conduct of 
policy of the Sudeten Germen Perty: 


1. The Sudeten Germans must realize thet they are backed up by 
a nation of 15 million which will not tolerate a continued 
suppression of the Sudeten Germans by the Czechoslovak 
Governnent, 


It is the task of the Sudeten Germen Perty to formulate such 
demands from the Czechoslovak Government as it dcems necessary 
in order to obtain the privileges desired by it. 


The Foreign Minister explained in this connection that it could not 
be the task of the Reich Government to give Konrad Henlein, whose 
position as the leader of the Sudeten Germens has been expressly 
acknowledged and agein confirmed by the Fuchrer, detailed suggestions 
about what to demand from the Czechoslovak Government. It is essential 
to propose a maximum program, which as its final aim grants full 
freedom to the Sudeten Germans, It appears dangerous to be satisfied 
prematurely with the consent of the Czechoslovakian Government; this 
on the one hand would give the impression abroad thet a solution has 
been found, and on the other hand would only partially satisfy the 
Sudeton Germans. In any case, caution is the proper thing, because 
one cannot have any confidence in the assurances at BENES and HODZA 
according to past experiences, The aim of the negotiations to be 
carried out by the Sudeten German party with the Czechoslovakian 
Government is finally this: to avoid entry into the Government by the 
extention and gradual specification of the demands to be made. It mst 
be emphasized Clearly in the negotiations that the Sudeten German Party 
alone is the party to the negotiations with the Czechoslovakian 
Government, not the Reich cabinet (REICHSREGIERUNG). The Reich cabinet 
itself must refuse to appear toward the Government in Prag or toward 
London and Peris as the advocate or peacemaker of the Sudeten German 
demands. It is a self-evident prerequisite that during the impending 
discussion with the Czechoslovak Government the Sudeton Germans would 
be firmly controlled by Konrad Henlein, would maintain quiet and 
discipline, and would »voià indiscretions. The assurances already given 


by Konrad Henlein in this connection were satisfactory. 
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Following these general explanations of the Reich Minister the demands 
of the Sudeten German Party from tho Czechoslovak Government as contained 
in the enclosure were discussed and approved in principle. For further 
cooperation, Konrad Henlein wes instructed to keep in the closest possible 
touch with the Reichminister and the Head of the Central Office for Recial 
Germans (mit dem Leiter der Volksdeutschen Mittelstelle), as well as the 
German Minister in Prague, as the local representative of the Foreign 
Minister, The task of the Germen Minister in Prague would be to support 
the demands of the Sudeten German Party as reasonable, not officially, but 
in more private talks with the Czechoslovak politicians without exerting 
any direct influence on the extent of the demands of the Party. 


In conclusion there was a discussion whether it would be useful if the 
Sudeten German Party would cooperate with other minorities in Czechoslovakia, 
especially with the Slovaks. The Foreign Minister decided that the Party 
should have the discretion to keep a loose contact with other minority 
groups if the adoption of a parallel course by them might appear appropriate. 


Berlin, 29 March 1938. 


R (Initial) 


утри 
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List of those present in the conference on 
Sudeten German Questions 
on Tuesday, 29 Moreh 1938 1200 hours 


Present: 

Reichsminister von Ribbentrop 
State Secretary von Mackensen 
Ministerial Director Weissaecker 
Anbassador Eisenlohr - Prag 
Anbassador Stiehe 

Vortr. Legationsrat von Twardowski 
Legationsrat Altenburg 
Legationsrat Kordt 


FOREIGN 
OFFICE 


SS Obergruppenfuhrer Lorenz 
Prof, Haushofer 


er ee ee‏ م د cL‏ .1 — م 


Central Office for Racial Germans 
(VOLKSDEUTSCHE MITTELSTELLE) 


Konrad Henlein 
Karl Hermann Frank 


Dr. Kuenzel SUDETEN GERMAN 
Dr, Kreissl PARTY. 
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Extraordinary Envoy;and Minister Plenipotentiary 
QOLONJL DR. В. ECER 


Czechoslovak Representative on the United Nations Commission 


for| Investigation of War Crimes 
"AN | Nurnburz, 1 December 1945 


1 / 
/ | 


PF 
Îb 


[ 1 
> Supnlepsut No. 2 to the Official Czechoslovak Report 


“ 


called "German Crimes Arainst Czechoslovakia" 


` Presented by order of the Czechoslovak Government by Colonol 

Dr. B. Ecer, lenipotentiary i inister, Czechoslovak Representa- 

tive to the Commission of the United Nations for the Invostieration 
of War Crimes in London, at tho time Chairman of the Czechoslovak 

Delegation to the Nurnbere Proceedings. 

By order of my Government I submitted in September of this year an official 
report to the four prosecutors of the International Military Tribunal in ac- 
cordence with Article 21 of tho Stetuto of tho International Military 
Tribunal, as established by the Agreement of 8th Aust, 1945. 

On 14 November, 1945, I submitted Supplement No. 1 te this report 
concerning Konstantin von Neurath's responsibility for crimes committed 
ageinst Czechoslovakia. 

Hereby I submit Supplement No. 2 to the first official roport. This 
Supplement No. 2, which is also & government document according to the abovo- 
mentioned article 21, contains further proof of the guilt of the defendants 
in regard to the preperation for an attack on Czechoslovakia. The report 
contains, in other words, as a supplemont to the first part of the original 
official Czechoslovak report, further proof concerning the following actions 
Of the defendants? 

а. Pro-war infiltration by nativos and by imported 

"Fifth Columns". 

b. Subversive activity. 

с. Bribery end use of corruption. 
The supplement contains also further proof of tho collaboration of tho 
German Reich Government and tho Gerran Reich Nazi Party with the loaders 
of the German minority in Czechoslovakia - especially with the leaders of 
the Henloin Perty (SDP) for tho purpose of removing the Czechoslovak 
Republic and preparing the military action of the Gernan Roich against tho 
Czechoslovak Republic. 


A number of persons in Czechoslovakia havo beon quostionod in говега 


to those mattors; partly by the linistry of the Interior (Department of 
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Political Intelligence Service); partly by Czechoslovak Courts of Justice. 
му present report contains relovent excerpts from these statements. 


1. Kerl Hermann FRANK forrerly the Reichs Protector's Deputy 


end later Gorman Yinist зг of State -in Prasue. 
(Interror-tod by tno Ministey of tne Intorior) 


a) Record of 15 August, 1945, in Prame. 

Frank steted in this record that during the year 1938 he was several 
times in Germany. He participated in a trip to Bresl2u, together with tho 
ontiro Perty Administration of the LP, in order to visit tho Athletic 
Festival which was to take pleco theres Не spoke thoro for the first time 
with Hitler. Hitler tcld Frenk to "hold out and wait". Frank added in the 
interrogation thet bo interpretcd Fitler's words as meaning thet Hitler 
hinself hed taken the fate of the Sudeten Gormans into his own hands. 

In reply to the question as to who hed erganized the illegal crossing 
of the border by members of tho SDP into Germany in the eutumn of 1938, 
Frank stated that the illeral crossing of the border took place in accordance 
with e procl:mation by Honloin dated 17 or 18 September, 1938, and published 
in Asch, 2s well as in eccortance with 1 circulers, and that tho 
people who crossed tho border illog^lly joinad the so-called Free Corps in 
Germanys Frank himself hed, as he seid, crossed the border on 17 or 18 
September, 1928. 

In roply to the :urstion as to whether ho reelizcd thet he thereby 
committed high treason, Frank answered: "I was conplotoly aware of the 
fact, that by following the proclamation of Honlein, with whose proclamation 
I was in complete ^»grooront, І as a Czechoslovak citizen had committed 
high treason in tho ey s of tho Czechoslovak low." 

At the interrogation on 15 August, 1945, Frank statod that Henlein 
end his st:ff were аф tho Dondorf Castle near Beyrouth. Frank was, 


according to his own statement, а mere member of tho staff. Henlein hinself, 


who had tho title "Freikorps Fuchrer" (Free Corps Leader), was in charge 


of the steff, According to Frank tho Froe Corps was formed at tho order 
of Adolf Hitler, and during tho last days of September in Reich German 
territory it was provided with > small number of small-arms belonging to 
the German Wehrmacht. Frank steted further that Henloin's proclamation - 


ho meant tho procl:mation of 17 or 18 September, 1938 — was sued b 


as | ІШІШІ 





Document 3061-PS 
Hitler's order. He admits thet this proclemation may possibly heve been 
composed in the Ministry of Propaganda. Frank then described the formation 
of the Free Corps, which according to his statement was composed mainly 
of Sudeten Germans end which had a force of approximately 15,000 men, and 
told of attacks and actions which the Free Corps had undertaken on 
Czechoslovak territory. The orders for such an Action in the vicinity of 
sch came, according to Frenk, directly from Hitlor or Himmler. Frank, 
himself, agrecd to these. actions end crossed the border for the purpose 
of joining the Free Corps. Frank stetod furthor th-t he sgreed with all 
of Hitler's plens in reference to Czechoslovakia, whether they were of 2 
politicel or l.ilitary nature. 

b) Record of 9 October 1945 

In reply to the question >s to who financed tho Honloin Perty, Frank 
answered th: t he thought tho party hed been receiving money fron Gorm^ny 
since 1936. However, he did not know the source. In tho year 1938 money 
arrived from the so-c-lloà "Volksdeutsche }ittelstolle" in Berlin (Central 
Office for National Germ:ns) through tho medietion of the German Anbassador 
in Presuce He steted thet he hed been with Henlein several tines at the 
Germen Ambassador's in Prague ond th^t ho together with Henloin had 
received ronoy for the Party from the Germen Ambessedor, He admitted that 
the receipt of the nonoy wes not consistent with tho duties of a Czechoslovak 
citizon. 

Ho adnitted also that he hod cono alone to tho German Embassy in 
Prague several tizes and that he infornod the Germen Ambassador about the 
inner political situation in Czechoslovakia. He added "The delivery of 
information to Germiny from tho SIP by means of the Embassy began in May, 
1938, and that brought *bout ғ direct, political cooperation with tho 
delivery of confidential natorial also". Frank >dmitted that he thereby 


had comnitted high treason. After Henlein's conversation with Hitler 


А ^ 4 ^ ` 
at Obersalzberg (Trank does not £ivo the date of this conversation but from 


the content of his st-tement it is evident thet. this conversation took 
plece at the end of August, 1938) the perty reccived direct orders fron 
Berlin tkrcugh Konr-d Honlein. Ho admitted further that the activities 


described above were directed against the Czechoslovak State, th^t they 
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were high treason and that the German Imbassy in Prague was willing to 
assist tow=rä this end, 

c) Reeord of 9 October, 1945. 
In the statement of 9 October, 1945, Trank expl-ined the role played 

by the so-c2lled "Aufbruchskreis". Tho Aufbruchskreis was а group of former 
Netionel-Soci:listic delegates with Kasper, Krebs and Jung 2t the Head. The 
Netion’1l Socialist Party was voluntarily dissolved in Czechoslov-ki2 in 
1933, in order to prevent its being dissolved offici^lly. Зоуог>1 of its 
leaders fled to Germany (seo pege 10 of the original Czechoslovak document). 
In 1937 sover:l of tho former Ме фіоп>1 Socislists, who had remained in 
Czechoslov-kia, succeeded in getting into the Honloin Perty while sovoral 

of its exponents, anong then Kasper, wero tekon into the chiof administration 
of tho SDP. Othor Germen Nationel Soci-lists of Czochoslovekis remeinod 
permanently in Gormeny end carriod on from there propog2nds against tho 
Czechoslovek Republic. To theso bolonged in psrticul:r the former member 

of tho Czechoslovek Parli- ment, Krobs. Frank seid th-t Krobs wes = friond 
of Frick end th-t he hed therefore boon taken into tho Reich Ministry of 

tho Intorior. Frank himself ws in touch with the Chairman of tho "Volksbund 

—.Deutschtum 

.fuer das/im Ausl-ndo (Netionel Socioty for Gornenism Abrosd), Steinachor, 
whom ho not personally in Germany, Frank confirmed the fect thet tho 
"Volksbund fucr das Deutschtun in Zuslende" finenced the Sudeten German 
Perty. Tho money was *lways rocoivod by Henlein. Frank st>tod thet tho 
purpose of this connection with the German Reich /uthoritios (Reichsstellen) 
wes the csteblishnont of national unity on both sides of the border опа that 
it siznifiod tho preparation for a uniting of tho two sides. Later, on the 
seme day, he added to his st>toment the fact thet this connection hed 
existed since 1933 and th:t in 1936 a further connection betwoon the SDP 

and Kreis was osteblishod in connection with the so-cslled working class 


(Reichsnashrstsnd). Siniler connections were «st=blished within th. field 


of Party education ond within tho field of sports “nd physic:l oducation. 


d) Record of 10 October 1945. 
In his st temont en this day Frank 2dmitted on tho basis of tho 
documents placed before him th:t Konred Henlein received direct ordors for 


espion?ge from tho Gernen Reich juthoritios (Reichsstollon) and tht he hada 
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them corriod out by Sudeten German persons. Fe belicves, ^s he said, that 
there was а special Germen ospionage system in Czechoslovaki » enà that it 
was conducted directly by Gerr:ny. In the summer of 1938, as Frank remembers, 
Henlein was twice with Rudolf Hess; Frank continucd his account with tho 
words: "All conversations during the summer of 1938 between Henlein 2nd me 
on the one side end the Reich iuthoritios (Reichsstellen), especially Adolf 
Hitler, Hess, and Ribbentrop, on tho other sido, were for tho purvoso of 
informing tho Reich Authorities of the development of the political situation 
in Czechoslovakia, They took pl-ce at the recucst of the Reich authorities". 

Frank told further th’t he hed a conversation with Ribbentrop in 

august, 1939, through the nodistion of Lorenz (Loranz, the SS-Obergruppen- 


fuchror, was tho Leeder of the eo-c-11eà N-tion-1 Gernen Central Office 


{Volxsdeutsehe Mittolstollo/ in Berlin, which took over the role of the 


"Volksbund fuer das Deutschtur im Ausi:nde") -nd informed Ribbentrop 2bout 
the political situ»tion іп Czechoslovelia эла especially ebout the negotia- 
tion of tho Ozechoslov-k Govornnont in regard to tho status of the 
n*tion-lítios,. At noon ho had a convorsastion with Hitlor, in which 
Ribbontrop took part. The result of this conversation was tho assurance 
(Frenk did not say by whom) that the policy of tho SDP in Czochoslovakia 
would bo spproved 2nd thet the Reich would bo able to carry cut the solution 
of tho Sudcten German quostion. Frank stated exprossly that this trip to 
Ribbentrop 2nd Hitlor wes a secret ono and tht Honloin wes the oniy one 
who knew about it. Frenk stated further that through these nogoti-tions 
he committed en offense >z=inst the laws of the Republic. Не =dded: 
"In reply to the question I st-to that I am ^v^ro of the treason which the 
Party and its entire chis? administration committed by receiving money from 
2 forcign ccuntry for hostile actions against tho State." 
о) Record of 12 October 1945. 

In this interrogation on 12 October, 1345, Fr^nk described- tho trip 
of ^ largo majority of the Party Administration to the Parteit>g of the 
\SD-? in Nurnborg. During this period Konrad Henlein hed =. conversation 
with Hitler (according to Frank's statemont) -nd told Frenk afterward that 
Hitler end Goering would take 2 firm stend in rcg^rd to tho Sudeton German 


question--which actually happened. Frank continued: "I remember only that 
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they both spoke sharply -nà threateninely сезіпв% Czechoslovaki- 2nd 
announced the solution of the Sudeten German problem." Frank seid further 
th:t -fter the return from Nurnberg tho further -ctivities of the 
ilready directed toward сгпей revolt. Fe :uotod an order for the 
egeinst the Republic issued by Henlein on 17 бербетфег, 1928, On 
day Frank fled with Henlein to Germany and from there they both directed 
all .ctions zg»inst the Republic. He described the =ctivities and ^ctions 
of the Sudeten German Free Corps to which, as Frank st:tod officers of the SS, 
Sa ond NSKK were -ssignod. Hitler *prointed Henlein commender of the Free 
Corps; Frank м-в his deruty. Prop-zande for the purpose of disintogr-tinz 
Czechoslov>ki> w:s handled st this timc by tho Ministry of Pror:g>nd>. àrm 
wore sruzzlod fron Germany into Czechoslovakia., Frank addod to his testimony 
th t >t th-t time a colonel or lieutenant colonel of the Germen armed forces 
had for the time being been assimod to the Comm-nd of the Free 
liaison officer. Fa then described the events efter the Munich *greement. 
Ho w*s vresont >t ғ 1 газ public demonstr-tion in Karlsbad, >% which "itlor 
docl:rod: "For you Sudetcn-Gerr2ns the nation is rozdy to drew tho 
f) Record of 15 October 1945. 

Frank described tho course of tho occupation of tho so-called Sudeten 
territory, how tho Henlein v-rty hed become à prt of tho МӨТ/Р through 
Hess, how tho new orgenization of tho perty wes carried out ox^ctly 
according to the Germen pattern, 2nd how, fin:lly, the v:rious Nazi 
orgeniz2tions such as tho SS, SA, МКК, МГК, EJ and PIM voro osteblishoi 
in the Sudeten territory. Frank mentioned the names of tho Sudeten Germans 
who had been pl:cod he heed of the various party organizations. He then 
described the olection for the Reichstag which was proclaimed in tho Sudeten 


territory on 4 December 1938. Finally he described the orgenization 
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of the Reich German State Administration in the Sudeten Territory, of 
which Eenlein, as Reich Commissioner, w&s the head. He confirmed the 
fact that the majority of the leading positions were taken over by 
Reich German officials. He mentioned also, how the population of the 
Czech territories, which had been occupied by the Germans in violation 
of the Munich agreement, were treated. He said, "German officials were 
apoointed also in the Czech-speaking territory. The majority of the 

zech schools were closed and the Czech children were sent to [Cernan] 

schools. All signs in Czech were removed; protection for the Czesh 
minority did not exist." When the interrogator reminded Frank that 
Hitler had repeatealy stated that he wanted no Czechs, Frank said: 
"I admit that in the annexation of purely Czech territories 
vicinity of Domazlice, Pilzen and Turnov he (he means Hitler) has in no 
way complied with his declaration." 

He then described the terror system which was employed against 
the Ozechs ала the Jews in the occupied Suisten Territorios. Finally 
he described the preparations for thc final occupation of the rest of 
Bohemia and Moravia in March, 1939, and the cooperation with the Ozech 
Fascists for this purpose. Не characterized this latter act of 
Hitler's in the following manner: "Even though Hitler declared that 
he did not want any Czechs in the Reich, he had broken and violated 
this declaration by occupying the Czechoslovak Republic." And Frank 
added: "As everything colse that Hitler undertook, this action was 
enthusiastically avproved by the population (Frank means the German 
population) and the population backed it". He then described the 
march of the German trcops into Bohemia and Moravia on 15 
1939, and the arrival of Eitler, who, according to Frank, 
accompaniod by Lammers, Frick, Stukart, Himmler, Daluege, Heydrich, 
Keitel, Brauchitsch and other generals. Frank, together with Henlein 


and Новропег, was summoned to Hitler in his private parlor car. 
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According to his statement, he happened to be present on March 16 in 
the room where Ribbentrop broadcast the proclamation and the establish- 
ment of the Protektorat over the radio, and added: "Subsequently I 
found out that the proclamation was composed by Hitler together with 
Friccz, Stuckart and Ribbentrop during the night of the 15 to the 16 

of March, 1939". He described then, how he had been ordered to go to 
Vienna to see Eitlcr in the Hotel Imperial bctwecn the 17 and 19 March, 
1939. He, together with Neurath, was received by Hitler during the 
forenoon. Frank continued: "Hitler told us that he was appointing 
von Neurath as Reich Protector and me as State Secretary". Frank 
stated further, that Neurath had been placed directly under Hitler. 
Frank accepted the position as State Secretary, although, as he said, 
this wes in conflict with thc principle of self-government which he 
had defended up to October 1, 1936. He did it because it was Hitler's 
order, He learned later on that Hitler had mentioned to Hacha that 
either a protective agreement in the form of a Protectorate must be 
made, or else the German troops would march into Czechoslovakia, and 
that they were ready to do so. 

Concerning the occupation of Czecheslovakia in March 1939, and 
the establishing of the Protectorate, Frank expressed himself as 
follows: "The conclusion of the vretective agreement between Hitler 
and Hacha and the establishing of a protectorate such as the 
establishing of an independent Slovakia with an independent pro- 
tective agreement between the Reich and Slovakia signified an action 
of pure political force. This violated all lews, since Hacha, 
according to the Czechoslovakian laws, was not authorized to negotiate 
such an agreement with Hitler without prior consultation of the 
parliament still in session." 

"I am aware of th. fact that my appointment as Secretary of 


State was a one-sided political act on the part of Hitler and that 
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the establishing of the Protectorate was carricd out without regard 


for Munich, Voelkerbund, the agreement concerning the protection of 


minorities, etc." 


NEZER. 1945 OF MRS. MILADA RADLOVA, nee HACHOVA, 


"m 


Ез FORMER DECEASED SO-CALLED STATH PRESIDENT 
DR. EMIL EACHA (taken down by the Ministry of the Interior) 

Mrs. Radlova was questioned concerning Hacha's trip to Berlin 
on 14 March, 1939 and his conversation with Eitler. Sho described her 
father's departure, whom she accompanied, and his arrival in Berlin, 
Шеге they got off at a hotel, and said among other things: "Му 
father has never given ne a complete report of hie conversation with 
Hitler. From his verbal remarıs I only found out, that Gcering said 
to my father during his visit with Hitler on the night between 14 and 
14 Merch, 1939 thet ho would be very sorry if he were to be forced to 
destroy so beautiful a city as Prague, in case my father did not give 
his approval of the occupation of Czechoslovakia by the German Army, 
and if the Czcchoslova 2 to use armed force in opposition to 
the occupying forces. What Hitler said to my father — Dr. Hacha - 

I have not found out. Not until later did my father tell mc that it 
was & great blow to him to find out that Bohemia and Moravia were to 
be occupi.d by the Germ As a matter of fact, my father thought at 
first that his trip concerned Slovakia sinco it was known that many 

as for instance ТОКА, SANO, MACH, etc., wanted to make 
Slovakia an independent stato. . Not until his errival in Berlin on 
14 March, 1939 did my father find out thet on this day Moravska- 
Ostrava had been »ccupicd by the Germans. Не had also told me that 
Hitler was very much enraged, because my father arrived so late in 


Berli 


ЇЇ 
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CORD OF 19 NOVEMBER 1945 OF DR. AUGUST POPELKA THE FORMER 
DIRECTOR OF TH" CHANCERY OF THE SC-CALLED PRESIDENT OF STATE, HACHA. 

Dr. Popelka stated, that he had learned about the conversation 
between Hitler and Hacha during the night of the 14 and 15 March, 1939 
through a document which Dr. Hacha had personally composed and signed. 
This document was retained as a secret document in a special cabinet. 
Dr. Popelka, as director of tho Chancery, had access to this cabinet 
and read the document. He recalls having read that Hacha had to wait 
until 0200 hours in the morning during his visit with Hitler. The 
room in which he waited was brilliantly lit. Hitler was surrounded 
by а large number of military aides. Насһа reproduced in the document 
& statement made by the defendant Goering to the effect that if Hacha 
would not accept the conditions which had been placed before him with 


regard to the occupation 


TL 
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of Bohemia and Moravia, he, Goering 


would attack Prague from the air 
completely in ive England and France a warning 


П 


countries could see what would happen to their 

egan the conversation with Hitler 

Slcvakian c ‚io: Hitler did not react to it and told Hacha 
iad just given orders for the German troops to occupy Bohemia 


and Moravia & 0600 hours on the l5tu of March, 
to accept. Насһа objected, However, 


that cid not he Frou Dr Hacha's document it was evident that he had 


been forced to sign the document for the Gernan nrotecti ion, that ne had 


not voluntarily sought protection and that he Signed the document 


under psychological pressure, Dr Popelka continued: "The document 


read, as I remember, that Ur Hacha wes under such a mental strain during 


visit with Hitler that he had an attack and had to have an injection 


by Hitler From the document and 


from remarks whi acha made later in my presen › І am under 


itler 


against the Czochosl as given no time 


;0 think over the matter or consult with the proper governmental 


LLASNT FORWIR POLLY ICAL 
HSIRY OF Tus INLSRIOR 


companied Dr Hacha as an officia] of his 


chancery to Berlin 5 not present during the conversation 


etween Dr Hacha and Hitler He can remember the 


information which 
Dr Hacha gave outstanding Czechoslovak persons 
the Hotel Adlon when he returned at 0430 on 15 March 1939, During his 
iad wanted first of all to solve the Slovakian 
x 
problem, Hitler had listened to Hacha and he had then only said that the 
Slovakia was not tho object of his interest. He had decided 


the Czechoslovak countries with the German Armed Forces, start- 


t^ 
vO 


in order to secure peace in Central Europe, He added 


decision was final, Thon Goering stepped over to Dr Hacha and 
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said to hin: "My official task (Ant) is difficult. I heve nothin- at all 
arainst your beautiful city. However, if you want to do enythine at all 
arainst the decision of the Fuehrer, especially if you should attempt to 
eet help from the West, then I shall bo forced to show the world the 
100 percent effectiveness of my Air Force". Dr. Hecha then told those 
who hed accompanied him that it wes not until these fer-reachine threats 

had been directed arcinst the entire nation thet he décided to sien 
the declaration already placed before hin concernin» the protection of the 
Ozechoslovek countries end the Ozechoslovek pecple throush the Chancellor 
of the German Reich, 

Dr, Kliment continucd: "It is clear to me, ав en immediate participant 
of those days, that durin- the fateful nieht Hitler, tocrine and the 
ethers who were present, especlelly Ritbentrop, employed the hirhest pressure 
that could bo used arainst the spokesmen of a people: that is, the threat 
to destroy completely their capital, Pre»uo, from tho air. Only the fear 
of reprisals aseinst the Czechoslovak people influonccd Dr. Hacha, in my 


opinion, to bow to the dictates of Hitler." 


ж Dr. Hacha confirmed that durine the conversation with Hitlor ho had 


recolvod a streneth-civine injection, althourh ho had protested arainst it. 
Concornine Ribbontrop's perticipetion in the evonts on 15th of March 1959, 
Dr. Kliment said: "Concernine Ribbontrop: Aside from the trcechorous rolo 
‘he had played in subnittin» tho despotic ordor concernine the esteblishin» 
ef tho Pratocterate, I can still remember today tho evorbearin» end 
imperious manner in which ho conducted himself when ho took over tho tewn." 
I сап report anothor breach of confidonco which ho committed arainst 
tha Czochoslovak poople, Нс hed assurod Dr. Hecha that it would be impossible 
in the Czochoslovak countrics for a Sudoteon-^crmen ta varry out reprisals | 
arainst tho Ozochoslovek population. Instord of thet it is common knowlodeo 
that К. Н, Frank, the former Sudoton official end tho arch споту of tho 
Czechoslovak poeplo, wes Appointod to tho most importent Roich Office in tho 
Ozocheslovek eountrios, And Ribbontrep, in spito ef his proniscs and his 
docisive end ороп participation in all tho ovonts montioncd, did nothine te 


keop his promisos, 
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5.) INTERROGATION OF FORMER SLOVAKIAN FOLITICAL LZADCRS 


following persons, who wore lenders іп tho so-called "Independ- 


Q - wa 4 - a erm 
State", were interrogated, 


m. ~ =. Cu ^ 2 кс کا‎ е 1 LL 
1250, former Stats President, interrogated by t 


court Bratislava on 19 November 1945, 
Vojtech Tuka, former Minister, intcorro:ated by officials 


he Ministry of Interior (Department for Political Informa- 


5 


or Minister, interrogated by tho district 


on the 19 November 1945, 


MM 


the district court 


interrogated by the district court Bratislava 


TOLE 
2742% 


є 


The participati 


from the 


ET: ; ' 
ALL witn р rsonal expericnee, partly on tho 


vd, the following facts: 
ind other lezi leaders demanded 


sion of the "Independent Slovakian Stato" from 


eders on 13 March 1939, 
Ribbentrop, Gosring ond others at the samo time 
ways the occupation of Slovakia by 


o‏ لا 


German troops up to the river Veh cnd the distribution of tho 


of Slovakia among rn and southern noighbors 


tho Slovaks did not declare their "1ndependonco!; whereupon 


during the night be mn tl 


te 13th ond líth*of Merch, Ribbentrop 


m 


Jr liso until 14 March at 1300 to make up his mind. 


boubing attacks ete, were 


^ by Gormens with the assistance of 


id in cooperation with the local German Consul 


к DI 


-0 





in order to justify the invasion by German troops, 
I hercby submit tho present document in the name of the 
Czechoslovak Government and I have the honor to state that my Government 


right to submit additional documentary ı 


prosecutors. 


Sxtraordinary ünvoy and Minister 
Ploripotontiary. 


J 


vak Delegation 
Process 
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REICHSGESETZBLATT 1939 Port I, pe 780. 


Low for the building up of the administration in the Reich Gau 
Sudetenland. 


(Sudeten Gau Law) 
of the 14 April 1939. 


The Re ich gov ernment has đe cided on the follow ing lew, № hich is he reby 
со o , J 
publ ished, 


Article I. 
Administration of the Reich Gau Sudetenland, 
Рага» 1 


The Reich Gau Sudetenland is a state administrative district and a 
self-governing bodye 


Pa e^ P 
Cu cle c 


(1) At the head of the Reich Gau stands the Reich Governor, with his 
seat at Reichenbers. 


(2) The Reich Governcr is empowered to obtain information fron the 
authorities of the Reich special administrations, the branches of the 
Orr:iization of industrial economy and commerce, the offices of the Reich 
Food Office and of the Reich Chamber of Culture, as well as fran the offices 
of other bodivs in public law within the Reich Gau - ond to bring to their 
attention the joverning principles and the measures necessitated thereby, 

Не can, within the limits of the laws and directives of the Supreme Reich 
Authority, ive them instructions for the jurisdiction of his Reich Gau; the 
Supreme Reich Authorities can cancel decrees by the Reich Governors 


(3) The powers contained in sub-para 2 cannot be delegated by the Reich 
‘overnor to the officials attached to hin. 


(1) The Reich governor Girccts the state administration as Reich 
administration at the Reich Gau level, under the official supervision of the 
Reich Minister of the Interior and in accordance with the technical directives 
of the Reich liinisters within their own spheres. 


(2) The authorities of the Reich specicl administrations at. the Reich 
Gau level, with the exception of tho Reich Justice, finance, raılway, and 
postal administrations, with their seat in the Reich Gau are attached to the 
Reich Governor: The Reich ‚overnor stands at the head of these 
administrations, in which he is represented by their chiefs. 


(3) Sub-pare 2 applies mutatis mutandis to the provincial agricultural 
burcau to the extent that the Reich governor is represented in the 
direction of thc ргоуілсігі a ricultural burcau by the (sce PS 3075). 


СО 





Роса, 7 
Ihe Provincial Presidents in Aussig, Eger and Troppau are authorities 
subordinate to the Reich governor. The Provincial Presidents are bound to 
follow the directives of tuo Reich governor. 


taele IT. 
Administration of the Rural and Urban Districts, 


Para. 8 
The Reich Gau is divided up into rural and urban districts. 


(1) 
(2) 


governing 


The rural districts are state administrative 4154: 

bodies; the urban districts are self-governing 
(3) At the head of the rural district stands the Lx 

sheriff), at the head of the urban district the mahor wita the 


of Lord liayor. 
Para, 9 


The Landrat directs the whole state administration at the district 


(1) 
level within the framework of the present competencies. 


The Reich Minister of the Interior delegates to him, in agreement 
ies concerned, the tasks and powers of the 


3 4- 


(2) 
with the Supreme Reich authorit 
present special administrations. 

Para. 10 

The state administration in the urban district is directed by the Lord 
Major, in so far as no other regulation has been or is made for police affairs. 
Para a, sub-para 2 applies mutatis nut-zndis. 

pera, 11 
The Landrat directs the self-;overment of the rural district; for 
district counsellors to advise hin. 


a 
5] 


(1) 
the sphere of self-government he ha 
Аз a self-;overnin‘; body, the rural district has to carry out public 


(4082) 


ШИШ! 


(2) 
ks on its own responsibility. 


tas 
лоо 
2 
= = 





(3) The rural district can regulate its own affairs by statute. 

(4) The Q3vest supervision of the rural district as a scelf-coverning 
body is exerrciscd by the district President, the supreme supervision by the Rei 
Minister of thə Interior. 

Article TIT. 


Fisel directions. 


Psra 12 


Para 13 


(financial arrangements) 


ж Para 14 


The Reich Minister of the Intericr wil]. issue the legal and 
administrative regulations necessary for the execution ond completion of this 
laws 


Para 15 


into effect on the 


Berchtesgaden, 


The Führer and Reich Chancellor 


ADOL? HITLER. 


(rest same as in PS 3075) 


(4083) 
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TRANSLATION 


REBL 12 222, Part t I; р. 1547 
Law regarding the reunion of the Free City of Danzig 
witn the (erwan Reich 


07 the lst Seotenber, 1959. 


The Reichstag has unanimously passed the following law which is hereby 
announced: 


Pars. 1 


The constitutional law issued bythe Head of the State of the Free Сї} ty 
4. 


of Danzig about the reunion of Danzig with ihe German Reich hereby becomes 
& Reich law, It runs as follows: 


"Article I: The constitution of the Free City of Danzig is cancelled with 
immediate effect, 


Article II: All legislative and executive power will be exercised 
exclusively by the Head of the State, 


Article III: The Free City of Da zig, with its territory and pc pulation, 
forms part o? the German Reich with immediate eff eot, 


Article IV: Till the Führer lays dow final regulations about thc intro- 
duction of the laws of the German Reich, all the legal regulations that 
are in force at the time this constitutional law is published will remain 
in force, with the exception of the constitution. 


Danzig, the lst September 1922. 


ALBERT FORSTER" 


Para, 2 
Citizens of the former Free Oi ty of Danzig are German citizens within the 
limits of more detailed regulations. 


Para, 3 
In the area of the former Free City of Danzig the present laws in force will 
remain valid until further notice, with the бар tion of the constituticu 
of the Free City of Danzig. 


(1) In the former Free City of Danzig the whole of Reich and Russian state 
legislation comes into forse on the ist January 194) 


(2) The Reich Minister concerned cen lay down, in agreeuent with the Reich 
Minister of the Interior, that Reich or Prussian state legislation shall not 
come into force, or shall come into force later or with special regulations 


in the former Free City of Danzig, Such decisions need to be published in 
the Reichsgesetzblatt 


(3445) 
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(3) By the 5155 December 1939 the i3nister of the Interior can introduce 
Reich and "russian Stute low by a decree, in agreement with the Reich 
Ministers concerned, 


(1) The Central authori. ty for the reunion of D: nzig with the беглап Reich 
is the Reich ijinister of the Interior. 


Para, 6 


—— — 


This law ccmes into force on the lst Septeaüber 1939. 


Berlin, the lst Septauber 1939, 


The Führer ard Re ich Che hancel Lor 


Яг”? t 


The Reich Minister of the Interior 
Frick 


The Fuh irer! s Deputy 
A R. Hess 


The Cormissioner for the 4-year plan 
Göri.ng 
Generel Field iiarshal, Prime Ministe. 
of Prussia 


The Minister for Foreign Affairs 
von Ribbentrop 


The Reich Minister & Chief of the 
Reich Chancellery 
Гг Lamers 
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Central Publishing House of the NSDAP, Franz Eher Succ. liunich 


Zentraniveria; dor NSDAP, Franz Eher Nachf, !üenchen 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCULENT 3124 PS 
Continued 


(Page 37, line 20 to Page 38 Complcte) 


On the occasion of your prescnee here, you yourself ray review, how the 
German people has furnished its house or how it is in the process of doing 
so. І would welcome it greatly, if you would go out into the rest cf tho 
Reich гв far as possible anc convince yourselves, that new life arises in 
entire Germany, regardless whether it is in tho North or South, 
last or West, and that tho will for reconstruction is taking effect in 211 
strata of the people. 

You the no more unemployed, who populate the cities and tho highways. 

On the contrary:  Evorywhore, new workers are at work. Behold for yourselves 
the labor service camps, which aro a mocel for the whole world. Inspect the 
tremendous work on the motor highways in the entire country or the land 
reclaiming work on the const. You yourself speak to the people on the 
outside, so that you can see, that 211 Germans are filled with a new spirit, 
thet a ghanze has talên place, deep down in our people. ànd then го out, to 
pit thc truth against lic snc slander abroad. 

Tell the enemies and the friends of the new Germany, to the one they need 
not have any malicious joy, to the other, that they do not need to be anxious. 

Difficulties orc the incentive of «ction = action is tho father of success, 
adolf Hitler and his co-fighters have been schooled during the long years 
before the grasping to power, how өне can msber difficultics, 

You eon report abroad. The Gemneny of adolf Hitler stands unshakable. 


(Page 216 Line 35 to Page 217 Line 9) 


Опсс when tho Fuchrer was on his wy to the business cfficc, he was 
suddenly arrested personally. The rest of the party nct, and one arreed, 
that now the monent had conc, to stage with the active twelve or fourt.en 
men a coup ¢'ctat and to overthrow the governments àt least, onc wanted to 
storm into tho police headquarters and to bring Adolf Hitler out of there. 
However, it did not come finally to this attampt cf ^ coup а! etat, since 
the Fuehrer was released again before that thanks to ^ Pochner and FRICK, 
who then were on the police directorate. I boliovo, it would have been a 
disadvantzge to tho "GIANT PARTY" (Nicsenpartci) then, if we would have 
staged the coup d'etat 


(Page 240, line 6 to line 13) 


When I spoke afterl6 March 1935, in the NEUFREI HANNER railroad works, 
which had previously been the reddest factory in ]UNICH, to thousands of the: 
same workcrs, who had а few years ago sung.MARSEILLAISZ, about conscription, 
І ws interrupted again and again with сп applause and a jubilation, which І 
would never thought possible, It was the most beautiful and at the same 
time, the moving manifestation of my life. 


(Page 242, line 3 to line 14) 


The organizations of the NSDAP will be used for the enlightenment of 
the people in questions concerning the race and health, with the aim to 
improve the race and health of the nation and to increase the population. 
Thanks to the work of the movement, measures which, liko sterilization to 
prevent a hereditarily diseased 


. Offspring, could not have been thought of before, are now considered 


as self-cvident. 
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Continued 


(Page 243, line 16 to lino 23) 


Just <s in thc homc-land, so in foreign lands Germans influcnced in the 
Nationalsocialist sense by tho Netional-Socialist State groups and the local 
groups of the NSDAP. They are being aduentcd in such г wy as to make them 
proudly conscious again of the fact that they ^ro Germans, to make them hold 
together спа to езісеп eachcother. They are thus being cducated to put Germans 
above the subjects of a forcign nation, regardless of their position or 
origin 


(Page 264, 3rd line from the bottom, Page 265 complctc) 


hen you, my German co-patriots and Gorman scamen from abroad, again 
take up your work end return to thc forcien countrios and your ships, then 
tell those abroad, that you have seen the land of your fathers, and that it 


was grestcr and prouder than you had dreamed. Go out And say: 


Germany will live 
beenuse an Adolf Hitler lives, 
and because there is 2 God in heaven 
who is with Germany. 


CERTIFICATE OF PARTIAL TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. 3124 PS 


— ÀM 


27 November 1945 


I, WILLARD EL SKID ORE, Lt. (jg) USNR, 391590, hereby certify that I 
am thoroughly conversant with the English and German langusges; ond that 
the above is a true and correct partial translation of Document No. 3124 PS. 


WILLARD E. SKIDMORE 
Lt. (jg) USNR 
391590 
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/Dates of the history of the NSDAP 


Prosecution of Hitler 


February 26: Beginning of the trial at the Peoples court Munich is 
at the former Infantry School in Yunich, Blutenburgstrasse, presided 
over by Distrid-Judge б, Neidhardt; Defence Counsel: 1). Public Pros- 
ecutor L, Stenglein. For high treason resp. aiding and abetting, are 
indicted: Adolf Hitler (defended by L. Roder Soliciter), General Erich 
Ludendorff, councillor of Supreme Court of Anneal Ernst Pöhner, High 
bailiff Dr, Wilhelm Frick; the leader of the "Bundes Oberland" Dr. 
Friedrich Weber; The founder and leader of the''Reichskriegsflag7e" (Reich- 
war flag) Captain Ernst Röhm retired; the leader of the S.A. Regiment 
Munich, First Lieutenant D. "ilhelm Brückner retired; Second Lt. Robert 
Wagner (since March 25, 1925, Gauleiter of the NSD'P Baden); the military 
leader of the "Deutschen Kamofbundes" (German battle league) lst Lt, 
Hermann Kriebel retired and the stenson of Lündendorff, lst Lt, Heinz 
Pernet retired, Karch 27: Hitlers summary April 1: Announcement of 
Verdict: Hitler, Weber, Kriebel and P8hner sentenced to five years im- 
prisonment in a fortress for high treason, (Probation after serving 6 
months of sentence proposed), Brückner, Röhm, Pernet, Wagner and Frick 
for aiding and abetting high treason, sentenced to 1 year and three months 
imprisonment in a fortress (Probation effective immediately).  Ludendorff 
acquitted. (The Public Prosecutor vronosed 2 years irmrisonnent in a-fortress 


him). On the other hand the court declines (accordint to #9, part 2, 


Law for Security of the republic, “of: July 21, 1922) deportation of the 
"foreigner" Hitler. On Avril 1, Hitler, Weber and Kriebel transferred to 
fortress Landsberg to immediately begin carrying out their sentences. 
Рёһпег at fortress Landsberg from January 5 to March 31, 1925. (died 


Aoril 11, 1925 in a car accident). 


In special trials sentenced to imprisonment in a fortress, for high 
treason: Rudolf Hess, (born April 26, 1894, in Alexandria; SA-Führer in 
Munich, 1921-23 leader of the NS University group at Vunich) (page 16) 
Adolf Hühnlein, Julius Streicher, Max ‘mann, Gregor Strasser (Gauleiter 
and S^ leader of Lower Bavaria) Edmund Heines (Si leader in Yunich), on: 
the 28 of April (above nare 13) LO members of the "Shocktroon Hitler" 
(Stosstrunve Hitler), among them Emil Maurice (above page 6), Hitlers 
oresent Adjutant Julius Schaub and the present Oberbürgermeister of Munich, 
Karl Fiehler, 


Page 21 


1925 Reorganisation and reconstruction of the NSD'P (1925-1926). 
July 18: The first volume of Hitlers book: "Mein Kampf" (original 
proposed title: "Ді years battle arzinst falsehood, stupidity and coward- 
ice)" is published, which Hitler dictated to his Secretary Rudolf Hess 
during his imorisonment in the fortress (seconiedition, Decenber 11, 1925), 


Page 28 
1930 
Nat, Soz. Winister of the Interior in Thüringen 1930/31). 


January 23: By reason of the results of the Provincial Diet Elections 
on Dec. 8, 1929 (above p. 27) the Nazi member of the Reich-Parliament 
Dr. Frick is elected, with 28 ägainst 22 votos (Communists, Social Demo- 
crats, Democrats), Minister of the Interior and National Education of 
Thüringia the first Nazi Minister., Baum, (Peasant-Party) is electod 
Winister Presiden. Resulting from intervention by Reich Minister of 
the Interior Severing in internal matters of Thüringen, (lifting of ban 


ПІШІП 


1175-0107 


is 





TRANSLATION OF EXTRACTS ОЕ DOCU"ENT 3132-PS 
(cont'd) / 


Page 28 (cont'd) 


on the national youth organisation "Eagle and Falcon") and the alleged 
intervention of Nazis in the Thuringian State Police Conflict between 
Frick and Severing, which on Гагеһ 18, interrupts the official relations 
between the Reich and the State Ministry of Thuringia and on the 20th 
Stops the nayment of Reich Subsidies for Thuringia, After resignation 

of Müllers Reich Cabinet (March 27) of which Severine is also a member, 
the dispute is amicnbly settled on April 10th in a conference between 

the Minister President Baum, and the new Minister of the Interior, Wirth; 
Abolishing of suspension of subsidies, Important law, authorising econo- 
misation and reduction of personnel, passed in the Diet on March 25, 

with 28 against 25 votes. Execution of the necessary administr^tive re- 
org^nis^tion. Balancing of the budget, , Nomin^tion of Prof, Schultze- 
Naumburg as Princival of the United Academies of Art in Weimar and of 
ethnologist Dr. Günther as professor at the University of Jena, 

contrary to the wishes of the faculty, Emohasisine of German culture 
(Decree of April 5: Opvosition of Negro-culture, Preservation of German 
national traits); on April 16: Introduction of new school prayers, vhich, 
according to a finding of the Supreme Court at Leipzig on July 11, in 
three cases violated article 148 of the Reich Constitution. On May 17 

on occasion of the n-tion-lis^tion of the Thuringian Police Force, nom- 
ination of two Nazi officinls, (Hellwie Ortlenn) as Director of Police 
of Weimar and Director of the Provinicial Criminal Police, granted by the 
State Ministry of Thuringia; subsequently, Wirth on June 6, suspends 

once more the payment of Reich Subsidies to the Police Force, On 
December 22: Settlement of the dispute before the Supreme Court in 
Leipzig in a compromise favornble for Thuringia, between Frick and Wirth, 
who has no other alternative to avoid a public defeat, 


Page 45 
Führer's Final Strurgle for Power (August-December 1932) 
1932 
December 15: Dissolution of the department of politic^l economy 
(main dept. Iv.) and `f the National Economic Council of the NSD^P, 
(under Feder and Walther Funk) created on Sent, 22,  Forming of a political 
Central Commission under Rudolf Hess, bo guarantee uniformity in 


carrying through the volitic^l struggle, 


Page 46 
Nomination of Führer (January 1933) 
33 

January 4: Confidential conference between the Ftthrer and Рлоеп 
at the home of the banker Kurt Von Schröder in Coloene (»resent Hess and 
Himmler) about the participation in a future government, 
Page 50 

VI. The Third Reich and the NSDAP since 1933 

1933 

March 5 - 7: Reich Minister of the Interior Dr. Frick intervenes in 
Hamburg, Bremen, Lübeck, Hesse, Baden, Vürtemberg, Saxony and Schanmburg- 


Lippe and assumes police authority. (Page 51) 


March 8: Establishing of a Nazi Government in Hamburg under 
Bürgermeister Krogmann (on the й and £; resignation of the orevious Senate 


eom. 
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under Bürgermeister Dr. Petersen); since July 30, 1936 t Hamburg Govern- 
ment is under the directi^n of Reich Governor Kaufmann (un to April l, 1938, 
/Nalidity of the "Law on the constitution and administr-tion of the 
Hansestadt Hamburg"; below p. 72 


March 9: Nazi Revolution in Bav-ria, spreading from Angsburg, where 
Gauleiter of the NSDAP (since 1928) Karl Wahl, was the first one in the 
morning, to have the swastika hoisted on the City hall, On account of the 
dangerous situation in Bavaria, where the cabinet Held-Stützel is still 
in power, Reich Minister of the Interior, Frick, annoints Lieutenant 
General, Ritter Franz von Eon Reich Commissionar ofBav^ris, who forms a 
commissionary State Government on March 10; Reichsführer SS Himmler Com- 
missionary Police President of Munich; on the 15 resignation of the Held 
government; Epp commissionary Minister President, 


March 10: Resignation of the Baden Government (Schmitt) and of 
Saxonia (Schieck); here SA Obergrub»^enfiührer Manfred von Killinger was 
appointed Reich Commissioner, 

Su mmassioner 


March ll: Exclusively Nazi government in Baden, 
(Gauleiter Robert Wagner, /since March 8 Reich Conmissioner/, Walter 
Köhler, Otto Wacker, Johannes Rupp). 


Page 61 
Ihe first 4 year plan and Germany's strugele etc. 
1931, 


April 16: Creation of the: "Official Party Examining Body for the 
protection of Nazi literature" under the Reich Manager of the NSDAP (until 
October 15, 1934) Philip» Bouhler, 


Мау 1: Resienation of Goering as linister of the Interior of 


Prussia, 


On proposal of Goering, d^ted March 17, the Führer nominated Reich 
Minister of the Interior, Dr, Frick, also as Yinister of the Interior 
of Prussia, 


Page 62 
ҮІ. The Third Reich and the SDAP since 1933 
_——+—.—— 
1934 


July 10: “The denuty of the Führer, Rudolf Hess, decrees the an- 
ööintment of a. "University cory ission of the NSD P", under his super- 
vision, 


July 18: The "Nazi league of german students" (above p, 21) is 
directly subordinated to the deputy of the Führer and on July 30 further- 
more assimilated into the Reich direction and the Gau Staff of the NSDAP. 
(Albert Derichsweiler Successor to Oskar Stibels [below n 1077 nominated 
Director of the "student league", since Nov, 5, 1986. Dr. Gustav Adolf 
Scheel), since Nov, 14, 1984, the sole represent tive for political and 
philosphical education of German students, 


ORNA 
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Page 67 
1935 The first 4 yesrs plan and the struggle of Germany etc. 


July 24: Founding of "Nazi (NSD) Society of university professors" 
(Dozentbund) (under Prof. Dr. Walter Schultze; above p, 14) as an organ- 
isation of the NSDAP, (on Avril 24, 1936, ordering of personal Union 
between Society of university »rofessors and university teachers staffs, 


CERTIFIC‘TE OF TRANSLATION 
OF EXTRACTS OF DOCUMENT 
No, 3132-PS 


l December 1945 


I, EVELYN GLAZIER, P/O, W.R.N.S., 37371, hereby certify that l am 
thouroughly conversant with the German and English languages; and that the 
above is a true and correct translation of Extracts of Document 3132-PS, 


EVELYN GLAZIER 
P/O, W.R.N.S. 
SUE 
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NATIONAL SOCIALIST YEARBOOK 
1941 


Editor: Reich Organiz:tionsl 
Leader of the NSDAP 
Dr. ROBERT Liy 


Edition 15 


Central Publishing Housc of the 
NSDAP -- | К EHER, Successor 


2 


— 


House, Вгїоппог 


L AT Wor 
ter ALFRED 


Adjutants: cich ptstclluniciter K 
Rolchsh: aupbs tollonloiter 
Rcichsanupt stcllenlciter 


By dcerce of thc 
recvived full power "to 
concerning the Party leadorshiy | Я 
representative of tho Fuchror with full power over 
the National Socialist Gorman ‘iorkers! Party. The 
the Fuchrer is therefore an office of the Fuchrer. 
In essence, it is the duty of the Deputy of the Fuchror to dircct the 
asic policics of Party work, to give dircetivus bi 
Party work be done according to National Soci 


All tho threads of the Party work oro gothorcd зоосоор by the Deputy 
the Fuchrer. Но gives tho final Party пога on 211 intra-Party plans and 
all questions vital for tho схізбспсо of the German pcoplc. The Deputy of 
the Fuchrer gives tho dircetives required for all the Party work, in order 
to maintain the unity, detcraination nd striking power of the National 
Socialist German orkers! Party as the bearer of the Matic 
philosophy. 


In addition to the dutics of Farty Leadership, the Deputy of the Fuchrer 
has for reaching powors in the field of the State; 


1. Participation in national and state en (laws and decrees) 
including the preparation of Fuchror orders. The I by of thc Fuchrer in 
this way validatcs the conecption of tho rarty 2. hc мегдор of the National 
Socialist philosophy. (Fuchrer orders of July 27, 1934, and April 6, 1935) 


2. Approval of the Deputy of tho Fuchrer of proroscd apvointmonts for 
(government) officials end Labor Service leaders. (Оосгоов of tho Fuchror 
of Scptember 24, 1935, July 10, 1937 спа April 3, 1936). 


3. Securing the influcnce of the Party over tho self-government of tho 
municipal units. (Scetion 18 of the Gorman i unicipality Deerce; Scetion 3, 
paragraph 5 of the First Deeree for the zxeeution of the Ostmark Law of June 
10, 1739 and Scetion 2, parngraph 5 of the First Dceroc for the ixccution 


` 


of thc aan Сол Law of June 10, 1939.) 


Staff Leader of tho Deputy of the Fuchror 
Reichslicter MARTIN BORMAN, Munich, Fuchrer Building 
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Personal Assistant 


5 


Rcichsheuptstcllenlciter ilàinistorial Councillor 


Adjutant: 55 Hauptsturmfuchrer LAACKLANN 


Office of the Deputy of ths Fuchrer in Berlin: 
Liaison staff of tho NSDIP 
Obordiconstloitor HERBERT STi “СЕА, Berlin 


ML 


S , 
АГЕ 


MAHA еу урза 
MONO SCY § 


Roichsamtsloitor KARL UDKLER, läunich, Brom House, Bricnnerstr. 


RICHS, Munich, Fuchrer 


Dircetor WALTER SALIR, läunich, Arcis Str. 11 


Demty of 


ATTOM, 17 "ттт DAS к ee ле 
ter GUSTAV Ol NUSSQOMLT / BOACNS Le, 


"uc st ic С 


LT +) 
150.09: 


munich, Кат 


s. 3 T ег +-\ ADAG 
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Office for Clan Rescaren: 
Reich sar wt sL citer Dr 


i. 


Expert for Problems of An ploym for Finance: 


Oberbefehl: ЕТЕ "RIT 


a a er 


Expert for Politicol-Tochnic-l 

Rciehsantsloitor THEO GO: ISZ Reg urg, Frcouoningor 
Dcputy for Construction: 

General. Buildin? Tnspocter Ohovdionstloiteov PROF, .LAUCRT 
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PS 3179 


Law for the Protection of the Ger.an Blood and of 
of ti ап Honour 


blood is the hypothesis for the pemianense of the бер ап peor 
and aniiıated by the ia2iexible Getez:iiation to safeguard the Geruan 
nation for all tine 1 аб 1 


following law which із hereby 


(1) Marriages be eva t riticens of Gern: siuilar blood 
are ТГогобісп. Nevertheless contracted шәгтігсзн are invalid 
even if they are contracted abroad. within the scope of this law, 
The ргосеесіпцз for annul.ient can only be brought by the Public 
Prosecutors. 


2, 


and citizens of Geruan 


BIT, 


itizens of Ger.ian and similar bloo 


the Reich and national flar and to 


Darah 
at du cli. 


On the other hani the display f the Jewish colours is permissible, 
The practice of this authorisation is wider State protection, 


Whoever acts contrary to the prohibition of I will be punished by 
penitentiary. 


The iian who acts contra 9 the prohibition of 2 will be punished 
by iuprison3ent or penitentiary 


Whoever acts contrary to the teris of 3 or 4 will be punished by 
Laprison.ent up to 1 year and. by fine or by one of these penalties, 


(4122) 
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(Page 2) 


agreement with 
of Justice the legal 
execution and 


The law cones into force ou the day of publication, 


on 1 January 1936, 
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1 October 1955 


Desree about the participation of ы ле Deputy 
Fuehrer in the appointment of officials 
of 2l. September 19355. 


T 
The Deputy Fushrer has to participate in the appointnent of 
officials who are appointed p ersona ally r by the Fuehrer апа Reich- 
Chancellor ( со. pare Fur shrer's and Reich-Chancellor!s decrees of 1st 
February 1935 - Reichscesetzblatt I, pares 73 and 74. concerning the 
appointient and discharze of Provincial or Reich-officials). 


II 


The participation cf the Deputy Fuehrer will take the foma of 
his receiving a copy of the reco.niendation for proaotion which must 
contain nore detailed information about the official to be proaoted 
The Deputy Fuelirer must be given reasonable tine to express his 
opinion, 


iiunich, 24th Septe.ber 1 
> Pushrer and Reich Chancellor 


ADOLF HITLER 


The Deputy Fuehrer 
o НЕ aa 


г. ПЭО 


Reich-Minister without portfolio 


The Reich-íinister of the Interior 


FRICK 


4 


Correct 
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( Compare MS 
of the 26th. June 


appoints i 


receivin: a 
detailed inf 

Reich Labour Sery 

be piven reasona! 


a 


Berlin, 3rd ipril 193€ 


РЗ 3182 


1936, Part I, p.575. 


Puehrer in the 
oRi"Lients of the 


Arf 
1955, 


to take the fori of his 
which must cont 


articipation has 
osa for pronotic 
eleaderor the de 
be pronoted. Th 
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ü ental ch 4 

Deputy 
Opinion, 


Mh a 


The А and 


The Deputy Fuehrer 


I 


dee 


Reigh Minister without portfolio 


maa 
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The Reich Minister of the Interior 
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- e با‎ dos 


Certificate of t Translation 


44%. 


, L 


anc. that the above із a true 


Hajor, Northwiberland Hussars , 217940, 
thorou.hly conversant with the 


4th January 1946. 


hers’ 
English and Gemuen lai 
and correct translation of Cocu.ie 


y certify that 
l]ucres, 
nt FS 3182, 


L.Hill 


sto ilii, 
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20th October, 1936, 


ЧАНЫ‏ مس —'À M — e‏ مما مه 


Definitions of "Enlistnent", "ployment", and "Promotion" 
Enli stuent 
Enlistaent regulations (candidates for Euployuent) 


Еср oloy: enta 


——— MM 


E:ploynent rersilations. 


Candidates for the hirher posts must pass State examinations. 


Candidates can only be given permanent employment after 

M Oe service (with the exception of ceı di n offioia 

architects. doctors, teachers 9565, who ‘tex their final uriversi ty 

айай кай che worxed in their profe a, 

These may be rewitted up to 3 of the 4 years. 

Preferential treatuent for Party meubers who pass the exam with well 

above average six з. They cau tc employed already aker three or, 
1 


under special circuns tances, after two, one and a йиз! even one year. 


Service in a senior position the P rt its institutions and 
organisaticns counts as sorvj as a didate, 


Restrictions for candidates wao failed to pass the State test. 


Para 6, 


m men 


Regulations for employment of Highest State Officials, 


Para 7, 


fications required 


Par: 


1 А 
BAD Ince 
1 ДЫ. ее; 


circunstances 
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Have shovn documentary proof that they and their wives or husbands 
are of Gerjan or related bleo 


and are fully qualified for the higher positicn. 


Only one promotion a year for any ofié’ che" officia 


Preferential treatment for very active Darty ilerbers (not merely 
nenbers ) 


Reconstruction of the Reich aüuinistration and its effect on 
promotions, 


€ o e further details about promotion, 


Exceptions. 


(1) Тае Reich ifinistersof the Interior and Finances /authorised to deviate 
from certain regulations. 


Final regulations. Para 18 


Genorel regulations 


Adolf Hitler 

Frick 

Reinhardt (for Minister cf 
Finances) 

R. Hess 

If there are reasons why euployaent or promotion scems justified 

because members of the NSDAP are concerned who deserve well of the 

National Socialist iiovement becanse of their activities before the 

30th January 1955, the Reich liivister of the interior will previously 

obtain For the Führer's deputy a si; тезеп to the effect that the 

Speciol sorvices to tho National-Socialist ovement justify the 

preferential treatucnt requested. 


3879. 
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art I, Page 769 
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с 


Order of th 
Civil 


ihrer and 


Ћеісһспапсє llor re Appointment of 
Servants and the termina? 


.on of employment as 


Civil Servants 


of 10th July, 


Following upon the cancel lz tion c? my ori 


and dis o? R 
(в.С.В1. 
the ар [X 


32202) T the forte 
the German Cıvil Servic 
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E 


right to appoint 
ry GE 156: 25 
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(1) I reserve 
Servants cf 1 
POETA apr у classes, опіезѕ 
These Civil 3ervints will receive 
with paras 60, 61 57 DBG, 
far as they at any timc cen be т 
whom I have placed cn the waiting 
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T Class and Chief 
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Reichchancellor, 


Adolf Hitler 


Frick. 
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“OF "FICE OF THE US CHIEF OF COUNSE aL 


Documents of German Politics 
volume VI part I 
renter Germany = Port I - 1939. 


Published by Hochschule für Politik, Berlin pp.4 and 5. 


Gecree of the Fuchrer 4 reich cellor concerning 
Oraition or a Secret Cab] ar, of 4 Feoruary 1938. 


To advise mo in conductine the foreien polie I appoint 
2 o o N ys: L 
a Secret Onbinet Council; 


4S president of the Secret Cabinet Coundil I appoint Reich 
Minister Freiherr von Neurath 


4S members of the Secret Crbinet Council I appoint: 


Tho Reich Minister of: aratan Affairs Jonchim von Ribbentrop, 
Reich Minister for jr “nd Commander in Chief of the sir 
Force, General Field Муви 1 Hermann. Goering, 

The Deputy of tho Fus hror, Reich илай Rudolf Hess, 
Ihe Reich Minister for Enlightment лпа Propagesnds, 

Dr. Joscph 80290018, 

The Reich Ministor nnd ere of the Reich Ch^ncery 

Dr. Hans Heinrich U: 

The Comm^nder in Chief o. army, Genernl Walther von 
Brruchitsch, 

The Commander in Chief of the Novy, General .dmir^l 
Dr.h.c. Erich Rneder, 

The Chicf of tho High Command of the German .rmod Forces, 
Gener^l of tho .rtillery, Wilhelm Keitel- 


The current business of tho Secret Cabinet Council will 
be conducted by the Reich Minister апа Ghief of the Keich 
Ch^ncory. 


CERTIFICATE OF TR.NSL. TION 
. .QF DOCUMENT 5189-25 


llth December 1945. 


C.TLIN .NNEM.RIZ, ;.GO X 046172 here by certify that I ^m 
thoroughly convorsont with the Germ:;h and English l^nguges 
and thet I ^m nbove is ^ true and correct translation of 
Document No. 3139-PS. 


AT IN 4 NNER 1 IE 
„GO X 046172. 


FINA 
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PARTIAL TRANSLATION OF DOCU ENT NO. 3190-PS 
OFFICE OF 0,5. CHIEF OF COUNSE 


The Devclopnent of the Reich 
("Das werden des Reiches") 
1939 
art lana 2 Edited by Dr. Hans Volz’ 

Published by Junker and Duennhaupt V.rlog/Borlin 1940 
Volume 7, partl of Documents of German Politics(Dokumente der Deutschen Politik) 
Edited by Prof. -Dr. Fe Â. Six. Published by the German Instituto of Knowledge 
of Foreign Countries(Juslandswissunschaftliches Institut) 


page 246, , 

If anything should happen to me in this struggle, Party member Goering shail 
be my first successor, In case anything should happen to Party member Gocring, 
Party member Hess shall succecd him, You would have to he devoted to them as 
your leaders with the some blind layality and obedience as you'worc ` to me, 

For the case that anything should happen to Party member Hess, I shall now thru 
c law, call the Senate which ` shall then choose the most worthy that is, the 
one who is the most courageous, among then! 


Nov. 28, 1945. 
I,GOETZ МЛҮЕВ,Т/5, 33 81 21 69, hereby certify that I am thoroughly 


conversant with tho German and English languages; and that the above is 
a true and correct translation of document no 3190-Р5 


33 81 21 69 


II 
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TRANSLATION CF EXTRACTS OF DOCUMENT 3191-PS 
OFFICE OF U.S. GHIEF OF COUNSEL 


Extracts from ~ The German Fuehrer Dictionary 1931 ~ 1935. 


HESS, Rudolf Walthsr Richard D депгег, Reich Minister, Munich, 
Braunes Haus, 


Joined the N.S.D.À4.F., in June 1920 and was soon in close contact with 
Adolf о ROE EEE оа сее фе 


Soon anong the first SL апа sustained sericus skull injury at a meeting іп 
thc Fefbräuhaus Hall when the xists attempted to blow it up; Leader of the 
Students Corps of the Police (Studenten-Hundertschaft), then the Students! 
overt! row the Government on 8 
ent in a fortress 
| 48017. Hitler in Landsberg on the 
1 time assistant to Dr. Karl 
General and ofess« "German Leadamy"; subseq- 
| Secretary to Ado itler; during the next few years 
Р most of hi journeys througi rmany at rallies etc, 
u soon 1 ne his osest confidant; produced most of the pamphlets and 
posters of the N December 19 nominated Chairman of the Political 
Central Commission of the l PPM) pril 1933 Fuehrer's: Deputy; December 
1933 need Reich Minister in this capacity; by order of the Reich Chancellor 
27 July 1934, invested with the authority ` to take part personal] 
or for Referats chosen by him ake part, in Aue drafting of the laws 
of all Reich idministrative Departments, for the purpose of further co- 
ordinating Party and State, 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 3198-PS 
OFFICE OF US CHIER. OF COUNSEL 


NATIONAL SOCIALIST РД.ТҮ CORRZSFONDANCE 


(NSK) 
26th September 1933 


OFFICIAL PARTY NEWS 


The Fuchrer: 

NSK The Fuchrer gives thc following order: 

P^rtymcmber hulolf Hess will renounce the titles of Reichsleiter 
and Lt. General in the SS (Oberzruppenfuchrer), bearing hence- 


forth only the title of "Deputy to the Fuahrer", He retains the 
right to wear the uniform of an SS lt, Generel (Obergruppenfuchrer). 


Muhich, September 22, 1933 


signed: ADOLF HITLE 
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Das Personalamt des Stellv, des Führers 
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fur Kunst- und Kulturfragen 


MAIN ARCHIVE OF NSDAP 
Hauptarchiv der NSDAP 


PRESS OFFICE 
Pressestelle 


COMMISSIONER FOR 
SPECIAL DUTIES 


Beauftragter 2. bes. Verwendg 


Translation of chart on page 151 
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NSDAP), 5th edition, Munich, 1938, 
Document 3201-PS, 
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Der Leiter der Auslands-Organisation 


COMMISSIONER FOR FORTIGN POLICY 


Der Beauftragte fur aussenpolitische Fragen 
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COMMISSIONER FOR ALL TECHNOLOGICAL 
MATTERS & ORGANIZATIONS 


Der Beauftragte fur alle Fragen der Technik 
und ihrer Organisationen 






COMMISSIONER FOR ALL UNIVERSITY MATTERS 
Der Beauftragte für alle Hochschulangelht, 


COMMISSION ON UNIVERSITY POLICY 
Kommission fur Hochschulpolitik 


SPECIALIST ON NATIONAL HZALTH 


Der Sachbearbeiter 
für alle Fragen der Volksgesundheit 


OFFICE FOR RACIAL POLICY OF NSDAP 
Rassenpolitisches Amt der NSDAP 


OFFICE FOR FAMILY RESEARCH 
Amt fur Sippenforschung 


COMMISSIONER FOR RECONSTRUCTION OF REICH 
Der Beauftragte f.d. Neubau des Reiches 


SPECIALIST ON PRACTICAL TECHNICAL MATTERS 


Der Sachbearbeiter f, prakt.-techn, Fragen 


SPECIALIST ON EMPLOYMENT AND FINANCE AND 
TAX POLICY 


Der Sachbearbeiter für Fragen d, Arbeits- 
beschaffung, Finanz- und Steuerpolitik 


SPRCIALIST ON EDUCATION 


Der Sachbearbeiter für Schulfragen 


OFFICIAL PARTY CONTROL COMMISSION 
FOR THE PROTECTION OF NS LITERATURE 


Parteiamtliche Prüfungskommission 
zum Schutze des NS,-Schrifttums 
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TRANSLATION OF FFD mn 
TRANSLATION OF EXTRACTS OF DOCUMENT 3201 -PS 


OFFICE OF U, S. CHIEF OF COUNSEL 2» 


Extracts fron "Vdlkischer Beobachter" Southern German Edition 
Munich Monday 7th November 1938, No, 3ll, 51st Year. Page 5, 


Ceremonial Initiation of the Sudeten German Party (SAP) into the 
ANID Р д ^ + t 
NSDAP by Rudolf Hess, 


Rudolf Hess; 


defend our rights, then they would reaily 
have got to know uS, wo с National Socialist Germans, the PFührer's 
fighting men, 


"Ihe Führer" Rudolf Hess d ared anid tho ringing 
cheers of the masses, "learnt his less He armed at a speed 
that no one would have believed possib 


When the Führer hes gained the power and more especially 
Since the Führer hes awakened the resolution of the Gernan People 
to put their Strength behind their rights = then Germany's rights 
will be conceded, 


Rudolf Hess then Spoke of the demands which National 
made on each individusl to meintain this strength of the 
people's, of the demend that all National Socialists be ready if 


^ 


necessary to fight side by side for Germany and the Germans, 
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Fron "Verfudsunden, “n:rcnuncen, Bekanntzaben," Vcl 3, issued by tho 
| Party Chancell-ry 
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Excerpt from pave 354 апі 355 


Recruiting fcr - Inäucti:n :f men fit fer military 
"Waffen SS" service 


Special cbjectives were given t: the Elite Guard (Schutzstaffel) -f 
the NSDAP by the Fuchrer within the frame werk :f the reich defense, The 
Elite guard needs a very larga number cf men fit fir military service fcr deve- 
1: ping the Waffen SS in the future which will te empleyed in the executicn 
cf these, tasks. Their in?ucti:n is effected in acccrdance with an agreement 
between Reichsfushrer SS and th. Supreme Ccmmani <f the irme Forces, 


The Fuehrer desires that the Party suppcrts t: the largest extent the 
effcrts :f the Elite guard tc find recruits fcr the Waffen SS fr-m the ranks 
cf the mevement. I 1214 ali functi:naries -f the Party гезр:пзіђ1е in this 
respect, 


The execut-ry rc;ukticns will be issue? by thc -rganizsti:n?l leader 
cf thc Reich (Reichscrz-nissti:nsleiter) with my ccnscnt. 


Recruiting fcr''"Waffen SS" = Creer \ 7/40 


By creer 17/40 t: the Elite голга in recruiting fcr the Waffen SS frem the 
ranks cf the movement, It has bien rep-rte?l t: thc Party chancellery that 
in mony cases inf:rmoti-n is lacking as t: the rens:ns fr strengthening 
the Waffen SS. 


Fer the purp:se :f inf:rmati:n, I therefore state that а part :f the 
Waffen SS has tz st:y in the <ccuzie! Eastern territ:ries cr will be ccmmittod 
there as 3 new unit, respectively, in cxch n;c with f:rmoti-ns lepl:yed in 
the "est, СІ e:urse. The units cf Waffen SS, e:nsistin» cf Nati:nal S:cial- 
ists, are m.re suitable than спер armed units for the specific tasks tc be 
syed in the :ccupic? Eastern terrctsries “ue tz their intensive n-ti:n3il- 
sccialist trainings in rezard tc questi-ns cf race an! noti-nolity. Mcrecver, 
the military assi nmonts given t< the Waffen SS in the West require c:nti- 
nucus shippin:; <f replacements t: the existing 57 units. 


In that ecnneeticn I call attenticn t- the fact that fertunately party 
members, especially p-litical leaders wh. hive “istin-uished themselves as 
speakers сг in the training prco;rui, quite frequently зге calle’ upen by the 
armed f:rcos tc act as speakers сг ns pelitical instructärs in their units. 

It gh-uld therefcre be kept in mind that party members wh: are fitted fcr 

such assignments by reas:n <f their political activity are tc be placed at 

the ?ispcsal :f the army ot first cal:, Furthermcre, the e:ntinuance cf ccm- 
plete freedcm cf party .cticn and the existence :f suf.icient and suitable 
manpcwer f:r executing the :zbjectives, which were assioned t: the Party during 
the wor, will be th. prime c:nsider^ti-n in the recruiting drive cf party 
members fcr tho Waffen 55. 


Tho prceedure сі exchange arranged with the \rmed Firces is herewith 
euthcrized els: fcr party members <f majcr cffices serving with the Waffen SS. 


Rinlistment fcr Waffen SS --------- NUM rS 


gain I call attenti:n tc the fact that ccntinucus an? energetic 
assitance is t: be ziven by the functi-narics ё: the currently :rg^nize4 
enlistment cf vzluntecrs fcr the units cf the Waffen SS. (сссгбіпр te reports 
which I hive received the rum:r circulates in sime districts that the units 
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TRANSLATION OF DOCUMENT NO. 92548 
OFFICE OF 0.5. CHIEF OF COUNSEL 
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Seyss-Inquart. 


The Austrian Question 1934-1938 


In order to arrive at a better understanding of the 
contents of this writing, I am referrinz, amonzst others 
porticulgrly to ons Memoranda "The Right of Self-Determin- 
ation of Germans", to which I shall refer in the 
following as the "Memorandum"of short. 


I have explained in this the historicel foundations 

for the idea of the Union(snschlussidee}(Nen.page 3-6), the 
psychological assumption and prepareäness of the Germans 
in „ustria for the Union (Mem.8-15), and the developments 
and tensions which resulted from the prevention of the will 
to the union(Mem 7-9) Furthermore, I have described the 
reasons and consequences which led to the clash between 
the authoritative regime of Dollfuss and the Social-Democratic 
parties (Мет. 17-18), as well in short the circumstances which 
pressed towards the '"Putsch"of July 1934, (Mem.lo-19). 
I could deduct from occasional subsequent inquiries- people 
did not like to talk about this failure- that the intentions 
behind this "uly-Putseh was to overpower the Austrian Govern- 
ment while their "inisters were in session, to force them to 
ebdicate and to bring a Government Rintelen into power which 
had an overwhelming “ational Socialist influence. лп intent- 
ion of murder against Dollfuss could not have been planned. 
Eight days before this Putsch I had a discussion wilh Dollfuss. 
I have known fim from the time immediately after the war, when 
both of us, who were officers returned from the field, supported 
endeavors to unify on one stage tne „ustrian Christain Socialist 
and ationalists. Since then + did not trouble myself with 
politics; however, I was a leading member of an organization 
for the Union called “sustrian-German Volksbund” which was above 
party politics and whose chairman was Dr. Newbacher, a 

comrade in arms and friend of mine. T was inclined to 
syupathize with the “ational-Socialist party because of their 
fight for the idea of the Ynion(s~nschuss) and because of the 
hostile "Kurs" (zttitude) of the „ustrian Government, as it 

іп any ecse was understood in ‘ational circles. I supported 

it by payments (20 s monthly and once 100 s), but I did not 
join the “arty as a member because + did not wish to take such 
& binding ellegiance upon myself. I was never a member of any 
party, when "Staatsrat" (counsilor of state) I belonged to the 
"Vathelandisfhe Front" (üfiatherland front) and on the 13th 
March 1958 I was enlisted in the N3D4P. І had no relations 
with the leading men of the National-Socicalist political org- 
enization, In connection with my profession (lawyer) . 
I did know Dr. „wachter and Dr. Ettinghausen, eto. Dollfuss had 
esked me to come and see him to discuss tho question of the 
"iktivierung" (mobilization) of the middle class nationals, 
apparently to be a kind of counterbalance against the 
National »ocialist. І had to tell Dollfuss that the odd 
National Politicians completely olacked supporters and that, 
so to speck, all leaned toward the Nazis; it would be 
adyXsable to come to an understanding with Hitler. А 
useful understanding with the latter could alone guarantee to 
bring about order in the camps of the Nationels or National- 
Socialists. Dollfuss was reflecting; promised further 
discussions; however, it never came to this, I spent 
my summer holidays in my home country (Stannern near Iglau) 
and + recéived the news through the broadcast of the "Bundeskanz- 
ler 2utsoh;" Two days later P left for Vienne. 
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TRANSLATION OF DOCUMNT NO. 3254-PS 
COSTINUÓD- / 
The effect of the Putsch was a complete catastrophy in 

the National-Socialist camp. Not merely the leaders, but 
the party members were arrested in so far as they did not 
escape, the confiscation of their fortunes was announced; the 
revolt which led to military activities in Steirermark, 
Karnten and Oberoesterreich did cost victims; the political 
mamezement was seriously compromised by the “azis and above 
all, a most sinister looking situation was cfeated in regard 
to outer (foreign ) politics, In any case, the idea of 
the Unioh had suffered a serere setback, was in agreement 
about the effect with Dr. Neubacher, and it was our desire 
to assist easying the tonsion. Following this situation, 
I felt urged to take up politics beyond the question of the 
"Anschluss". At that time, Ing Rheintaller peasant leader in 
Oberoesterreich, introduced an appessement action. He is 
said to have received a direät consent from Hess in order 
to bo covered against the Party in the Reich. AS for as I 
know, Rheintaller was received by Dr. Schuschnigg, who 
meanwhile had become the "Bundes-Öhancellor", The former 
National delegate to the "Landtag" (land parlisment) 
Lengoth in Linz, was working with Reintaler. Dr. Neubacher 
and myself contacted this circle and met thero some other 
men whose mames I have forgotten, but who later on did not 
play в particular role. After some time, the lawyer- 
&pplicant from Linz, Dr. Kaltenbrunner, joined t:is сфгс1е 
Пе was said to have been a SS man. “he main cativities 
consisted in organiging an institution to succor tho needy 
families of those errested or condemned Nazis. The Vovern- 
ment tolereted and finally sanctioned thos operetion, though 
they knew that the means came chiefly frm the “eich, and 
because it was known where the monies went to, and that such 
activities of succor would considerably cntribute to ease the 
tension from a psychological and therefore also political 
point of view; this I wes told by Zernatto who later on 
beorme the Chief Secretary of the Fatherland Front. Quite 
rightly, Langath, the mamager, was met with confidonce. 


Politically it was a question to procure possibilitäss 
and a stage for activities of the people of „austria who 
were orientéd nationally and even at this timo already Nation- 
el -Socislistically. Dr. Schuschnigg sooned not unsympathetic 
because he apparently sensed the moments cf hate and tension 
Since July 1934 and the narrow basis of the Fatherland 
Front between the red (socialists) and the brown (Nazis) 
Also , the foreign politic:l backings (Italy) started to grow 
weaker. «at this time the director of military archives, 
Oberst von Gleise-Horstenau, appeared as c mediator, Че 
preväntsd the dissolhtion of a number of national associations 
end 3 “erman clubs an affair of rather a social nature 
which was under the Presidency of v. sardolff, who was at 
the same time chairman of the “erman people's counsel, a top 
organization for those national associations whoch were outside 
parties, such as school associations song clubs, etc. The 
problem was to provide possibilities for political activities 
to those Nationalists, respectively “ational Socialist 
people in „ustria, however, without their immediately falling 
into organizational dependence of the “eich “artei. It 
might be tolerated that ideologicsl connections remained, 
because the same thing also heppened within the Social- 
Democrats etc. Dr. Schuschnigg could not make up his mind 
even not later on.. Perhaps he could also see more clearly the 
reasons of the tcich-Partei, being an outsider in begard to 
party and politics. 


48 matters calmed down, the austrien National Socialists 


collected themselves again into an illegal party, the orgati- 
zation was built up for better or могзо according to the 
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TRANSLATION JOUUMZNT NO. 3254-PS 
CONTINUED-- 


Old schedule, those who returned from the Reich were considered 
to bo more "in the know" and authoritative. 


„Ihe institution of succor, Lengoth, remained outside 

the arty organization. But there were &lso men in tho Nazi 
circles who considered an absolute dependence on the “eich 
as plitically wrong and endeavored for an independent 
Austrian-National-Socialist Party. In particular Dr. Ramer 
from Karnten belonged to those, and by his influence the 
future Gau-leader ^1ausner, who is now dead; also Giobetschnich 
was in it, though Т doubt that he was Sincerely convinced, 
and also others. Dr. neubacher tood a keener interests іп 
political affairs and cntercd into relationship with the proper 

erty circles; here, meanwhile, the former Gau-leader of Nied- 
erosterreich "aptein $ Hauptmann) Leopold had Succeeded in 
becoming tho land locüer of tho illegal Austrian Party; he was 
killed in action in the Hast Serving as Oberstleutenant 
(Lt. Colonel), 


48 timo went on, the austrian government had the leaders 
of the reformed National Socialist Party arrested, also 
Neubacher. І for myself did not Join the Party because 
I considered this was to be futile and wrong. ‘hus the tens- 
ion again inersascd, became similar to the situation as it 
was before “uly 1934; however, without the inner political 
dangers because the Austrian Nazis were not interested in 
terroristic actions any more » Whoch may be due to the 
increasing influence of men such as Klausner, Ramer ond others. 
Yet the outer political influence hed altered. Schuschnigg 
felt the need to normalize the relationship towards the Reich. 
For this he hed to compromise also innter politically. He 
дегісіпіу had to deal under the greatest difficulties with 
the radical leaders of the "Fatherland Front". In order to 
understand this, it becomes necessary to shortly pzplain 
the Austrian clericals ("Klerikalismus"). 


The Austrian people distinguished between the exercise of 
religious faith tn the Catholic Church and the domination of 
public life by the Church. This distirstion orginates from 
century old experiences. at the beginning of the 17th century 
Austria was 80% trotestant. It became re-cathohicised under 
the rule of Ferdinand II with the assistance of the Jesuits 
by using extremehy powerful means of the state. Thousands of 
families had to emigrete, to mention Only some importent 
episodes. Emperor Josef II 1780-1790 "declericalised" the cou- 
ntry--as a parallel happening of tho commencing French develop- 
ment--he closed down hundreds of cluisters. а the Year 1854 
again a decidedly ecclesiastical regime was in comtrol. The 
marriage laws ond jurisdiction were left to tho Church. In 
the years around 1870 the leberal er& came with modern legis- 
lation about schooling etc. The Dolfuss regime and the Father- 
land front, were regsrded as an ecclesiastical reaction , which 
is also indicated by the Concordat іп regard to marriage- 
law questions. Struggles between ecciesiastic dignitaries 
were involved, not considerėd as matters in regard to faith 
or religious belief, but merely as political disputes, thus 
it happened that many believing Catholics belonged to the Nazis 
despite the fact thet tho higher " Klerus" (Clericals)under- 
took continuously stronger opposition against the National- 
Socialism. The ecclesiastical circles unquestioningly  exer- 
cised grect pressure upon the "Fatherland Front" and De. Sch- 
uschnigg as a statesman, in order to prevent any conciliatory 
attitude toward tho Nazis, 
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IRANOLAGIION OF DOCUMENT NO. 3254-55 
CONTI} UED- 


Meanwhole, Herr von Papen apppared on the scene; he is sure 
to have tried everything to "normalise" thc relation between 
Germany and “ustria, He did not have the confidence of the 
radical Nat. Soc. leaders in the “eich and was therefore and 
was non-aggressive in inner politics. I do not know if I have 
met him before 1936. Essentially I kept contact with Glaise- 
Horstenau. I was informed by him in July 1936 that an agreement 
was about to be concluded between Germany and *ustria which would 
bring a release from the inner-poiitical tension-amnesties- and 
the inclusion for collaboration by the National Socialists. 

Dr. Schuschnigg also expected. by collaboration. I assume that 
the contents of this agreement of the llth July 1936 is known, 


Quite apart from interstate agreoments, also consessions 

of amnesty, etc., this asreement contained the phrase 

(quoted from memory): "the Bind-Chancellor anticupates to ineludc 
the national opposition for collaboration". his phrase was 
the main question regarding austrion inner policies up th the 
agrecment of the 12th February 1938. During this time, 
Chancellor Schuschnigg received ¢ifferent mon from tho National 
Opposition, radical representatives for instance Capt.Leopold 
they were called in Fatherland circles the "undaunted" and even 
"conscientious Nationals", I was classified as ono of tho latter, 
The interpretation of the above quoted phrase caused in the 
Nat. Soc. camp a fundamental difference of Opinion. The 
radicals were of the opinion that the ..ustrian government was 
obliged to admit tho old NSDAP, which meanwhile had started 
to reconstitute itself. The “conscientious"like myself, Dr. 
Rainer, Klausner, etc. with different points of view, were of 
the opinion that the organization and form (method of activities 
had to be discussed upon with Dr. Schuschnigg, respectively 
accepted by him; however, it has to be executed in & manner 

of an independent Reichs organization. Also, other austrian 
official politicans occupied themselves with the question of 
the National opposition, and 1 have reason to assume that some, 
for example "oustadtor, Sturmer, encouraged to a certein extent 
the redicals in order to secure some bac king with the 

opulation against the ccclesiastical block of the Fatherland 
ront. The .ustrisn "Heimatschutz" became in timo insignificant. 
I was frequently together with the General Secretary of the 
Fatherlend Front, Zeratto, whose lively, intellectual and at 
times easy manner of conversation overcame difficulties more 
easily in conversations with Schuschnigg. I then took the 
point of view which became increasingly more revealing to me 
myself, that the solution could only be found in so far as the 
Austrian Nat. Sol. activitics in those legal forms and methods 
which corresponded to tac Austrian conditions and that they 
Should partake in tho government, in return Hitler was to 
guarantee the independence of this political movement notwith- 
standing the ideological leadership by him, being the founder 
of the movement. austria on her part, however, was to enter 
into tho chosest relationship with the Roihh in so far as it 
was compatible with international law. The "Union " was thus 
not an acute and perhaps postponed point in the program and 
пу co-workers--and ^ also believe to Mr.von Papen thought it 
was neither necessary nor importantto make tho question of 
the "Union" tho object of an acute political controversy. We 
wore firmly convinced--as soon as inner political difficulties 
were eliminated and the outer political tension was easod--that 
the "Union" would develop step by step automatically; and 
already cxisting atate of affairs would only have to be con- 
firmed in as fer as political and legal arrangements were 
concerned. Reports from foreign countries indicated that 
there would be not objection to this solution, on the contrary, 
one would be quite happy to have this some question done away 
with painlessly. Yet, retrospectively one can say today that 
all who shared this opinion did anticupate an evolutionary 
development of the National Socialism from its period of 

"Sturm and Drang" (youthful enfluence) cnd that with the satis- 
faction of its ngtional claims--equality of status and union 
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of Germens--the “ationa Socialism would find &ll its scope 
in the building up of the inner. Reich. Looking at it from 
today’s point of view, this moment might have arrived at 
about 1939. Even Dr. Schuschnigg inclined towerd this point 
of view, He belisved in the idea of "Greater Germany" but had 
to decline a "Union" under this  ational-Socialist regime. 
when 4 replied thereupon that th&u he will renunciate the 
"Anschluss", he answered most decidely: "One may expect an. 
evolutionary development of National - Socialism". I myself 
wes so absolutely convinced of ‘the urgent necessity of the 
union of all Germans, that I lééóked upon this question fron 
ап inner political point of view, but never could make it de- 
pendent upon the political system as it might be at a time in 
Germany or austria. No German must remsin an outsid observer 
if tho system docs not seem to be the right one, but he nust 
take pert in the controversy. The Austrian leader of 
the Social Democrat, Julius Deutch, expressed himsclf similarly 
in the Austrian labor paper undur tho title "anā Yet" (Dennoch) 
at the time of the election of Hindenburg as Reich President, 
Herr von Papen whim I know met moro frequently, perhaps every 
Six to eight weeks, expressed himself cautiosly. I gained the 
impression that he did not wish to commit himself until he 
was fully agquainted with the opinion of Berlin. The radicals 
opposed vehemently my policy. Quite apart from the fact that 
they declared it as being against the Fuehrer, they tried 
defamation in their own way, For exenple:, they spread a 
rumor that І was pupil of the Jesuit college "Stella Matutina" 
in the Vorarlberg, where Schuschnigg had studied, and that I 
intended to commit treason against the National affairs in coll- 
oboration with Schuschnigg., А clocring of the situation inside 
the Reich soomod to have taken place in so fer as that State 
Secretary Keppler was put in charge of all the austrian 
matters. Other Party offices, however, мого not troubled much 
by this appointment, The "illegal Langesleitung" (county 
leadership) of Captain Leopold in .ustria had r.nted two floors 
in the Tenifrltstrasse, Vienna I from where it officiated. 
Apparently the „ustrian police activities. The "Simple citizen" 
would sco in this a search which would still bring about a 
solution with the NSD..P, and he was less inclined to accept 
political cinsiderations. Fernatto urged no to become more 
active reälizing that I would not with success with tho Nazis 
in tho frame of tho Fatherland Front, tho plan, as approved 
by Schuschnigg was agreed upon: "I shall be appointed '"ouns- 
ellor of State with the task to examine tho conditions of the 
National opposition for their inclusion and submit such propo- 
el while en Innsbruck acquaintence of Sehusehnigg's,Dr. 
Prmbeur of the Fatherland Front, should form a Volk's political 
council for the preparation of the collaboration of tho nation- 
als with tho Front." 


I immodiatoly oxpressod the desire to go to the Reich 
myself, in order to ascortain by contact with tho responsible 
peoplo how far my plans had expectation to find their consent. 
Keppler negotiated, with Schuschniggs consent, a visit 
to Hoss and Goering. I expleincä by opinion to those two 
I made a special point of it that this must not be a question 
of party successes. With these put into the background the 
Austrien National Socialists could become nective, and austria 
could become an important Supporting position for th. Reich, 
et the same time this double j|inership would offer many ad- 
vantages as regards international affairs . Hess asked me 
to soe him once moro. I assume that meanwhile he had talked 
with the Fuehror. Hess was most interested and cordial and 
seid about as follows: "You certainly have good intentions 
end I shall follow up your wonk with interest, I regret you 
are not one of the old fighters." I was not quite clea 
about the, meaning of ttis last Sentence, forst I thought it 
meant an acknowledgement, but perhaps Hess intended to 
express that an old fighher would not have proposed "half mea- 
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suros". My visit to Goering was superficially impressive, but 
as for ats contents, there is nothing that stuck in ту memory 
with the exception that Goering was more intercsted in polit- 
ical activities as a matter of principle, but that what I brou- 
ght along was too lottlo. Incidentally, as far as I know 
Gosring then already had established a diredt connection with 
the austrian Sccretary of St-to for External Affairs, Guido 
Schmid. Not too encouraged, yet without a refusal from the 
Reich, I started ay activitics, which immediately became the 
objcet of string attacks by the redical section of the Father- 
land Front ond by the Radical Nezis, who after my visit to 
Hess and Gocring were more opposed to ny co-workers than to 
me personally. I particularly became the wall of wailing 
for all Nazis who had complaints. Here the "Volks political 
council"with their at times rather clever representatives from 
the "Bundeslacnder" (Bund countries) was sucessfully inter- 
connectcd. Despite all, I gained the impression that the 
edministrative and executive authoritios incited by the Father- 
land Front, dic away repratedly with all that had been achieved 
on the one side by restrictions, arrests and Sidmissing of 
people, by exploiting the still continnod illegality, that is 
of the decidedly party political activities of the „ustrian 
Nazis. Endeavors to ease the tensions by instituting the 
commissions as provided for in tho agreement of the llth July 
1936, hardly met with Success, although Schuschnigg was 
considerably accommodating in one of my last representations, 
after the previous negotiations were almost in vein. During 
this time, Dr. Jury also entorod the circle of my assistants, 
who had taken a decisive distance from tha illegal work of 
Leopold. tn eonságuonee of the above deseribed circumstances, 
the situation grew rather worse than better. It became obvious 
to me that only a decisive refusal of Hitler to those "Illegals" 
could produce an ifprovement, where as activities of the Nation- 
al Socialists had to be permitted within those limits to be 
egrecd upon together with Schuschnigg., I withdrew when towards 
the end of 1937 the really hopeless legitimate movement was 
Qlso officially strongly Supported, and + wrote a letter to 
Schuschnigg or Zernatto oxpiaining my point of view, I did 
not participate in mectings of the State Counsel and I went 
to Garmisch (Germany) upon en invitation by the Reich Sport 
Leader Dr. Rammer. I informed Zernatto of this trip. With 
out being prearranged, I met von Papen in Garmisch. We 
lamentod abo t our troubles whole tho whather was muddy. Once 
again + explained my point of view and took the occasion to 
mention that a corresponding initiative had to be reached in 
the “inistry on order to meet the methods precticed by the 
Administration. The ministry of the interior may have been 
talked about, but certainly not about me. This time, von Papen 
was less closed. I believe that he said he would discuss these 
matters with Hitler. Eight days efter this conference, meanwhile 
having returned to Vienna, I went to Zell an See. From there-- 
I believe--I was called to Vienna by Zernatto. ut the same 
time + was informed by “ational Socialist quarters--possibày 
by Keppler--that a meoting betwecn Schuschnigg and Hitler 
in Berchtossaden wes in the meking, In any case,'I had this 
information from Reich German quarters before Zernatto or 
Schuschnigg told me avout it. On the бсу of my departure I 
had a long discussion with 4ernctto, which was later on joined 
by Schuschnigg, in regord to details of en inner political 
crr ngoment. About 2/3 of my propositions were accepted, the 
most important ones which were meant to impress Hitler, but 
not freedom of activities for the Nazis nor participation bn 
the administration and in tho conduct of the effcirs of the Stato, 
I assumed that schuschnigg reserved those for his nogotiations 
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in Berchtesgaden, „I informed Dr. Heiner and Dr. Jury in broad 
lines about the results of my discussion, it is feasable that 
thus it reached Berchtesgaden. I do not know if it excited 
interest. On the 12th of Bcoruary Sihucohaigg, together with 
Schmict, was ‘ith hitler. гу for details I do not know anymore 
that what has meanwhile been 52-оай at home па abroad. Апу 
how, the oossioilitios for military actions were demonstrated 
to him, as I was told by Schu:shnigg. Most certain'y it was a 
hard day for hin. 


On the 13th of Tebruery I was informed by State Secretary 
Schmidt in the presence of Zernatto about the agreements of 
Berchtesgaden. I assume ths the wording of same is known. 

I can not recollest its wordings. Apart from a general amnesty 
and reparations, the :dmitt-noee of tho National opposition was 
renewedly and more clearly confirmed and in a certain was as 

a guarantee was ny appointment as Minister for the Interior 

and for Public Safty provided, it is true I havetalked with 
Schuschnigg, ZJernatto end von Papen өй the nececs-ity of such 

an adjustment, but never of my candidacy for thige However 

if it really should take piace, it was reasonable that I might 
be entrusted, I was told that my name was not mentioned by 
Hitler, but b; Schuschnigg on Hitler's qucstioning whom he re- 
commended Гог the prospedtive nost of Minister. Subsequently 

I made a particular point of this to retain in office the Bormer 
Secretary of State for the Security Department, Strubl, altuough 
he was like a red clogh for the Nazis, beo-usc I wished to ‘have 
an experienced experi management. I even included Strubl in 

my Cabinet of the llth of Marci. The further decision that 

I was to be the liaison officer in charge between the „ustrian 
Yovernment, the National Opposition and the Government of the 
Reich was of an equal impor. nee to me. The Minister for 
Foreign affairs Schmid, designated ^or this duty, anyhow had 


declined to hive anything to Co with these questions, I nyself, 
however, was rost limited in г, capacity for action by those 
offices. I was forced to infc:m first all the diff^rent groups 
and had to take care not to prejudice their attitude by my own 
stand. Thus on the llth march, ror a certain time, I really 
feit only as a kind of "girl telephone switchboard operator 
between Berlin and Vienna. 


Making in advance a concluding remark; I want to state: 
the agreement of February 12th and my enpointnent as Mini.ster 
for Interior Affairs sould only be looked upon by the “ational 
Opposition--which wore at that time exclusively only “ational 
Socialists which fact cannot bo contested. To clear up the 
position of tiis opposition was the purpose of 271 those 
endeavors thet have been made, one may say, for years. If one 
should say taat I endeavored to revive the possibilitäss for 
activites by the National Socialists in a different form, then 
one is perfoóily right. This I have always expressod openly 
and clearly and I have already called Dollfuss! attention to 
the necessity of coming to en agreement with the Nazis, because 
the National, in the old middle class conception,was йо longer 
a political factor. If one wants to state that I wished to 
reinstate tho Nazi party in their specific form, organization 
and dependence upon the eich them one is wrorg. That is just 
the thing I wished to prévent. To achieve this end it was 
necess ry to find new men as leaders, who were politically 
intellegent and to finally sse that Hitler that he, being the 
party leader, give a corresponding @eclaration. I believe to 
have found these men, and + en still to this day convinced, that 
a large portion ot them, had aosest intentions кіп this matter, 
for example Dr. Jury, Dr. “*air:sr, Dengineer Rheintaller, and 
of course also Dr. Neuvacher. But all of them were in agreenent 
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that without a direction by Hitler as tho leader of tho 
movement , the matter could not be cahieved, Partly the 

men had an inner feeling for and probalby bound to hin by their 
oath, partly they realized that a success ii ary other direct- 
ion would be futile in view of the Nazi followers of Hitler 

in Austrua. 112 that mattered in those discussions with 

Hitler, was to induce him, being the leader of the bovement 

by appropriate counter offers end to gain tio necessary decl- 
eration concerning the independence of the Austrian National 
Socialist. Should this have happened, then 1 believe, 

almost even to this day, in a Success, because the austrian 
Nazis could have been wen over to this political way. If 

they had hed the possibilities to try to materianize by legal 
means the ideas fo “ational Socialism which did not only 
consist of their raéial point of view, vf the principle of dict- 
atorship etc. іп а form fitted for „ustria, and to exercise 
real responsibilities, then most important of all, the 
continuous vrcertaintly about arrests, dismissals, confiscations 
etc., would !:ve subsided, wiich had made these people so 
Susfeptabie vo r.dical slogeis. These роорле would again 
returned, I might say, into an “ustrian middle class 
quie;nes3, which they would not have relinquished so easily 

in view of the experionees of the past years in favor of polit- 
ical adventure, if the influence of the Reich party would have 
been excluded. 1% was my rim to achicve this. I believe 

that just this has not becn discussed in Berchtesgaden, Hitler 
most probably will have avoided this or Superimposed this by 
his talk, while Schuschnigg probably thought to belittle 

himself bf he would discuss inner political questions with the 
Reich German namely a foreign head of a State. 


But in such a situation it is of no avri? to play ostrich 
polioh (put the he d in tho бала). The situation happened to 
be thus in the осар Sf the National Oppostion. If one asked 
for satisfaction flong this line, it befaue necess.ry to walk 
along this way or it might have been bettcr, not to commence 
enytnihg at all., but to have tried to лако a clear start with 
those social Democrets, who would re-adnitted into activities. 
However, such an attempt would have been short liven according 
to the , at the ti o interior end foreign pclitical situation. 
AS lt is , Schuschnigg only took half measures, he conceded to 
certain details auch as amnesty, roparation, permission to wear 
the swastika etc, which in this situation onhy prcved to be 
stumulants for the radical propaganda without any real political 
counter offers. He opened flood gates without having Any 
provisions for the steering of the flooding waters, If within 
the terms of this agreement would have been fixed, respectively 
confirmed by Hitler, certain possibilitées for activities, 
forms of organization, restrictions as regards reelization 
of the party progra, exclusion of the dictatorship principle 
and responsible independence of the Austrian Nazis, then 
it might have been possible to control these matters by avoiding 
political mistakes, If Hitler would have confirned it. But 
such a decision was not put before Hitler by Schuschnigg. When 
I prepared for it later on, the Fatherland ‘front interfered 
with the polling plan, which gave Hitler the opportunity to 
renounce the conditions of the agreement of Februery 12th. 

It is only conditionally right if it would be said that my 
political line of action and its partial realization let to 

the final result of the lith of "arch. My actiors were certe 
ainly contributing causes, but it was not in execution of my 
idea what also actually had been done on the part of the 
4ustruan State Leadership. Basically the reasons which led 

to the development of the llth of March are much deeper. 

The latter was unavoidable unless my ideas could have been rpal- 
ized, Іп 1942 I received an expressiva confirmation ebout this. 


| IT 


75-0137 





TRANSLATION OF DOCUMENT NO. 3352-85” 
OONTIN JED- 


АП acquaintance showed mo a report, which was made by the 
Chief of the Security Police and S. Towards the end of 

1957 and which was presented to Hitler via Hinnler. 
Heydrich describes the  .vstrian situation end arrives at the 
conelusion that invariably it must lecd to the Cohlapse- of ~~ 
the "Austri^n System”. "The only cireunstancé which might 
become daengoscus for ths picts of the “ational Socialist 
nmeronent I io nêl remember te expression of Party or Räch 
leadershin--could be the policy of th. State Councilor Seyss- 
Inquart. This was tuned to suit the Lustrion men-Ality and 

ih time it night be suitad to give its own character to the 
nazis movement in „ustria different fron the Reichspartei, which 
could take away the revolutionary impulse," 


When I discussed with Schmid and subscquently with 
Schuschnigg the results nf serchtesgaden ané their enocutions, 
I immediately declared, that before exercising my functioas 
I had to ascertain by a personal conversation with Hitler, 
in how far he would be in acesré with my plans end would be 
prepared to give basic declaret‘.ons, Schuschnigg immediately 
gave his consent to my propositioh for a rp бо Bolin, which 
was arrangod as far as I remember by State Secretury Keppler 
and the Austrian Foreign Office; in any case I traveled with 
дірісдебіс ргіуеіссев(ровврӨг%). Daring those and subsequent 
conferences with Schuschnigg, Zernatto, Schmid, Strubl and 
perhaps other .ustrian politicians I belicve also with the 
.ustri:n Land Captain Cloissner I developed my plans es follows 
according to the clarity as i; grew increasingly self evident 
to тз; The "volks political council" should bo developed 
into a kind of head office department "National Community" 
under the leadership of Dr. Jury, whe was to becorie a 
member of the State Council, thus enabling the austrian Nazis 
to busy therselves within she Fathorlsne Front; at that time 
still thought tiet it could be manageå fron within the Front, 
which was or a special coae:. to Schischnigg, as a parallel 
intention, Schuschnigg pianal to estatlish a "Legitimate work 
Community", to which I did not objcot In this n: tional 
community the „ustrian Nazis were to ba ropod in. Dr.Fischbach 
was to be appointed a member of the "Economic council"; he was 
а personal acquaintance of mine, who was nevor a member of the 
Perty end nat a proper "Nazi", in order to represent there the 
national-Socialist aims; c-^^ for the samo purpose Engineer 
Rheintaller was to be appoi ted into tho "agricultural economic 
council".  :ny political aciivities outside these organizations 
were forbidden and were to oe prosecuted by the police. Klausner 
who „as looked upon as a kind of Party Lexder, by the Austrian 
Nezis, as far as they had left the гей1ол1 standpoint, was ear- 
marked to receive a leading position, as soon z3 the orgainza- 
tional preprraticons permitted. The politice] zooretary of 
Klausner w.s Dr, Rainer. The politicél leadership of the 
„astrien Nazis was to be exclusively in tne hands of those men 
who were responsible for their activities toward the „ustrian 
government. The proportion of power of tie .ndividual now- 
legalized political groups was to be ascerteineä by suitable 
means, and accordingly the distributicn of the indivudusl func- 
tions of public affairs was to take place, In any case, the 
political leader ani Bund Chancellor was to remain Schuschnigg. 
This system of collabofation had to ba carried out for a cer- 
tain period --I mentioned 3 to 5 years, after that, new 
arrangements might be entered into aftar ascertaining the 
proportion cf power, but tien also the principle of dictator- 
ship vas to be rejected, but each legal political group in 
„ustria was to partici;ate nrorortionetely in their size in 
the executive power and in tus public affairs. I state quite 
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clearly that I presumed th t the Nazis by their work would gain 
the confidence of the alrge majority of the people, thuat 
meentime the Keich had grown out of their period of youthful 
oxuberanoe, end that forcien countries would liik upon the 
political cevelopment es ar intern:t ..ustrian affair, without 
any orityecl character. I was of the oponoin that after that 
time the moment had arrived, that international questions 
(for exemple the "..nschluss") would be solved according to the 
demonst#eted will of the ..ustrian population. The aim of ny 
propositions, however, was to do sway with th. dictatorship 
of tho Fathurland Front, which was kn reality the austrian 
clericals. Because, as mush the dictatorship of the Nazi rc- 
gime in tho Reich was o;posed , the dictatorship of the 
Clericals or austria was much greater and more unjustifiable 
because the oleriosls who really had the conduct of the 
Fatherlanc Front, did certäinly not control more than 20% of 
the vote of the austrian population, but oresoribed the 
remaining 80% their political activities. Obviously the 
redical "Front" lecdors defended their position of power to 
their utmost against this "Re-demoor:tising", ani attempted 
to influence Schischnigg with 211 sorts of political and 
world philosophicel arguments. 


In orda: to explain further levelopments, I must still 
mention an event from the tine of the 12th of February, which 
might have facilitated the solution es I had päanned. One 
night I was reguested by sel.ıschnigg to come to sse him 
immediateiy. In his study Glaise, Horstenau, Zernatto, Strubl, 
end ,I believe, Schmid were assembled. Strubl reported that 
he got into his hands a plan for a "Putsch" of the illegal 
Landleadership of Captain Leopold and he had effected the arrest 
of 811 the "Landleadership " people. This plan in itself 
was not 8 very serious mattor, apparently without an attempt 
of realization, for an org: nic develppment cf Central 
Europe and for fhe fulfillment of the Rights of Self-Detern- 
ination of the Nations as proclaimed by President Woodrow Wil- 
son. 


I arrived in Berlin in the morning of "Tebruary 17. Keppler 

met me. E» drove me first to Himmler; this was not fOrseen 
in the program shown me. The visit lasted about 15 menutes. 
Himmler attempted to bring up police matters which I could not 
discuss with him for + lacked informatior, having just been 
appointed c Minister the day before. I finally he advised 
me to take only very reliable personnel! іп ny Telephone Central 
Office, which advice I did not follow; fox I left everything 
es it orginally was. I петег had any objections to having 
my phone convers tions overhenrd; they were overheard when 
I was & Minister, out it probably happened similarly to my 
other colleagues. I suppose primarily that just hihmler 
wanted to see me personally. Thereupon I rode to the “eich 
Chancellory, where I was received with the usual cereriony. 
During my conference wit. Hitler, which lasted 2 hours and 

10 minutes, Foreign Minister von Ribbentrop and St. Sch. Keppler 

ere waiting in the antechamber; Hitler did not have them cal- 
led in. I greeted Hitler wich the German salute and immediately 
offered the explei.ation that he should not be surprised that 
I, as austrian Minister, greeted him with the Hitler salute 
for + considersd him, despite the Treaties of Peace, as the 
Fuehrer of tho German Poeplos, who led. us out of the discrim- 
inations of the peace treat.es; besides 1 was also the 
„ustrian Minister and as suh, I was responsible for the 
leadership of the szustrian State. I wrote a record of the most 
important parts of our further conversation, a copy of which 
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must have beex found in the port-folio seized at the time I 
was apprehended, I releted to “itler the situation in 
Qustria since June, 1954 and sspecially pointed out the 
ruinous effects of the illegal policy initiated by the 

Reich upon the Austrian Nazis, upoa the foreign policy of the 
Reich and sven upon the 1^еа of „nchluss. Further, + begged 
Hitler to withdraw the policy of the party and to approve a 
solution in a солоп Gerran interest. Then, I presented him 
with my own program, as 1 have developed it above, and I under- 
lincd a beiag the most important of all questions, the 
necessity of rendering the `> ational-Socialist activity Lawful 
in'the frame of .sstrica contingencies , and I insisted upon 
the need of an independent leadership, not bound to the party 
in Germany, and which would be responsible in Austria. That 

it was a gact that every National Socialist considered him 
(Hitler) as the promoter ud the propagator of the political 
idca, but the 
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developments ougnt to be carried out according to the possibilities of Austria 
herself, I gave him my opinion about the principle of totalitarism, the so- 
called Kulturkampf and toid him that the 25 points! program could not be 
carried out schematically, Twice I pointed out to him that I should be obli- 
ged, in my capacity of Minister for Security, to imprison the National-Socia- 
lists who would show any illegal evtivity, and twice HITLER &greed with me. 

I explained to him the meaning of h:ving a close collaboration between Austria 
and the Reich in economic, militar; ar foreign political fields, and pointed 
out the advantages of carrying out the German idea from the two sides. I 

tolä him finally that I was not ready to accept being the Fuehrer of a "Trojan 
Horse." I begged HITLER to approve my suggestions and to issue a fitting 
approval as soon as tne organizational preparations would be initiated. HITLER 
approved all my -roposels, but he told me that he was nót uite sure that I 
would be able to carry out all my plans in Austria. He mentioned SCHUSCHNIGG 
politely, but reservediy. If I remember weil, he told ne that he intended to 
invite Chancelor SCHUSC.NIGG and Reichs Administrator HORTHY to attend the 
launching of a Cruiser, which was to take place this Sumer, Не was still 
uncertain as for the name: Tegelhof would not be good because of Italy, it 
should rather be Prinz-Eugen. He said also, that there was no reason to worry 
about the 25 points of the program; one must simoly zo from the idea of Volks- 
deutsch (Volks-German) to the idea of Gesamideutsch (Whole German).  There- 
after he spoke freely of his various rlans, such as the Super-highways, the 
Elbe-Bridge in Hamburg, ctc. I finally had the impression that, although 
HITLZR was not rejecting my proposals, he preferred to wait and see if there 
would be possibilities to carry tim out. I thcugit then that it would be 
important to settle up, as fast as possible, the preliminaries of the organi- 
zation necessary for the establicamo. 2 of the now statute. The realization 

of the Anschluss 1.as not discuss.d fm Sher than I have reported above. In 
Berlin, I also paid a visit to Reich .änister FRICK (an exchange of words 
without importance) and Teich Minister RiBBENTROP, whom I begged to give the 
contemplated speeches in a fricudly tone. On the following night I went back 
to Vienna, 


In Vienna, I contacted ZERNATTO er.3 thon went to SCHUSCHNIGG. I gave him 
a detailed report and urged him to ak: a dccision. During the following days, 
l was busy with the taking-over of ay .ew departments. I left tne charge of 
the police matters to STRUBL, who gave me his report every evening and I en- 
charged my Nationai-Socialistic collaborators with the task of calling to- 
gether the National-Socialists in several towns, such as GRaZ, LINZ, etc, to 
inform them of mr plans and of my visit *o HITLER. These actions took place 
with the agreement of ZERNATTO, and the speech in LINZ "з broadcasted. I 
had already spoken over the radio and declared that nobody, in Austria, ought 
to believe himself an outstanding Nation^list, and that I should decide in the 
future about tho orientation of our national policy. Те political life was 
marked, on one side, by the Nazis still lacking activo ieaders now showing 
their Swastikas openly still lacking effective leadership, except thet the 
former illegal leaders came again on the open since they were no longer bran-- 
ded with illegality, and on the other side by the reaction prevailing against 
the Covenant of Berchtesgaden in the radical spheres of tho Patriotic Front, 
of which I supposed SCHMITZ, Vienna's Burgomaster, to be the leader.  Thero- 
after the speeches took place. HITLER spoke of the intolercble persecutions 
of the Germans in the surrounding countries on account of their Gorman sonti- 
ment, but found the future more promising. SCHUSCHNIGG spoke of tho "hard 
days" in Berchtesgaden and launch:d the motto: "Up to here, but not further!" 
I shall mention that SCHUSCHNIGG aad previously shown mo some parts of his 
projected speech, but tno abovo-;ionticuod sentence hod not been rcad to me. 
That sentence meant ^ public rejecticn of my program and thet І should be con- 
sidered by the national opinion as a tattler, whose vords were no longer to 
bo ton seriously, From that time on, the National-Socialists began anew to 
listen to thc radical partisans of illegality, but they had the suthorization 
now, thanks to the Covenant of Bercrtoscaden, to act publicly for their ideas 
or 20 least to show publicly their :dhc-ion to them. Their nections took more 
and more often the shape of demonstrat: ns. I seriously called SCHUSCHNIGG!s 
attontion to these facts and I told hin that I was, of course, ready to inter- 
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ferc, in my capacity of Minister of Security, against single individuals who 
were trespessing but that I could not take any measures, according to the 

role assigned to me by the Covenant of February 12, against National-Socialists 
manifesting their opinions in the above-mentioned way. I told him in one 

case that І was forced to resign. SCHUSCHNIGG was woll aware of the serious- 
ness of the situation, especially after my visit to GRAZ, or rether on account 
of the motives behind thet visit. I told hia that it could not go on like 
this. In,consideration of HITLER's readiness, steps should now be taken ospe- 
cially іп international questions, to scttle the matter definitely. SCHUSCH- 
NIGG mentioned the difficulties he was meeting in his own comp, and told me 
that my dismissal was not conceivable. Не ndded that ho understood пу etti- 
tude quite well as the Minister of Interior; well, we should just have to seo 
how we could get along with all tnis. At any rote, nothing positive was 
achieved in the sense of the execution of my plans, although I repeatedly called 
the attention of ZERNATTO and SCHMID to this. Of course, there were the nomi- 
nations of JURY, Dr. Dietbock лпа Ingenieur RHEINTALLER, who бодап to build 

up their spheres of activity, but had to deal, of course, with the most serious 
opposition from the Patriotic Circles. 


One evening, I was called to SCHUSCHNIGG at the Patriotic Front. I 
suppose this took place on March 8, at any rate on the same day he went to 
Innsbruck to issue there, on the following day, the plans for a poll to take 
place on Merch 13. SCHUSCHNIGG laid down his plan to me: te heve a voto taken 
by the Patriotic Front, the theme of which approximately concerned the provi- 
sions of the First paragraph of the Bund Constitution. He begged me however 
to keep this secret until noon tho next day. I promised him to do so, al- 
though this was contrary to the tasks of а liaison many, but I kept my promise, 
The plan was, in my eyes, far too surprising and 2ltogethor too important to 
take a stand immediately on it. I asked SCHUSCHNIGG whether his intention 
was irrevocable and, as I wos told it was, I expressed the most scrious ob- 
jections, for a poll worked out in such а way should inevitably bo considered 
as an insult by the N^tional-Socialists. SCHUSCHNIGG then turned 711 his 
attention to conversations with sovorol leaders of the Front, so that I could 
only converse with ZZRNATTO, whom I told of my great prooecup^tions. ZERNATTO 
was not very well cequainted with tho matter, Later on in the cvcning, I 
went to my office, or to my lawyer chancellery, where JURY cano to me and 
explained me гпем tho plan of the poll with all the details ho had learned іп 
thc "Front", I toid him that I could not say anything about it and that he 
should comc to see mo the following day at noon tino. One the day: after, I 
presume before the visit of JURY, I wrote a letter to SCHUSCHNIGG and perhaps 
also to ZERNATTO, in which I explained пу position in the matter of the poll 
plan. In doing so, I perhaps caused a certain prejudice against the Reich's 
Nazis and against those of austria, but the matter was so importont ond urgent! 
I declared that such a poll was not deserving of this name, for it did not 
respect th. provisions laid dom by the Consitution and was neithcr based upon 
the system of a public list of voters nor run in the lawful ways, not even 
being put under tho control of reliable public poll commissions. It was con- 
templated that all public officials (State or town officials ‘nd employees) 
the personnel of the Railways, cf the Post-Office, Telegraph, tramways, otc. 
end also private institutions of a certain importance (I think those with more 
than 20 employees) were to participate in the voting, so that the elected 
people would just have tc be brought to a table where they have to say only 
"Yes" or "No." Freedom, secrecy and not even the right to vote were safe- 
guarded, Further, it was evident that no citizen of the Bund could vote "No", 
for he would have exposed himself to a violation of the fundamental laws and 
therefore to judiciary prosections. Ab last, there was then no possibility 
of expressing one's own political views, and the political purpose of the 
poll was therefore quite obvious. I asked for the postponement of the voting 
and for the execution of my own plan; in that way а later vote would be by no 
way equivocal and would meet general approval, tho National-Socialists being 
given the possibility of defending their ideas by some addition or by any other 
means. Т handed over a copy of that letter to JURY or to another Nazi Fuchrer, 
asking him to transmit it to KEPPLER or to HITLER. That letter was written in 
a obliging form, which is my usual way, and further I hoped tht some means of 
escape could be found out of that situation. |! | ІІІ 
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In case I did write to HITLER directly also, I certainly sent a copy to 
SCHUSCHNIGG or to ZERNATTO. I expressed my point of view verbally in person 
or by phone to ZERNATTO and to SCHMID. Both of them gave me hope and told 
me to wait for SCHUSCHNIGG's return. Even the Nazi Fuchrers seemed to be rather 
embarrassed, but they approved of my device; at any rate I did not have the 
impression of a "radicalisation" (Radikalisierung) but rathor of an "embit- 
tering", (Verbitternug). and I was embittered myself too. I,who always had 
availed myself of any opportunity to speak frenkly, resentcd a delusion from 
all these doings. They had no influence upon my personal appreciation of 
SCHUSCHNIGG but I turned from a devoted collaborator to a reserved politician. 
SCHUSCHNIGG came back but I hardly succeeded in Seeing hin, He and the 
Patriotic Front were exceedingly busy 
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with the preperaticn of the poll. In the evening of Merch 10, SCHMID called nb 
up, after I had a conversaticn with STFUBL concerning the situ^ti-n. The fcrmer 
informed me that the pclitical tensicn was increasing even in the werkers! 
quarters a certain agitaticn was spreading cut, although it coula Ach be 
ascertained that it wes due їс 2 communistic acticn. He printed 


. I approved his mensures 
end gave nim my agreement to his plens, but I tclà him thet Т would be obliced 
to resign et the first ecllisicn cesurring between the Executive pcwer and the 
Naticnel-Scciclists. He understccd shis in the sense tant I intended tc áo my 
utmcst tc evcid such ecllisicns, but thet I wculd resign my functi ns in the 
Security Department and lesve him a free-han: in the cther esse. SCIVIO десіггей: 
tc me that he considered the situaticn tc be Sericus, not frcm thc Folice point 
of view, but politically. I agreed. He asked me, whether І dia nct desire tc 
hcve a ecnversaticn with the Chancelor; I told him that I vas ewaiting this fcr 
several days. SCHMID then arrenged a conference f r me witn SCHUSCHNIGG, which 
he attended. I io not remember it ZERNATTO attended tc it tcc. I explained all 
my thcughts and proposals to SCHUSCHNIGG; I told him everything I had lerrned 
in the Reich (waich meant nezr y notaing) and with the austrian Naticnal- 
Sceielists (which meant very little). SCHUSCHNIOG seemed ^bvi-usly preceeupied 
too, but rether ecnfident in the foreign rolitierl situaticn. Leter cn, I haprene 
to hear incidentally (nct frcm cfficial scurces), thet the Purgcmeister of 
ROVE,. Frince COLONNA, had been in Vienne and had enccuraged SCHUSCHNIGG in his 
attitude. I suggested tc SCHUSCANISE to publish my prepessls and tc arrange the 
immediate eppcintment cf scme Neti-nal-Scciolists intc the Ministry; (I was 
thinking of YICKPOECK, although he vas only ғ technician, JURY, FHEINTHALLERO 
Scme others intc tae previncial Gcvernments (Lendesregicrungen) etc. In that 


wey I felt I was able tc surmen the Nati nel-Sccirlists, vita the Support cf thei, 
leaders, tc vcte "Yes" at the ecming roll. SCHUSCHNIGG would heve had tc pcstpcne 
the votes fcr the determination cf the intended pcll, Scecrling to my prepesals. 
SCHUSCHNIGG demonstrated a certain willingness fcr my proposals ecneerning the 
edmittance cf Nazis; ne shewed mre reserve *bcut the internati- nal qucsticns, 
There he wanted tc ccntent himself with ^ general decl-reti п; пе was still more 
reserved with the question «f authcrizing 2 Neti nal-S-eislistie eeticn within 
the Frent. Thereupon, I prep sed t iim с bleck-brewn cofliticn; SCHUSCHNIGG 
left the questicn unanswered, althcugh ve all were "cn edge" ebcut it. It had 
beecme late when I left the Offices cf the Bund House and received the invitation 
to ecme tc the Hotel Regina, where KLAUSNER vos with severnl Nozis. I srrived et 
the Regine abcut 12 с"Сісек; г dezen men Were gathered in a room, amcng taem 
Several frcm the Bund's c.unties. Tacse whe I knev were pertisens cf KLAUSNER's 
tendency. The spirits were hignly tensed with expectation. Fresent were KL.USNER, 
RAINER and GLOPCTSCHNIGG; I +с1а KLLUSNER of my interview with SCHUSCHNIGG. He 
declared tc me and the ethers that, Sccirling tc n ecmmuniesticn from Berlin, 
the Reich Government hed teken a pcsiti.n, end that > messenger wos cn his way 
to bring me a letter from HITLER. He was expected the next morning. He gave me nc 
further details and I had the impression that he perscnally did nct know exactly 
what positicn had been teken, but tnat he only knew that RERLIN wes nct in hgree- 
ment with the project cf tae vote, Не summned tie attending Nrzis tc rer-in 
accessible tc him Curing the next &су. We decided thereupon tc weit fer the nevs 
from Berlin, fcr their prcviscns wuld be authcritntive. I went home. In the 
ie we cf the educ: EON called cn the phone by STRUPL. An impertant 
(the Nat КЕЙ pauses m езй M Mh ai ар чш HEURES NACHRICHTEN 
ig Passed alcng the m ttc: Do not porticine toi > UY against the vete and 
did nct kn: w abcut its planning and tuoi tu. d e a у дуры ыкы ; 
WAS nct en act cf hostility BSS the Pw Же Жақа vitu STRUBL that the aytic] 
character. It ecnstitut : Apo ite: E А Poh T i OP potenie 
Should SCHISCHNIAn 5 5. ime ЖҰЛЫСА Бол We Жака СІ Security mcssurcs; STRUPL 
intolerable im ea in crm; = the letter was tc find the article Pelétically 

» de eculd then heve the newspapers ecnfisented. 


via a = оп Marok 11th. I dressed with the intenticn cf taking a little 
Ө 1 he Streets cf “ornbach and cf thinking quietly abc ut the questi.n. 

eas aM. I was at the Western Reilrcnd Steticn; I had heard thet GLAISE 
(Translator) had been in Berlin end res expected to arrive with the early 


( lat. 'in 
and I heped + heer some m 


tr 
re news frcm aim 4s he wes net on that train, I. 
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to the air-field. GL.ISE had srrived by plane and I was told that a messenger, 
carrier of a letter of HITLER tc me, hed driven tc the German Embassy. I тюз 
infcrmed that von РАРЕМ hed been called tc Berlin and I did mt wish in this 
situation to get in touch with г Germen office before I had received the letter. 
I asked Dr. HUEEER, GOERIIG's drother-in-lew, who had come with the same plans, 
to fetch the letter for me; he did so and brought it to me. GLAISE and I гелі 
the letter in the esr. GLAISE tclà me that the public opinicn was highly 
excited in Berlin, and that military events seemed tc be brewing there. In its 
general contents, the letter repreduced the positicn I had adcpted with 
SCHUSCHNIGG and contained the demand to postpcne the vote by fcur weeks, and to 
have one in the fcrm pcinted out in "y proposals: i.e. with a possibility of e 
decisicn to have а Naticnal-Sccielistic vcte. The letter ecntained scme 
errcnecus things, which I explained with lack cf crientaticn, but which I 
ecrreeted іп the discussicn with SCHUSCHNIGG. The Reich Government demanded thet 
a decision should be arrived till ncon. I went with GLAISE tc SCHUSCHNIGG and 
informed him cf the letter I had received, and cf its ecntents. The letter gove 
tc understand that, in the case cf its rejeeticn, the Reich Government v-uld 
abandon the pesiticn he hed adıpted on the basis cf the agreement cf Februcry 
12, anû would ecnsequently reecver a free=hand for any eventuality. 4 Military 
acticn was to be understocd withcut any possible ecnfussicn. This was expressel- 
ly ascertained in cur ecnfcrcnce with SCHUSCHNIGG. Аг nccntime had new ecme, I 
begged SCHUSCHNIGG to make a deeisicn before 2 c'elcek. Thereufcn I went with 
GLAISE into іг. FISCHBECK's (Transl. office, where I had been tclc thet KLAUSNER 
was waiting fcr me. I also fcuná there, I think RAINER, GLOBCTSCHNIG and JURY. 
I informed them of the ecntents of Hitler's message, of my ecnversetion with 
SCHUSCHNIGG and cf the terms fixed at 2 oteleck fcr the decision. Then I sent 
to SCHUSCHNIGG e written ecnfirmeticn ef cur intervie in the merning. At thet 
time, I went with GLAISE to SCHUSCHNIGG in the Bund Chanecllery. As I wos in the 
ante-chamber I wes called to the racnes Gcerinz wante tc sreak tc me. He asked 
me for informetion cbc ut the situation; I answerel him that I wes just on my 
way to see SCHUSCHNIGG. He asked fcr a telerhore answer but SCHUSCHNIGG refused; 
I transmitted it to Berlin. (I often used to phcne to Berlin, especially tc 
GOERING) GOERING told me cn the phone that the answer cf the Reich Government ¥ 
was: that SCHUSCHNIGG 's resigneticn was requested. I transmitted this to 
SCHUSCHNIGG with the abcve described impressi:n cf being & switchb -rd-cirl. 
Thereupcn, SCHUSCHNIGG was ready tc accept the first request; I spoke cbcut 
this with SCHVILT and ZERNATTO; I thcught thet this step was cming too late; 
the tone of GOERING's vcice in the phone had been toc significative. in fact the 
news arrived frcm BERLIN of their refusal, and they requested my nomination tc 
ا‎ 2 a a пет ecnference with SCHUSCHNIGG in the presence of 
Scme deu. reign тәл сине SO "wr ways cf politics had parted fcr 
“a қаға, i: 169809 eM here did nct please us. I declared that I had reasons 
е the Berlin pecple would nct give up their resiznrticn request, and 
this cpened the way tc fcrebcdings of a possible nmilit-^ ex Ё116%, 8 Uc HN 
did not desire to be the pretext tc this and he deal V Scntlicte SCHUSCHNIGG 
; : Iretex с this and he declared thet he cffered his 
ue heg Bund Fresident. The situcticn was such, thet I did nct feel 
participate ке je Fre ^ my cwn part, I declared thet I did nct vish tc pertice 
Fola dt A "n ae уа the object cf which would ecneern my cwn perscn. 
Nazis, but I left the Bund Chane requests fren PERLIN cr from the Austrien 
on. BURROKEL | N aac Chancellery, I wes sherrly repre-ched fcr this later 
Vnde quin у especially, used this argument tc prcve the neecssity of his 
swing, cn асосип cf the 216 the Streets of Vienna, The egiteticn wes in full 
Er ee 3 = Seen cecuring vote, Meny Nazis weering swestikes we 
Strolling cn the sidewalks, The melie vos > gh = я 
e : 1 . € ptlice was in full ecntrell public сга 1 
their hads, I drenk a Е е тэра 5 2262 22; pub] rder in 
When there, I rcecived new Has u onfe and went tc my Sclicitcr!s offices. 
Bund Cheneellezy to memgo the thines wir emine ге thet Т hed to go te the 
was 2 call from the Sone en “ААда there. I refused. Some time after, there 
wes asked to go there Mae сыр Сы KEFTLER had arrived in cl plane and I 
KEFFLER with my advices He sung at 110161 this suggesticn, in order to help 
stayed in the Fillars Son Ber, I go with him tc NIKLAS, which I refused. I 
s) ocm ie sacan near SCHUSCHNIGG's study. NIKLAS 
-16- 
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hesitated tc acrept SCHUSCHNIGG 's cffer cf ~esiencticn tut it had elrerüy been 
enncunced cn th. redir. There л ter, SCHMI ° and ZERNATTO есте to me and we had 
a rather long c nversati n tcge ter wren the situeticn. Beth declared that it 
was quite clear i- them, that BIRLIN ranted іс bring the metter tc an end and 
would do sc. The austrian System war tc be liquidated, everyb- iy sew this 
Clearly, even SCHUSCHNIGG.the best course would be that I tak: over the functicn 
of Buna Chancellor; thi. scluticn would be a gunrantee fer a lawful develcpment 
of ihe Situeticn; this wes impcrtant in the viewpcint cf internaticnal policy 
and would give the агре for a "half tclerable" Progressing cf the matter. I 
was rather well-prepared fcr the first eventuelity (I still remembered the Putse 
of July 1934) but as for the Seccu ‘N. + my experiences cf the lest days had 
de me skeptical. I Üsclared that I: eferred % "let the things осте tc ше" 
6.6. not tc take sters myself, but t wait and See, (Transla) after repeated 
interventicns с? SCIMID and ZERNATTO, the questicn vas pesed whe eculd be taken 
intc such a Ministry? I sugges ted STRUBL, to retain his functicns cf 9$, Sen, 
of the Seeurity. KEFELER had shcwn me the rough-ccpy cf - “elegram (a hint of 
Which had stccd im HITIER's letter, but I had e-nsicer 3 i+ of nc interest to 
ne in which I -s Supy sed to ast as "Ir-ovisi-n-1 “overnment" and to request the 
invasion of Austria by the Germen Ferees on ree unt of  utoreken cr impending 
inner disorders, I $clc KEFFLER that this would be contrary to my cpinion агі 
to my duty: T primerilv wanted to deel with this metter to Suppcrt politically, 
and in lawful V^yS, the Anschluss questions, which ves here incidentally poss. 
4 prcvisonel Goverment never was a larful Government, and Speaking of disor“ers, 
which did not exist at all, would only pretend that there was such an oppesitirn 
agrinst the anschluss, thot it would not help; the Patriotic Front was anyhcw 
unable to held its rositicn. At abcut 6 Poem, ав I was standing in the ante- 
chamber, KEFFLER cane tc me again and tcld me that BERLIN ms insisting. I was 
ushered intc a rocm apparently to havc а ecnveraticn with SCHMID. KEPFLER told 
пе then: "What shall 1 do? What 8:511 I Say ic tie Berlin pecple?" I answered 
him: "Well, you ‘mew my Position, do what: u vent." In the further &urse <f 
the evening, I m: lenger 
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heard of that telegram спа nobody ever mentioned it to mc. The matters were 
apparently decided already,  Furt^ormc^o, SCHUSCHNIGG's resignation was cor.- 
sidered as a matter of fact, and so wos tho fact that ENDER should not be 
called into office. ENDER was a 'chr.stlich-soziel'" Fuehrer of Vorarlberg 
into whose Ministry I should hare ent red as Vice-Chancellor, according to an 
14са of MIKLAS; this idea would not have been so bad, for I appreciated ENDER 
very much, Later on he was arrested, and I took energetic steps for his being 
liberated, ‘The overwhelming argument then was a declaration of STRUBL, who 
declared that h^ could no longer cu oransee the intervention of the Police force: 
against the N tional-Socialists; in Vienna, many Police oificers hod already 
adopted tho wearing of brassards w h tho Swastika. #ven General Schilhasski 
is said to hova deelorad that 2 sv vessful use of the Bund Army could not be 
relied upon. I learned later оп, ~ and this confirmei my opinion about the 
non=necessity c? an invasion of Austvia by German Гогсез-, that the Police of 
ho other länder oz the Bund an^ the‘. verious administrations had declared 
themselves for the Nstionel-Soc.iiis*5, and Nazi Fuchrer, had appeared every- 
where among the provincial Governm. ;s where they really took over functions. 
About 8 p.m. I spoke of one of these cases with STRUBL; he said thet there nad 
been no coilisions anywhere in the country; there romains 11412 to bo dono, 
only that orders should be given for tho muintnirence of order, Liter un the 
evening, the impression was thot MIKLAS and SCHUSCHNIGG were awaiting some 
event to bo a :otivo Jor the resignation of th. government ond to start it, 
Apparently the; were awoiting t» German invasion. About 7:30 p.n. STRUBL 
came and told thit he had just осол informed by a frontier-nost, that бестер 
troops had crossed the frontier. (ii. fact the crossing took place only hal? 
an hour before midnignt--I expecto: everyone to say Well, good "(Na, also)! 
and the prepared gestu.s cf denarture happencd: Schuschnigg mado his famons 
speech, He had hardly finishcd when several gentlemen сото to mo, (among 
them SCHUSCHNIGG!s political scerotory) and SCHMID? I boliovo and they insis- 
ted upon my going to thc microphone and announce th t I was taking over the 
liinistry o Interior ond Security anc shall provide for peacc and order, or 
else there was the d^ngor of confusi- |. I thought thet the rule was, а re- 
signing Ministor was still respon sit 2 for tho running of tho affairs of his 
province until his successor is appointed, if no other stipul^tion was decided 
by tho Chicf of tho State, But the gcneral resignation of the Government was 
not cicarly expressed, so that I urgod, in шу well known radio-speech, the 
maintenance of good order, Thorenfter MIKLAS vromoted : to Bund Chancollor; 
until then, I nad not moved а fin,.r to attain that, luo else could have 
been chosen? I romoibored my talk with SCHMID and ZERNATTO. It was now ne- 
cessary to bui.d up the cabinot. - contacted my collaborators., MIKLAS, 
SCHUSNIGG and othcr present forme ` ministers prescnt 1ad retired into tho small 
Council room, As I heard that souo Nationalists vith Swastikas were also 
going there, I ordered tho evacoati^. of the room and placed sentrios of the 
Bund Army around the room. Iont і фо tho rcom myself. SCHUSCHNIGG gave xoc 
his support for my building up the -ew Ministry: he saw tho list I had made, 
found it uscful and advised MIKLAS io accept it. He did so, and the toking 
of the oath was set for tho next day. I invited SCHUSCHNIUG to take him һоло 
in my car, The streets wore congested with people; emotional oxplosio. of 
the outsiders was to be reckoned with; SCHUSCHNIGG and tho dircetrosc of tho 
Ladies Section of the Patriotic Frort took a scat in the back of tho car. I 
took a scat in front of them in the additional seat of the close coupe and 
saw them safoly to their home, I 5,211 took саго of SCHUSCHNIGG later on, 
although I paid him no visits, for І had soon noticed that my interventions 
would have been observed distrustf.ily by somone (HEIDRICH) of tho Security 
Police, My collaborstor, Dr. WIMMER, visited SCHUSCHNIGG ir. my place. Besides 
GOZRING also concorncd himsel? with the realization of his wedding intenticns, 
On two occasions, I could also interforo: after the affair of tho "Protector- 
cto," HITLER came to Vienna. Ho axed me about SCHUSCHNIGG; I told him that 
І saw no reasons for tno intend:d рге secution of SCHUSCHNIGG to take place, 
for he had only acted in conform iy vith tho dutics of his functions, though 
ho always was awkward in his ро1:2у his political attitude could not be ғ 
motive for a prosecution, HITIEn then said nothing. Shortly after BURCKEL 
made on unfriendly romark, that the prosecution against "ду friend" SCHUSCH- 
NIGG should not take place, On February lst, 1945, I was in Berlin for a re- 
‘port. І was waiting in an ant сот of the Fuchrer!s bucsore Then the Chief 
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of Security, DR KALTENBRUNNER, came to me and told me thet he had a proposal 
to make to the Frehrer about SCHUSCHNT.G. The latter was іп Sachsenhausen, 
and the camp wes to be evacuate... I told KALTENBRUNNER thet they ought to 
take SCHUSCHNICG to Southern Germeny and to let him in the cap, whenever 

tho Americans roll over it, for SCHUSCHNIGG wouid never do so. othing against 
Ger..any. KALTENBRUNNER 2 N d that bo would oropose this project to the 
Fuchrer, and toll him thet it was mine. As far as І hive learned, that is the 
way it happened, On that night, НТИМТЕВ cene ty plane to Vienna; hc was re- 
ecivod by KalTENBRUNNER, whom I ioterccd to assign to a post іп the Folice, 
for he had shown hiasolf always very Joyal to пэ, 


On March 12, сагу in the morning, I called HITLER over tho phone. I 
told him about the invasion by Gorman troops агі expressed the opinion tnot it 
would be better to make a kind of mutual and ccnmon action out of this, even 
if this had but the charactor cf = “erc ge D from the part of Austria, to 
demonstrate thet, from new on, the ‘ ormens of toth Әфе os would be going to- 
gether. HITLER approved. Thersupe , some Austrian troops marched into several 
German towns. Then I hac a conver. oicn with 1101,5. І irformod him of my talk 
with HILLER and told hia thot the attor had beggec me to come to LINZ; he 
wanted to drive there tnis very у In that coav.^sation, we both were agrved 
that tho present situction was 2 trm-itional спо, the definite composition 
would, of course, cepend on HIT 2 3 eeis*on. We talked about the possiblity 
of tno approaching corcccucnees for tie State, ша we rocormondod the avoidance 
of taking non-official (allega: L) measures in fear of international difficul-- 
tios. In the aftorncon, I flew with HIMMLER tc LINZ and drove then to mect 
HITLER. HITLER entorci LINZ in the evening, 1 never saw such an entiusiasn, 
Tho welcone was ун and с? по prcecdonco,. Іп ay (welcome) эрсоса 
(Begruessung), “ diel: сос that ti, article 88 cf tho St-Germain Truaty was 
no longer bindi 3. Gs nrohibit.d | thc ànschlus з, and was a public contradic- 
tion of the Righ: of self-deter inrtica proclai: od by President W, Wilson as 
the basis of fwsurc Peace, It was sr injustice especially Ес” Austria Je Tho 
prohibition of the Anschluss wes fc. a rect pert rosponsible for tho ovents 
in Central “urone sinto 1918. I always insisted openiy thet ‚his was an in- 
justice, as well when I vas Co.neillor of State and lator as Mnister in m 
speech broadcast ir LINZ. My position was: I sow in Austria's independence 
and autonomy the right for the Ger inns to decice whether they desired to bo 
incorporated into the Reich, After tho manifestation, Hitler retired. Не 
told me he would gc inmedintely tc Vienna, to ciscuss the further dove\opments; 
but he made no allusions. The mr ir sus, really overpowering dononstrotions 
in all parts of Austria and in all classes of the population were made with 
the motto: One pecpl., One Reich, One Fuchrer. I believe that HITLER under 
thet influence decided what should be done tho лехі day. I drove back in tro 
night from LINZ to VIENNA with the «ar. 


On March 12, спрау in the morr ag STRUBL соло to ro and begged mo to 
recent his resi antion and his qui ing of active Folice survices. І let him 
know thet he had been called into 7 Ministry by mj sel, with the approbation 
of the Bund President, and that hu c^ joyec my confidence. Besides, I was 
considering STRUBL as a quite 17.71 521 also well experienced пап. І told him 
thet I was not fond of losing пу peop.c, but STAUBL begged insistently tha. his 
wish be satisfied; he pointed out his rosoluticn was the result of a conver- 
sation he had had with HIMMLER. I suopose tnit HIMMLER would have made a 
reference to the probabic developrents of the events, (but STRUBL ie not, say 
a word of this), ond the consequences hf could expect for himself, ‘he was 
the man the Nazis hated most, I ;aincd the impression that his own opine 
welfare was at stake, «nd that he had no longer the energy to rotein his func- 
tions, І grantcd him his wishes. І wos, later on, often urged to start in 
prosccutions against STRUBL or, at leest, to suppress his pension, which I 
refused. Thanks to my intervention with HIMMLER, the only me^sure which was 

aken was abatcmont of 25 per cent, which was tae mildest measure against out- 
spoken political opponents. Lator” on, I опсо mot STRUBL in Kassel, ho told ге 
th t he was getting along well and was contented. Under the circumstances, 
the successor of STRUBL could be no other than KALTENBRUNNER. My proposal for 
his nomination was accepted by the Bund president and KALTENBRUNNER was sworn 
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in as St. Sch, for Security, On that occasion, I had a conversation with 
MIKLAS, The picture was still getting clearer to our eyes, and there would 
also be statc-political consequences. I think that it was then that MIKLAS 
declared that according to the Constitution legal procedures could be followed 
to attain tho goal and that he would not be an оовӛзсіс to them. About noon 
St, Sch. STUCKART came fron LINZ by plane. He was bringing a proposal for a 
reannexation act of Austria to Germany and the Fuehrer's wish for a prompt 
execution of it. This was the adequate clarification of the situation and 
would have a favorable effect in the international point of view. RIBBENTROP, 
who was in London, hod reported that the situation was looked at calmly there 
and that any lawful decision would be appreciated. I think that my Forcign 
Minister, Dr. WOLFF, brougnt mo similar information. I gathorod my available 
fricnds and collaborators and dispatched WOLFF to inform the Bund President 
that I would come and report to him as soon as possible. I must say that wo 
all had gained the conviction that tho high time for tno Anschluss, our goal 
of long times, had now como, The undeniable enthusiasm among the Austrian 
population at the arrival of HITLER and of the German troops was a proof that 
the population had the same thoughts. There only remained to ascertain whether 
the present situation would cause objections to arise against the realisation. 
We saw tho mtter in this light: It was evident that tho situation would bring 
a close relationship and a deep exchange of influcnec between Germany and 
Austria. Now already liaison mon were coming steadily from the Central Depart- 
ments of Berlin who contacted the Austrian Ministrics and Offices. It cer- 
tainly seomed better so, that tho Reich take formally tho full responsibility, 
as they were at any rate expected to exert their full influcnec. Very likely 
this would bring the best results for austria. In fact, our 600,000 unomployed 
workers found employment in the shortest timo. А rejection would hove resul- 
ted in a critical situation, and I could not bring mysclf to it unloss I would 
have been personally convinced thet there would hove been extraordinary rea- 
sons c.g. a danger to the Reich and the denial of the "accomplished facts" 
would only hove brought about greater difficulties instead cf preventing thom 
The allusion of previous Foreign Minister SCHMID on tho llth, that wo should 
keep mrtters in our hnds in the interest of 2 more favorable development, 
was also not to be disregarded. The intern’tionnl situstion was good, there 
were no throats of complientions and the conditions for a development in law- 
ful ways oxisted, anyhow things had not developed as I had expected them to 
do; they could have worked in an easier and more natural way, I daresay by 

en automntic development, but there was no reascn which could have given us 
the right, the possibility or the will to deviate from tho rsalization of the 
dcepest national desire of every German in Austrin. I czlled up a Council 

of liinisters, after having beon told by WOLFF that the Bund President would 
make no difficultics sgainst that reslization; he was to return to his home 
in the meantime and should await me there, On my proposal, the assembled 
Council of Ministers assumbled in the meantime adopted the proposal of the 
bill to which my law section had made some formal modific^tions. The votes 
on the 26th of April hed been planned already in the first draft. according 
to the provisions of the Constitution of Мау lst, 1934, any fundamental modi- 
fication to the Constitution could be decided by the Council of .ünisters 
with the approbation of the Bund President. А voto or 2 confirmation by the 
nation was in no ways provided for. In the case where tho Bund President 
would, for any reason, cither heve resigned his functions or be for some time 
impeded in fulfilling then, his preogetives were to go over to the Bund 
Chancellor, I went to the Bund President with Dr. WOLFF. The President told 
me that he did not know whether this development would be of welfare to the 
Austrion Nation, but thet ho did nct wish to interfere and preferred to re- 
sign his functions, so that 211 rights would come into my hands, according to 
the Constitution, The possibility of my dismissal or resignation were only 
slightly mentioned and recognized as quite inopportune in the prevailing 
sitution, I shall mention here that I happened to hear, leter on, thet it 
had also been thought, at that time, of a Military Government and that 5 
Reichs German was even considered being appointed chicf of the Civil Admini- 
stration, This mon, in fact, presented himself to mo a fow луз Inter, to 
tell me that he did not sce now the necessity of his taking over such func- 
tions, with which I egreed, He did not carry out any functions and hardly 
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made an appearance, Then there were some letters exchanged between the Bund 
President and myself, confirming our conversation and his retirement. There- 
after I drove to LINZ, where I arrived around midnight and reported to the 
Fuehrer the accomplishment of the Anschluss Law. HITLER was very much im- 
pressed by it; for a while he remained quiet, then tears dropped from his 

eyes down his cheeks. He said then that he was especiall; happy because his 
motherland had achieved her annexation to the Reich without any shedding of 
blood. St. Sch. STUCKART (7) and my Sch (?) of State Dr. WIMMER, were 
present. HITLER added: "Yes, a good political action seves blood." I had 
the confiction that this idea has been the very basis of his actions and of 
his policy in the direction of the State. I begged him then to accept my 
retiring from my functions, and my returning to my sollictor!s duties, as 

the very tasks of my political wishes were now achieved. HITLER reserved his 
decision on this. The following morning was occupied vith the reception of 
visitors from the Reich. The Fuehrer came to Vienna in the afternoon. Like 
in all villages and towns, there were huge crowds of people massed to cheer 
HITIER wildly. For several hours they filed by in front of the Hotel Imperial, 
No official, technical discussions took place. On the 15th there was a great 
manifestation оп the Helden-platz: there and in the Ringstrasse, over 500, 
000 or 600,000 people were massed. The enthusiasm was undescribeble, I en- 
countered the Fuchrer at the Hotel; he asked mo who was considered to make the 
speeches? Аз I told him that I intended to make a welcome spsech to him, he 
asked me to show him the drafts of this speech. I showed it to him; its 
contents are well-known, they were the true expression of my personal feclings, 
HITLER declared himself satisfied, gave it back to me and spoke for some time 
with the persons around him; I think that they were ELLER, FRICK, perhaps 
also LAMERS and some others. Later on, I was told th. t he nad decided to see 
me appointed to the post of Reich ~ Stattnalter (Governor), Аз we wore stan- 
ding on the speaker's pletform, he let somebody announce: "Now the Reich 
Statthalter for Austria will speak Mr. Seyss-Inquart." In tho afternoon, 
after a parade of troops in Austrian спа German uniforms, the Fuhrer left 
Vienna by plane. I was tho Chief of the Civil Administration, 


Then there wer. more and more influcnces exerted from the Reich, and 
BURCKEL steadily gaincd more power. He gained hold of tho Party ond with it 
the whole politics, togeth.r vith press, propaganda, church and Youth matters, 
ete, Later on he was appointed Reich Commissioner for the Re-annox^tion. 

I was not personally placed under his comnend, but I was bound to his decisions 
in matters of ro-annexation; things then wont in tho following way: the Cen- 
tral Departments of the Reich addressed thonselvos to BURCKEL's Staff, who in 
their turn, called the Austrian charge d'affaircs (Referent) to thon. I had 
to lead the current Civil Administration as а sccondary Department, and to 
adapt in order to yicld morc influence my methods after BURCKEL's. His deci- 
sions did not reflect technical ideas, but they based on politic-l viewpoints 
as he understood them, 211 according to the impression he wanted to make upon 
Berlin or Vienna, On April 18, I explained my vicwpoint about th:t situation 
to the Fuhrer, in tho presence of BURCKZ s end laid down the unfavorable re- 
sults of these methods; after z long discussion, HITLER agrced with me спа 
said to BURCKEL: "If things go on so, the joy of the Austrian people for the 
Anschluss will soon turn into weariness of tho Reich." But there was little 
change later on, however, it became more and more difficult for me to approach 
the Fuhrer, Evidently this was duc to BURCKEL and to HEIDRICH; notwith- 
standing, the fact that they were not good friends to one another, 


This "Gleichschaltung" (litt: assimilation) did not worry me in the long 
view; I was sure that the genuine Austrian porticul.rities «nd qualities 
would find their place after some tiuc infact, although wartime was no 
propitious time for administrative irnovrtions many institutions were built- 
up in the whole German Reich based on Austria!s example during the war; pre- 
viously, the very same Austrian institutions had boen abrogated in Austria 
ete, and replaced by Reich's methods! Exaaplos: Socisl-insurance and cduce- 
tional matters, Of course, such transformetions would hove been more easily 
carried out in pceacc-time. I believe that HITLER expressed himself sincercly 
when he declared at Holdon-Plotz, on Merch 15th, "That tho return of Austria 
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to the mothor-n^tion would bo the greatest realization of his lifotimo', 
But ovidently he intended to make still greater onces in the future, 

The poll on 20 :pril showed practically Austria's unanimity fcr tho 
Anschluss. It would bo foolish and false to assert that this was not tb. real 
will of the Austrian people, There were enough neutral observers in our 
country, who could prove ths contrary. All arrangements made for tho voting 
(processing, lists, commissions and votes) wore quite within the limits of 
thc Constitution; the voting was free and socrct. The comuissions wore comme 
posed, no; only of "old fightcrs" but also of State and Town Officials, 
BRUCKEL had given orders, on April 18th, ~ ət the timc wien I was on liy VOY 
from Innsbruck to Graz, that the Party should colloct the results of tho polls 
and report; them first to him, As I leamad shis on April 1905, I demanded 
the immediate cancel]:tion of these orders, for in the oyes of th; Fuhror I 
would refuse otherwiso to be responsible icr the smocth, legal cvolutsca 
of the voting. BUKCKET. concollod them, It is possible that sou: cox.tested 
bulletins (Wanlzetteln j nave осоп interpreted in favor of the Nazis and of 
tho Anschluss by tho chzck-connuissionors, but this can слау represent ғ very 
suali percentage, I. is truo that thoro was no officio: covat,cı--Nroyarnıda 
and that our provaganda was overwhelming, Even the hieu Weclssiasties had 
made a positive appeal, The Gernans of Austila did not express tacir vote 
as much out of Party political reflections 28 out of their vory heart's 
desire. This desire will Always prov2ii The c.asaavior of Austria nas been 
recognized by the foreign Nations. Nheretoze, tne events of March 1536 are 
& finished and acknowledged matter of fact, 


Before finishing, І wraz to put ancw the question, whether another solu- 
tion was possible in the siintion of Austria? Even today, 2 cone to the 
conclusion that my personal plan would have mot with success, not as ts its 
final goal, but in its methods and policiss, i? tho Lusti;ien Skates Icadır- 


ship would have thought cf a solution in the sanes of national opposition. 
They acted in thoir own responsibility. iy rcuov2l раб nc other reason, For 
my own part, I always played with an open hana; ГОНОЗСИЯТОС was certainly 
never deceived by mo. The reasons why my dovicos were not adopted are because 
the Patriotic Front (which meant Austrian Cloricnlism) would nov seo Austria 
going side by side wita o Germany under tne nated Nazi Jemcorship and bring- 
ing her help and advantages; because HITLER iio now wich ty secure the poli- 
tical existence of Austrian Clericalisn by giving ute sousent. Tos two 

above mentioned consider-tions never worricd uo, for Y thousht only of the 
interests of all the Germans. When the fnschluss was achicved, I felt very 
thankful towords the Fuhrer, 

When I an considering how my own behavior 23 that timc, I rucogrize thet 
my mind спа my actions were always inspired basically by my "all-Gernan" 
fecling, which ought to have led to a reasonable and pussionicss policy, сла 
eliminated a disputed question instund of cresting a new ono. and, of course, 
I did not like to cease working böfure my work was finished, this is easy to 
understand, The diszppointing experience I had when I saw how the Western 
Powers dealt with this question showed me that a great energy was neccessary 
for such a task. I was convinced of the possibility ox my plan being adopted, 
À lawful charactor was given to the final act. Was thero not a dosiro of 
"being important"? Whoever is not, more or less, anbitious? Perhaps only 
he who was born to be a perfect wise man, or he who has already sone through 
a long end bitter lifetime of experience, I was not born to be "wise" and 
the cra of bitter experience was not standing behind me, but in front of ге, 
Just as with ovory German. I think I can say, at any roto, that a desire 
of "being important! never overwholnod my feeling of respnsibilitr, 


That is how I have described the events from July 1934 until iinrch 
1938, as far as I know them. I had to write them from my memory, without 
the help of any documents ор other means. Thoy may bo, therefore, somewhat 
incomplete, but I wrote them according to the best of my knowledge спа 
conscience, 


Nurnberg, 9 September 19/5 
-22- Signed: Seyss-Inquart 
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Dr, Frick, German Minister of thc ntorior, in his chapter 
in Germany Specks indicates the exclusive position of tho party 
Document in the Third Reich: 


eo" In National Socialist Germany, leadership is in the hands 

of an оггопіѕей community, tho National Socialist Party; and as 
the Intter represcnts tho will of tho notion, the policy adopted 
by it in harmony with the vital interests of the nation is at the 
Sanc time thc policy adopted by thc country sasa " 


Seite 44 In scinem Kopitcl in "Deutschlen? Spricht" dcutct dor deutsche 
des Innenminister Dr. Frick dic exklusive Stellung der Partei іп Drit- 
Dokuments ten Reich en: 


ж 


..."ТШл nstionolsozivlistischon Deutschland licct dic Fuchrung in 
den Hacncen cincr orrc^nisicrtcn Gemeinschaft, naemlich dcr na- 
tional-sozinlistischen Pertci; de dicso den Willen дог Nation 
zum Auscruck bringt, ist lic Politik, dic sic im Einklan; mit den 
lebonswichtiron Interessen бог Nation verfolgt, zugleich dic Foli- 
tik dcs Landes sess" 
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Page 93-94-95 The Fcreign Crganizaticn 


cf 
Dccument 


..... Cn Мау 8, 1933 it was put in charge cf its present lea- 

дег; Ernst Wilhelm Echle, a protege cf Rudelf Hess, whe was Hitler's қ 
Deputy at that time, and cn Cetcber 3, 1933 it was placed directly 
under Hess, Bohle beccming a member cf the staff cf the Fuehrer's De- 
робу with the rank cf Gauleiter, The present designaticn, "Fcreign 
Crganizaticn cf the NSDAP", was crdered by Hess cn February 17, 1934. 
In view cf the growth cf the crganizaticn under Behle's energetic lea- 

dership and tc further an increased develcpment the central office 

of the Fcreign Crganizaticn was transferred tc Вейіп in the middle cf 
Marchl936. The Maritime Divisicn, which dealt with German seamen, re- 
mained in Hamburg. 


Since there had been censiderable fricticn between the 
agents cf the Foreign Crganizaticn and the cfficials cf the German 
Gcvernment!s fcreign services, the German Fcreign Service (diplcmatie 
and ccnsular officials) was inducted in Cctcber 1935 as a prcfessicnal 

grcup intc the Fcroign Crganizatien, thus insuring the ccllabcraticn 
cf the Fcreign Service men abrcad with the Nazi Party agents. With re- 
gard tc this, Dr, Ehrich, спе cf Gauleiter Bchle's chief àüdes,is 
qucted by the Deuts ches Nachrichtenbuerc, the cfficial German news 
agency, as saying, "а decisive step has been taken in strengthening 
Naticnal Secialist leadership amcng Germans abrcad; it is tc be hoped 
that this new arrangement will ccntribute tc a clcse сссрегабісп between 
party and state іп 211 fields cf fcreign effert. Every German abrcad 
knew that cnly thrcugh the Fereign Crganizaticn and its numercus cells 
cculd he maintain a real ccnnecticn with what was heppening in the 
Reich, The cfficial. cf the Fereign Service must feel himself tc be a 
true fellcw German and the trusted helper and Naticnal Sccialist friend 
cf his ccuntrymen.! 


The Fereign Crganizaticn received its definitive dancticn 
when cn January 30, 1937 Bchle was transferred tc the Ministry fer 
Frreign Affairs, assuming the title "Head cf the Foreign Crganizaticn 
in the Ministry fcr Fereign Affairs". Whereas fermerly the jurisdicticn 
cf his crganieaticn had ncminally nerely extended tc Nazi Party members 
abroad, at this time it was explicitly enlarged tc include all German 
citizens abrcad, The preamble tc this decree gives as the purpcse cf 
Behle's installaticn in the Fereign Cffice "the unified care nd 
ccntrcl (Betreuung) cf the German citizens in fcreign countries", The 
vast extent cf Bchle's pewers is clear, the preamble stoting further 
that "the directicn and handling cf all matters ccncerning German ci- 
tizens abrcad are transferred tc him." Athcugh accerding tc the previs `n 
sicns cf the decree Bchle was placed perscnally :nd directly under the 
German Fcreign Ministry, the Fcreign ilinistry appears tc have exercised 
cnly à very general ccntrcl cver his werk, and it is kncwn that һе 
pcssessed the privilege cf addressing instructicns, thrcugh the German 
diplematic pouches, t: the party's agents abrcad, 


Tc further reinfcrce thé party's grip upcn the Fcreign 
Cffice, which was prcgressiWely ənd effectively tightened during 
1937, the cfficials cf the Foreign Cffice and all members cf the 
Fcreign Service thrcugheut the wcrld were crganized int: a party grcup, 
an "Ortsgruppe", under the authcrity cf Rchle. 
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Die juslandsorranisotion, 
ILL ces orfenisetion. 


...... An 8, Vai 1933 wurde sic ihrem Co onwccrti;cn Leiter, 
Ernst \Wilhela Bohic, untcrstcilt, — der cin Gucnstling ics dana- 
ligen Stcllvcrtreters von Hitler, Rudolf Hess, war; am 3, ükto- 
bcr 1993 wurdc sic Hoss unmittclbır unterstellt, wochren! Bohle 
zu cinom jitrliod des Stabes dos Stellvertreters dos Fuchrers mit 
den Rang cincs Goulcitors ernannt wuric, Der houti;c Neme "suse 
lanisorranisation dor NoS-D.i..7." wurde von Hess om 17, Febru- 

ar 1934 verfucgt, 11% Ruccksicht auf ‚as Inwechsen dor Crpanisa- 
tion unter Buhlos encrrischer Fuchrun;, und um ihre weitere Ent- 
wicklung zu focrcern, wurde das Hauptamt cer ,uslon-sor; ^nis-tion 
Mitte Maerz 1936 nach Berlin vcrlort. Dio maritimo 4 btcilun;, 
welche sich mit “cutschen Seclouton bofasstc, blicb in Hamburg. 


Da св zwischen cen 4ronton Jor iuslenisorronisation unl den 
Beamten des /uslon?sdionstcs dor deutschen Resicruns zu botraccht- 
lichen Roibunrcn rokomuon war, wurlc der ccutsche .;uslandsdionst 
(diplomatischo- un! Konsular-Beamte) im Cktober 1935 dor [,uslancs- 
organisation als Berufs(ruppc cinvorloibt und auf dicso Weise wurdc 
die Zusammenarbeit zwischen dem im Ausland іссбігоп Personal dos 
Auslandslienstes un‘ don acenten dor Nazi-Tortci gesichert, Der 
offizielle ccutsche Nachrichten icnst, das DEUTSCHE NACHRICHTEN- 
BUER^, fuchrt dic fol; cnc licsbezuc;liche „Susserung Dr,Ehrichs 
on, der cincr dor Hauptmitarbeiter dos Gauloitcrs Bohle war: "Ein 
entscheidender Schritt zur Staecrkun;; der nationalsozialistischen 
Fuchrune unter ion Deutschen in auslanic ist gemacht worden; wir 
'ucrfen hoffen, dass 2ісөс nouo inordnun: zu cincr cnrcn Zusam- 
nenarbeit von гагсі und Staat auf allen Gebictcn unscror Bestre- 
bunjen im Ausland beitracen wird. Alle Deutschen im 5uslando wis- 
sen, dass sic nur durch dio Auslandsor: anisation und deren zahl- 
reiche Zellen cinc wirkliche Fuchlun: mit den үоггаспгоп im Reich 
aufrecht crhalten koennen, Der Besmte im Auslondsdiinst muss sich 
als wahrer notionalsozialistischor Froun:! sciner Landsleute fuchlcn," 


Dic Auslanlsorsanisation erhiclt ihre endrucltisc Bestac- 
ti:un, dadurch, dass Bohlo am 3o. Januar 1937 in das Ministerium fucr 
Auswacrtirc Aincolercnheiton eintrat und den Titcl "Chef der us- 
lančsorganisation im Ministcrium fuer juswacrtige Angelegenheiten! 
erhiclt, Wachrend cio Zustaondirkoit sciner Crranisation sich bis 
dahin angeblich nur auf Nazi-Partcimit;liccer im Auslando erstreckt 
hatte, wurde sic nun cusiruecklich dahin erweitert, cass sic alle 
deutschen Stantsen; choerisccn im íiusl^ni umfasste. Dio Pracambcl zu 
dicser Verordnun;: bezeichnet als Zweck der Einsetzung Bohlcs in das 
Auswacrtice imt "Die cinhcitliche Betreuung deutscher S antsanfc- 
hoorircr im Zusland", Dor crosse Umfang von Bohlos Bcfurnisson wird 
klar, wonn os in cer Fracambel weiterhin heisst: "Dio Leitung und 
Bchendlun; lloer ancelesenhciten, welche sich auf doutscho Staats- 
опгоһосріге im /uslande bezichen, werden ihm ucbertragsen." Obwohl 
Bohle nach dem Wortlaut cor Verordnung persocnlich unmittelbar dan 
scutschon /usscnminister unterstellt war, scheint das jussenmini- 
sterium scino /rboit nur fanz allgemein kontrollicrt zu haben, und 
wie bekannt ist, bosass er das Vorrecht, auf dem Поро der dcutschon 


m 


diplomatischen Tost den Aronton dor rartci im fuslande LnWoisunr:cn 
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TRANSL ‚TION OF DCCUMENT 3258-Г5 


Ша don Zugriff der Partci auf das 4,usWacrti;c Amt, welcher sich 
im Jahre 1937 fortschrciton! und wirksamer verschacrft hattc, noch 
zu verstocrken, wurden сіс Beamten dos Auswacrtiren ішісв unl alle 


-itglicder dos Ausland sdicnstes in der renzon Welt in einer Tar- 
tci: liccorun; = Ortsgruppe - unter dci Bofchl von Bohle zusan- 


Menscfasst, 
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Pase. % TRANSLATICN OF DOCUMENT 3258-ps 
(сспь.) = 


Page 101-102- At the Есгсірп Crganizaticn's annual assembly cf Germans lix- 
193 cf ing abrcad, in 1937 at Stuttgart, Rudclf He 5, at that time the 
Decument Fuehrer's Deputy, addressed the audience as fcllews: 


"My German racial ccmrades, men and wemen! German seamen} 
"Ycu stand befcre me as a slice cf the great German racial ccm- 
munity, the racial ccmmunity which extents Беуспа the berders cf 
cur Reich, fcr Naticnal Sccialism has ntt cnly at heme created a 
naticnal ecmmunity transcending all classes and grcups in a way 

. previcusly-.uitknownyy, bet it has alse included German racial comrades in fc- 
reign ccuntries, It has made them censcicus and prcud members 
cf this racial ccmmunity|" 

"Under the leadership cf the Fereign Crganizaticn, Germandom 
abrcad is alsc beecming mcre and mere filled with the Naticnal Sc- 
cialist spirit. The Fcreign Crggnizaticn cf the NSDAP has brcught 
tcgether the Germans cut there, whe even leng after the seizure 
cf pcwer were disunited and split by class differences, and jcined 
them with Adclf Hitler's Reich, The Naticnal Sccialist care fcr 
Germandsm abrcad is maintaining an encrmcus number cf Germans fcr 
the naticn, whe ctherwise wculd be abscrbed as cultural fertilizer 

& fcr cther naticns," 


Seite 338- Rudolf Hess fuchrte aus: 
341 des "inc deutschen Volks;enossen und Volksgenossinncn | Deutsche 
Dekuments Scofahrer ] 


"Ihr steht vor mir als Ausschnitt der srossen deutschen 
Volks;;cmeinschaft ~ der Volkszcmeinschaft, die sich ueber dic 
Grenzen unscres Reiches hinaus erstreckt, denn der National- 
sozialismus hat nicht nur im Inlande ucbor alle Klassen und 
Strendc hinweg cine Volksgemeinschaft geschaffen, wie sie vor- 
dan unbekennt wor, sondern cr hat einbezogen die deutschen 
Volks;enosscen im Auslanle, Er het sic zu bewussten und stolzen 
Glicccrn Сісвог Volks; cmcinschaft zemacht.! 


ееео«есееееееееееее 


"Unter der Fuchrun; der 4uslonds-Orronisation wird auch 
das Auslandlslcutschtum immor mehr von nationalsozialistischem 
Geist orfucllt, Dio Auslonlsorganisation dor NSDAP hat dio 
noch lange noch der l’achtucbernahme in sich zersplitterten, in 
Klasson;cronsactzen ouscinanderklaffondon Deutschen draussen 
zusamnmnon(cfuchrt und sic verbunden mit dom Reiche Adolf Hitlers, 
Die Betrcuun; ies /uslandsdcutschtums im nationalsozinlistischen 
Geist orhoclt cine Unzahl von Deutschen cer Nation, dic sonst 
als Kulturduensor in anderen Nationen aufzingen." 
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Page 107-108 
cr 
Dc cument 


Seite 107/8 
dos 
Dokuments 


AS 4 


TRANSLATICN CF DCCUMENT 3258-Р5 
(ecnt,) 


(8) German Citizens? or All These cf German Crigin? 


With regard tc the questicn whether the activities cf the Foreign 
Crganizaticn extended bycnd Gemman citizens tr include German 
racial cemrades cf foreign citizenship, it will be ncted that 

the activities :f the Fcreign Crganizaticn are usually discussed 
in terms cf German racial ccmrades in generale Nc distincticn is 
made, especially in the earlier speeches, between German citizens 
and thcse cf German crigin vhc had ad-pted citizenship in ancther 
ccuntry, Frem 1937 en, hewever, in view cf the grcwing cppesiticn 
tc the Fereign Crganizaticn's activities frcm neighbering Eurc- 
P-an ccuntries and ecuntries abrcad, the leaders с? the Fcroign 
Crginizaticn fcund it expedient tc state explicity that their 
werk was cnly ccncerned with German citizens, 


(с) Deutsche Stantsanzchocri.c ? Oder alle Personen deutscher 
Abstammung ? 


Zu der Fra;/o, ob die Taetirkcit cer 4uslandsortaniso- 
tion sich ucbcr deutsche Staatsanchocrirc hinaus auf leut- 
sche Volksscnossen fremder Stratsan; choerirkeit erstrockt., 
ist zu beachten, dass boi den Veranstaltunron der Auslands- 
orcanisation Cewochnlich von deutschen Volksgenossen im allro- 
meinen dio Rede ist, Besonders in den fruchesten Reden wird 
niomals cin Unterschied zwischen Buerrorn deutscher Staats- 
апгоһосгігКоі und solchen deutscher Abstamnun;, welche die 
Stactsan chocri;keit cincs anderen Landes orworbon haben, гс- 
macht, Jedoch vom Jahre 1937 an, und zwar mit Ruecksicht auf 
die in don curopacischen Nachberlecniern und im uebrircn /us- 
land wachsondo Cpposition zu der Taetiskcit der Auslandsor;a- 
nisation, fanden os die Leiter der Auslendsorganisation 
ZWockmeossic, ausdruscklich zu erklacren, dass ihre 4rboit 
sich nur mit icutschon Staatsan: choori; оп bofassc, 
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Page 114-115 
CE 
Deeument 


Seite 114-115 
des 
Dckuments 


9 


TRANSLATICN CF DCCUMENT 3258-PS 
(сспь.) 


The wcrld-wide Sccpe cf the VDi!s werk is alsc clearly stated 
by Schaefer: 


"е see that the sphere cf the YDA's werk has beccme very 
great, : it enccmpasses tho entire planet, and it is by fat nct 
ible tc satisfy the demands made uncn it. Alse fer this reascn its 
aim must remain: the unificaticn -f -11 Germans t- 
munity cf destiny, tc a nsticn", (Dccumeat 22-1, pcst 


Pamphlets and monifestces cf the VD.. leave nc dcubt that among 
the "lest scns" are millicns cf citizens cf the United States, The 
United States is included in the leng list cf ccuntries ccntaining 
German racial ccmrades, іп an advertisement appearing February 22, 
1934 in the Berliner Bcersen Zeitung, an suthcritativo Berlin 
newspaper, which further states: 


"The Germans are a pe^ple cf 100 ті11іспѕ!" 


"The great German racial ccmmunity is fighting all cver the 
whcle planet." 


"The VDA is th. trustee cf the 30 millicn Germans in fcreign 
ccuntries!" 


VDA 
Vclksbund fuer das Deutschtum im Ausland 


2 Ziele 


....... Die weltunspannende Reichweite der VDi- irbéit wird auch 
ven Schaefer klar zum ‘\usdruck gebracht: 


"Wirsehen, d:ss der Bereich der VDi-'rbeit sich sehr weit 
erstreckt; sie umfasst den ganzen Planeten und ist boi weiten 
nicht imstande, allen an sie gestellten «nforderungen zu genuegen, 
Aus diesem &runde auch muss es ihr Ziel bleiben, alle Deutschen 
zu einer grcssen Schicksalsgemeinschaft, au einer Naticn zusammen- 
zuschliessen" (Dckumeft 22-4 unten S. 426). 


Flugschriften und Kundgebungen des VD. lassen keinen Zweifel 
daran, dass sich wter den "verlcrenen Scchnen" Millicnen Staats- 
angehcerige der Vereinigten Staaten befinden. Ti einer n2eiro, die 
am 22, Februar 1934 in einem fuehrenden Berliner Blatt, der Berli- 
ner Bcersenzeitung, ersohien, sind die Vereinigten Staaten in 
einer langen Liste der Laender mit deutschen Vclksgencssen aufge-- 
fuehrt und es heisst dcrt ferner: 


"Die Deutschen sind ein 100 Millionen Үсік)! 


"Die grcsse deutsche Vclksgemeinschaft steht ueberall 
auf dem ganzen Planeten im Kampf," 


"Der VD.| ist der Treuhaender fuer 30 Millicnen Deutsche 
im Ausland!" 
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Page 122-123 


СІ 
Decument 


Ф 


ТЕ NSL^TICN CF DOCUMENT 3258-PS 
(eont.) 


"Research and Infcrmaticn Service 


"The Institue keeps itself pcsted ccncerning the cultural and 
business activities cf Germans in fcreign parts and maintains lists 
cf German clubs and firns which are available tc reliable persens 
Wishing tc enter inte correspondence with these grcups, In a certain 
sense ig thus helps tc further German trade, as it handles inquiries 
cf a business nature and facilitates the making cf initial ccntacfs. 
The Institue, mcrecver, keeps a card index file cf the family 
histcry cf Germans whe have left the Fatherland, bearing in parti- 
cular upcn hheir "racial integrity", Threugh its ccrrespcndents abrcad 

whc repcrt directly tc it the Institute is infcrmed cf the status 
and pregress cf "Germanism!' in particular ccuntries, The recticn cf 
the resident pcepulaticn is alse reccrded in special repcrts and 
clippings frcm the lccal press. The Institute is thus in a sense 
the seismcgraph which registers everything relating tc the cause 

cf 'Germanism', 


"Promennda Werk 


"The Institute is cne but prcbably the mest impertant, cf 
the agencies which prepare and disseminate prcpaganda abroad in 
the fcrm cf bccks, pamphlets, pericdicals and ccmmuniques, 

"Тһе Institute als: has a hand in crganizing the frequent arid 
pericdical broadcasts transmitted tc fcreign Germans by the pcwerful 
shert-wave staticns cf the Reich radio system, Тһе Stuttgart broad- 
casting staticn is housed in the building cf the Institute which 
furnishés with apprepriate material this staticn aw well as cthers 
belenging tc the German Chain. The main cbject cf the programs 
thus supplied is tc kecp Germans living in cther ccuntries in ccn- 
stant tcuch with develcpments in the Reich, tc stimul:te their in- 
terest in the Reich, tc develcp sccial, pclitical and есспстіс 
relaticnships favorable t- Germany, and tc ccnvince them cf the 
Success cf Naticnal BCelallam, ya 


BIN am 
(Deutsches Auslands - Institut) 


Seite 122-123 


des 
Dckuments 


Fcrschungs- und “uskunftsstelie! 


"Das Institut haelt sich fertlaufend unterrichtet ueber die 
kulturelle und geschaeftliche Taetigkeit der Deutschen in fremden 
Gegenden und fuchrt ein Verzeichnis deutscher Klubs und Firmen, welches 
vertrauenswuerdigen Perscnen, die mit diesen Gruppen kcrregpndieren 
willen, zugaenglich gemacht wird, Ingewissem Sinne fcerdert es da- 
durch den deutschen Handel,inscfern als es sich geschaeftlicher in» 


fragen annimmt und die nknuspfung усп Beziehungen erleichtert, Ueber- 


dies fuehrt das Institut eine Kartcthek ucber die Familiengeschichte 
derjenigen Deutschen, die das Vaterland verlassen haben, welche ins- 
bescndere ueber ihre Rassenreinheit  ufschluss gibt. Das Institut 
wird durch direkte Berichte seiner Kerrespondenten im .\uslande ueber 
den Stand und Fertschritt des "Germanismus" in den einzelnen Laen- 
dern auf dem Laufenden gehalten, uch das Verhalten der einheimischen 
Bevcelkerung wird durch Spezial-Berichte und „usschnitte aus der 
certlichen Presse wiedergegeben. ‘uf diese Weise ist das Institut 
gewissermassen ein Seismegraph, welcher alles, was auf die Sache des 
Germanismus Bezug hat, registriert, 

000 11 T 
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TRANSI \TICN CF DCOUCENT 3258-Р5 
(ecnt.) 


panda-/rbeit, 


"Das Institut ist wahrscheinlich eine der wichtigsten Dienststel- 
len, welche Frcpaganda-Material in Ferm ven Buschern, Flugschriften, 
pericdischen Zeitschriften und Mitteilungen anfertigen und im \us- 
land verbreiten. 


Das Institut ist cbenfalls beteiligt an der Veranstaltung regol- 
maessiz wiederhclter Sendungen, die vcn starken Kurzwellen-Sendern 
des Reichsrundfunk-Netzes den Deutschen im Ausland uebermittelt 
werden, Der Stuttgarter Sender befindet sich im Gebaeude des Insti- 
tutes, welches diesen, als auch andere Sender des deutschen Netzes 
mit gesisnetem Material verscret, Das Hauptziel der sc gelieferten 
Pregramme ist cs, den im \usiand lebenden Deutschen zu ermceglichen, 
mit der Entwicklungs im Reich dauernd in Fuchlung zu bleiben, ihr 
Interesse am Reich anzuregen, gesellschaftliche, pelitische und 
wirtschaftliche Beziehungen zu Gunsten Deutschlands zu pflegen und 
Sie vcn dem Erfclg des Naticnal-Sczialismus zu ueberzeu:cen, 


CERTIFIC.TE CF TRINSLITICN 
ІТ 3258-PS 


Decenber 15, 1945 


e 


І, CIGA Н, HCFF ММ, c46425, hereby certify that I am thereushly 
cénversant with the English and German languages; and that the 
abcve is a true and correct translation cf Deeument 3258-PS, 


CLG. Н, HCFFH.NN 
с46125 


ШОШ 


Н1175-0162 





Dccument 


Seite 124 
de S 
Dckuments 


ы $ 


e 


TRANSLATICN 


(Footnote): 


Hcwever, the March-April 1942 issue cf the DAI pericdical Deutsch- 
tum im Ausland names Dr. Hermann Ruediser as the Institute's Mana- 
ger, Dr, Csaki having beccme in the meantime a member cf the Beard 
cf Directers, The same issue disclcscs that the nctcricus Walter 
Kappe, well kncwn in the United States, is managing editcr cf the 
pericdical but cn leave fcr military duty. 


(Fuss-Ncte): 


Die DiI-Zeitschrift "Deutschtum im Ausland" nennt indessen іп 
ihrer Ausgabe vem Maerz-\pril 1942 Dr. Hermann Ruediger als Lei- 
ter des Institutes, nachden inzwischen Dr, Csaki Vcrstandsmit- 
glied gewerden war. Aus derselben Jusgabe geht herver, dass der 
in den Vereinigten Staaten wehlbekannte, berucchtiete Walter 
Kappe leitender Redakteur der Zeitschrift, aber zum lilitser- 
dienst beurlaubt ist, 
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Page 126 
cf 
Dceument 


Seite 454 
des 
Dckuments 


TRANSLATICN CF DCCUMENT 3258-PS 
(cent) 


The liberalistic ideclegy which has been cverccme dealt wi th 
the fcrmaleccneopt cf the citizen, We have gctten rid cf that, Tc- 
day the blccd-united German racial-ccmrade stands in thc canter, 
That is the new fcundaticn upcn which we must build, 


Hence I want tc impress cn the Deutsches Ausland-Institut: 
Jcin us therefcre in taking care th^t the spirit cf Naticnal Sceialism 
alsc beczme alive ameng the German rzcial-ecmrades in foreign ccuntries, 
sc that streams cf energy may emanate frem it} 


Die ueberwundene liberalistische Weltanschauung zbeitete mit dem 
formalen Begriff des Staatsbuergers, Wir haben damit aufgeraeumt, 
Heute steht im Mittelpunkt der blutmaessige deutsche Vclksgencsse, 
Das ist das neue Fund ment, auf dem wir aufbauen muessen, 


Sc will ich dem Deutschen “uslandinstitut worm ang Herz legen: 
Scrgt mit uns dafuer, dass auch bei den deutschen Velksgenessen 
imAusland der Geist des Naticnalsczialismus lebendig wird, dass 
vcn ihm Krafstrceme ausgehen} 


II 


MIT 


75- 4 





Page 1% 


Page 128-129 
cf 
Dccument 


Seite 128-129 
des 


Dc kument s 


ІІ ІШІ 


1175-0165 


TR INSLATICN CF DOCUMENT 3258-PS 
(сспь.) 


at the twentieth annual meeting cf the DAI held at Stutt- 
gart cn August 11-15, 1927, the subject cf assimilaticn was cne 
cf the main tepics discussed, This mecting was likewise atten— 
ded by very preminent cfficials cf the Germen Gevernment, in- 
Cluding Fcreign Minister Rarcn vcn Neurath, Minister cf the In- 
tericr Frick, and the Gcverncr cf Wuerttemberg and his entire 
Cabinet; cfficials cf the German party; representatives cf 
alfred Hcsenberg!s Party Cffice; and many cther prcminent per- 
Scns. Hence the views expressed represented beth German party- 
state cfficialdem and the DAI. 


Acccrding te an entirely reliable ccnfidential report, dated 
august 21, 1937 the German Minister cf the Intericr, Frick, 
in his address at the culminating recepticn cf the meeting - 


"declared that the new Germany has reccgnized that its atten- 

ticn and deveticn te tho welfare cf tho millicns cf Germans, 

whe have nct the fertune tc ove pclitical allegiance tc Germany, 
but whe are ccndemned tc live abr-ad, are nct merely a matter 

cf natural Sympathy and sclidarity, but ^re in 3 higher degree 
dictata by the string pclitical and есспстіс interests cf the 
Reich, He prctested strengly against attempts “cf fcreign naticns 
te assimilate German blccd and argued that these noticns, which 
realize that they will gain ncthing by such endeavers, but 

which will reccgnize the aspiraticns cf Germans living in their 
midst, will gain the friendship cf the mighty German Reich, 

which will then be prepared tc make есспстіс cencessicns tc 
thems... Herr Frick alse said that the principles cf Naticnal 
Sceirlism, which are directing the cultural and pelitical life 

cf the German neticn, will ecnstitute in the future a scurce cf 
strength and cf e:nfidence fcr millicns cf Velksdeutsche 

(perscns cf German bleed) living in fcreign ccuntries," 


uf der 20, Jahresversammlung des DiI, welche vem 11, bis 
15. August 1937 in Stuttgart stattfand, war das Thema der Assi- 
nilaticn einer der Hauptgegenstaende, die besprcchen wurden, 
Auch dieser Versammlung wchnten sehr prcminente Be:;mte der 
deut shhen Regierung bei, darunter ^ussenminister Barcn vcn Neu- 
rath, Innenminister Frick, und der Statthalter ven Wuerttém- 
berg mit seinem ganzen Kabinett; Bemmte der deutschen Partei, 
Vertreter vcn \lfred Resenberg's Parteiamt; und viele andere 
herverragende Perscenlichkeiten. Daher waren die hier zum jus- 
druck gebrachten .nsichten massgebend fuer beide, das Beamtentum 
des’ deutschen Partei-Staates und das DiI. 


Nach einem bostim:t zuverlaessigen vertraulichen Bericht 
vem 21. \ugust 1937, erklaerte der deutsche Innenminister Frick 
in seiner Rede auf dem Empfang, der den Hcehepunkt der Tagung 
bildete: 


"Das neue Deutschland hat erkannt, dass seine \ufmerksam- 
keit und Hingabe an. das Wchl ven Millicnen Deutscher, welche 
nicht das Glueck haben, Deutschland pclitische Treue zu schul- 
den, scndern dazu verurteilt sind, im usland zu leben, nicht 
nub eine Sache natuerlicher Sympathie und Verbundenheit ist, 
scndern in ncch heeherem Masse vcn starken pelitischen und wirt- 
schaftlichen Interessen des Reiches diktiert wird, Er prctes- 
tierte staerkstens gegen die Versuche anderer Nati-nen zur \ssi- 
milsticn deutschen Blutes und behauptete, dass jene Naticnen, 
welche einsehen, dass sie durch sclche Bemuehungen nichts gewin- 
non kcennen, und welche die Bestrebungen der in ihrer litte 
leb.nden Deutschen anerkennen, die Freundschaft des maechtigen 
deutschen Reiches gewinnen werden, welches dann bereit sein wird, 
ihnen wirtschaftliche Zug.stae logo zu machon 
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(cent, 


Herr Frick sıgte ebenfalls, dass 
Sczialismus, welche dis kultur: 
schen Vclkes bestimmen, in der Zukunft fuer Mllicne 
sland lebenden Vclkédeutsch 

Vertrauens bilden werden," 


die Crundsaetze des Naticnal- 
lle und pclitische Leben des dsut- 


on der im 
en eine Quelle der Kraft und des 


December 15 1945 
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and ecrrect translaticn cf Decument 3258-Р5, 
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Page 132 л acccunt published in July 1941 in Deutsches Wellen, the 
cf magazine cf the party's Fcreign Crganizaticn, relates the activities cf 
Decunent the Nazi Party &rcup in Grecce bcfcre and after the German Army en- 
tered /thens, After the entrance cf the Germans, in the werds: cf 
this grcup!s leader, all the party members perfcrmed "auxiliary sere 
vice with the Army", 


Seite 132 
des 
Jokuments 


Ein Bericht vem Juli 1941 in der Zeitschrift der Auslands- 
crganisaticn der Partei "Deutsches Wellen" schildert die Taetigkeit 
der Nazi-Partei-Gruppe in Griechenland ver und nach dem Einmarsch 
der deutschen jrmee in Athen. Nach den eigenen Werten des Leiters 
dieser Gruppe leisteten 5110 Partoi-ifitglieder nach dem Einzug der 
Deutschen "Hilfsdienst in der Armee". 


CEiTITIC TE CF TRANSLATICN 
CF UCCUMENT 3258-PS 


I, OLGA Н HCFFHNN, 046425, hereby certify that I am thercughly ccn- 
versant with the English and German languages and that the аһсус is 
а true and ecrrect translation cf Decument 3258-Р5, 


CLGA H HCFFMANN 
246425 


ШШ 


Н1175-0167 





Page 17 


Page 276-277 


TRANSLATION CF DCCUMENT 3258-PS 
(ссп%.) 


Circular Lettertz all Cemrades 


Dear Comrades} 

"hen in 1938 we undertcck the task cf extending thrcughcut the 
Reich the idea cf Sepp Schuster, whe earlier Had gathered abcut 
him in Munich a numercus circle cf fcrmer fighters frcm the Bund 
"Friends cf the New Germany", and cf establishing the "Comradeship 
USA", we were mcwed by three reascns: 


first, we wished tc ccntinue here in tho fatherland the ecmrade- 
ship which enabled us tc суегссте all ebstacles and difficulties 
cver there (in the United States) tc help cach cther and, by the 
exchonge cf cur experiences during the pericd ef struggle in the 
United States, te gather strength and ccurage fr cur daily werk, 


secend, we wished als: thrcugh the establishment cf this Cemrade- 
ship tc place at the dispesal cf cur fatherland curselves and 
the experience which we gaindd cver there, 


and, finally, we hcped in scme manner tc give cur fighting brc- 
thers cver there mcral suppert, even if cnly threugh the fact 
that we, whe had rcturn3d lcyally.remembered the brave fighters 
at whcse side we steed threugh the years at the front. 


ácccrdingly, Cemradeship grcups wore established in Stuttgart, 
Berlin, Hamburg, and Hancver; and shertly befcre the beginning 
ef the war it was pcssible, thrcugh the cecperstien cf the German 
Fcreign Institute and the city cf Stuttgart, tc held the first 


naticnal meetinä’sflthe Ccmradeship USA in cenjunctien with the cpening cf 


the expcsiticn "American Germanism in Ccmbat", an unfcrgettable 
experience fcr all whc participated] 


The war drew a heavy line thrcugh cur extensive plans fer the 
future, and further repatriaticn practically stcpped, The greater 
part cf cur ccmrades hastened tc the flag, scme Ccmradeship 
&rcups were ccmpletely crphaned, Furthermere, Fritz Gissibl was 
transferred tc the east tc Litzmannstadt (Ledz, Pcland), Sepp 
Schuster went tc Berlin, and, in the first days cf the war, Ernst 
Venriekchl and I exchange! the desk fcr weapens, 


(p.4) Ccnscquently, at present cub list cf addresses is 
partly cut cf date, Many ccmrades have mcved withcut furnishing us 
with their new addresses, | number cf letters which I have written 
recently in an effert t^ revive cur Comradeship remain unanswered, 


Nevertheless, the Cemradeship USA still lives, That is evident ! 
frem the werk cf cur Berlin ercup, which, in the meantime, has 
become by far the largest. That is alse kncwn t- the ccmrades in the 
field whe were remembered last Christmas with a package. That is 
apparent in all letters from the front and is alse heard in the 
cften impatient inquirics as te mat the Ccmradeship is actually 
dc ing . 


It is, therefcre, спіу necessary tc give the first stimulus 


tc the resumpticn cf cur activity, That. ie t- be provided by this 
fi rst circular letter, 


Walter Kappe 


H 


1175-0168 
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Seite 254-265 
des Rundbrief an alk Kameraden | 
Dckuments 


Liebe Kameraden! 


115 wir im Jahre 1938 daran gingen, die Idee Sepp Schusters, der 
schcn frueher in Muenchen einen stattlichen Kreis einstiger Mit- 
kaempfer aus dem Bund "Freunde des Neuen Deutschlands" um eich g&- 
Schart hatte, auf das Reichsgebiet zu erweitern und die "Kamerad- 
schaft USA." zu gruenden, bewegen uns dazu drei Gesichtspunkte: 


einmal wcllten wir die Kameradschaft, die uns drusben alice 
Hindernisse und Schwierigkeiten bewaeltigen, liess und in 

dur wir unser hcechstes Erlebnis fanden, hier im Vaterlande 
fortsetzen, uns gegenseitig helfen, im ‘ustausch unserer 
Erinnerungen an’ die Kampfzeit in USA. uns Kraft und Mut fuer 
den /lltag h:len, 


zum anderen aber w-liten wir durch Bildung dieser Kamerad- 
schaft uns selbst und unsero drueben gesemmelhten:. Erfah- 
rungen unserem Vaterland zur Verfuegung stellen 


undschliesslich erhcfften wir, irgendwie unseren kaempfen'- 
den Bruedern drueben einen ncralischen Rueckhalt zu geben und 
sei es nur durch die Tatsache, dass wir, die Rueckgewanderten, 
in Treue jener tapferen Kaempfer gedachten, mit denen wir 
Jahre hindurch in eincr Front gestanden hatten, 


Sc wurden in Stuttgart, Berlin, Hamburg, Hanncver Kameradschaften 
gegruendet und kurz ver Kriégsbeginn kenntc durch Entgegenkcmmen 
des Deutschen wsland-Institutes und der Stadt Stuttgart das 

erst Reichstreffen der Kameradschaft USA, verbunden mit der Er- 
ceffnung der “usstellung "imerikasDeutschtum im Kampf" abgehalten 
werden, ein unvergessliches Erlebnis fuer alle Teilnehmer! 


Der Krieg machte durch unsere weiteren Zukunftsplaene einen dicken 
Strich, auch hcerte dic weitere Rueckwanderung s- gut wie auf, 

Ein grosser Teil unserer Kameraden eilte zu den Fahnen, cinzelne 
Kameradschoftsgruppen werwaisten vcellig. Dazu kam, dass Fritz 
Gissibl im Csten, in Litzmannstadt, eing.sefzt wurdc, Sepp Schuster 
nach Berlin ging, Ernst Vennekchl und ich schen уст ersten Kriegs- 
t3ge an den Schreibtisch mit der Waffe vertauschten e 


Sc ist denn heute unsere nschriftenlist: zum Teil veraltet, viele 
Kameraden sind veracgen, <hne uns ihre neue nschrift hinterlassen 
zu haben, Eine Reihe ven Briefen, diciich in letzter Zeit in dem 
Benuehen schrieb, unscre Kameradschaft neu zu beleben, blieb chne 
ntwcrt, 


Trotzdem aber lebt die Kameradschaft USA,, dis spuert min aus der 
arbeit unscrer Berliner Gruppe, die inzwischen die weitaus grcesste 
&ewcrden ist, das wissen auch die im Felde stehenden Kameraden, die 
auch zum letzten Weihnachtsfest mit einem Paeckchen bedacht wurden, 
dis klingt auch aus allen Feldpcstbriefen und das hcert man aus 

don cft ungeduldigen anfrageg,was denn eigentlich die Kameradschaft 
mache, 


Es kemmt alsc nur darauf an, den ersten 'nstcss zur Wiederaufnahme 
underer Taetigkeit zu geben, 


Das scll dieser erste Rundbrief boscrgen. 


(Walter Kappe‘ 


ШШ 


1175-0169 
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des 
D’kuments 


TR .NSL:.TICN СЕ DCCUMZNT 3258-PS 
(сспь.) 


Ecllecticn cf Decuments Ccncerning the Movement: 


The cellectien cf pictures, phctcs,hhnrbills, pamphlets, news- 

paper clippings, and pcsters cf the German nati-nal mcvcment in 
the United States, which was begun by me in the spring cf 1939, 
Will be ccntinued, 


The material alrcady at hand is tc be built up tc a ccmplete 
ecllecticn, which later is tc be incerperated inte the German 
Foreign Institute as well as the Central .rchives cf the NSDAP in 
Munich, as an sternal reccrd cf cur struggle in the Uhited 
States, 


The criginal dceuments will be returned tc each сспглде after 
reccrding, sc that пс sacrifice cf perscnal scuvenirs will 
cecur, I cnly ask уси t: have patience, 


Sammlung ven Dekumenten aus der Bewegung з 


Die ven mir im Fruchjahr 1939 eingeleitete Sammlung vcn Bildern, 
Fctcs, Flugblaettorn, Bfcschueren, Zeitungsberichten und Plaka- 
ten aus der vcelkischen Bewegung іп USA, wird fortgesetzt, 


Mit dem bereits vorhandenen Material scll cs zu einer luecken- 
lcsen Sammlung ausgestaltet werden, die spaeter einmal деп 
Deutschen Ausl:nd-Institut scwie dem Zentralarchiv dor NSDAP. 
in Muenchen als ewiges Dckument unseres Kampfes in USA. dnver- 
lcibt werden scli, 


Die Criginalstuecke werden noch Bearbeitung an jeden Kameraden 
zurueckgegeben werden, scdass eine Einbusse an perscenlichen 
indenken nicht erf:lgt, Nur bitte ich, G.duld zu haben. 


MAM UT 


H1175-0170 
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Page 315 
cf 
Dceumcnt 


Seite 125 
D re 


TRANSL TICN CF DCCUMENT 3258-Р5 
(cent. ) 


The Fuehrer hag tc ccme in :rder te hammer int- all cf us the 
fact that the German cannct checse and пау nct chccse whether cr 
nct he wil] be German but that he was sent intc this wcrld by 
Ged as 2 German and thet Ged thereby had laid upcn him as a Ger- 
man dutics cf ich he cannct divest himself wüth:ut committing 
treascn tc Providence. Theref-re, we believe and we knew that the 
German everywhere is a German — whether he lives in the Reich cr 
in Japan, in France cr in China, cr anywhere else in the wcrld. 
Net ccuntries cr ccntinents, nct climate сг envircnment but blccd 
and race determine the wcrld cf ideas cf tho German, 


Der Fuehrer musste kommen, um uns allen die Tatsache cinzuhaem= 
mern, dass der deutsche Mensch nicht waehlen kann und nicht aehlen 
darf, cb er deutsch sein will :dor nic t, scndern dass er als 


‘Deutscher auf diese Welt ven Gcett gesetzt werden ist, und dass Gett 


ihm dab.i Pflichten 21s Deutscher auferlegt, deren er sich nihht 
entlodigen kann, «hne Verrat an der Vcrsehung zu череп, Deshalb 
glauben wir und wissen wir, dass der Deutsche ucberall Deutscher ist - 
mag er leben im Reich cder in Japan, in Frankreich cder in China 

cder scnstwc auf dieser Welt, Nicht Lacnder cder Weltteile, nicht 
Klima cder Umgebung, scndern Blut und Rasse Bestimmen die Gedanken- 
welt des Deutschen, 


Dieser deutsche Criginaltext ist von Seite 125 des fclgenden 
Buches entnommen: 

Der Parteitac der Ehre, 2. iuflage, 1936 

Zentralverlag der NSDAP, Franz Eher Nachf, Muenchen 


(This German criginal text has been taken from page 125 
cf the follewing beck: 
Der Parteitag der Ehre. 2 


Zentralverlag der NSDAP, Fra: 


ІШІ ІІ 


1175-0171 
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(cent. ) 


Seite 382-383 Rudclf Hess gedenkt zum ^bschluss seiner Rede der Stuttgarter 
des Tage des vergangenen Jahres, als hier in Stuttgart deutsche liaen- 
)ckument s ner und Frauen, deutsche Buben und Maedel in ihren heimischen 
Trachten erschienen waren, gluehend besselt vem sressdeutschen 
Gedanken, leidenschaftlich bewegt vem Naticnal-Sczialismus, aber 
dcch eben aeusserlich Velksdeutsche, Deutsche fremder Staatsange- 
hceriskeit, 


"Heute", sc fuhr Rudelf Hess fcrt, "stehen sie auch aeusser- 
lich in unseren Reihen. Sie werden stclz und gluecklich in den 
Fermaticnen der naticnal-sezialistischen Bewegung саз. ihrem Fueh- 
rer in Nuernberg verbeimarschieren - diesmal als Reichsdeutsche } 
Und wir alle sind ven Herzen gluecklich, wenn wir sic schen, Sie 
haben einen langen und zachen Kampf gekaempft, einen Kampf mit 
oinom hintorhaeltigen und verlcgenen Gegner., Sie haben sich ihre 
Hoimat erkacmpft, und sie haben sich zu der Liebe, die ihnen 
Deutschland immer entgegengebracht, die stclze Anerkennung des 


ganzen Velkes errungen." 
Der Kampf der Sudetendeut schen, 
a Ne 


Rudclf Hess gedenkt hier des achnlichen Ringens in einer an- 
deren doutschon Velksgruppe um ihr naticnales Lehensrecht: "Mit 
tiefster Anteilnahme fuer ihre Leiden sicht das deutsche Vclk auf 
die deutschen Vclksgoncssen in der "'ashech icwakci. Nicmand auf 
der Welt, der soin eigenes Vell: 14006 und stolz aus sein Vclk ist, 
wird es uns verdenken, wenn wir лоз hier wen dieser Stelle aus 
unsere Gedanken zu den Sudetencou Soren Wonlon, wenn wir ihnen 
sagen, dass wir veller Bewunderung senen, wie sie trotz schlimm- 
ster Schikane, nd Мега, Disziplin wahren. 

eises becurtt iasc beste deutsche 
"1, dann ist es diese 
erlich> Ruhe, die. aus dem 
kcmat. Ihr wisst es im coudetenland: 
mit heissem Herzen bei buch, (Mit iubelnder Begeiste- 
rung unterstreichen die Massen liesen Gruss сез Stellvertreters 
des Fuehrers an die Sudetendcutschen), Bei such liegt das Recht 
ven 3 1/2 Millicnen deutscher Menschen, das Recht ven Millicnen 
-Ngehcerigen eines Ercssen Velkes, ihr Leben вс zu fuehren und 
SC zu gestalten, wie es die Zugehcerizkeit zu diesem Kulturvclk 
gebietet," 


ade 3822303 2% the clcso cf his talk, Rudclf Hess recalls the days last year 
cf in Stuttgart, when German men and wcmen, German boys and girls 
)ccument in their native ecstumes &ppearod here in Stuttgart, aglcw with 
enthusiasm fcr the idea cf a Greater Germany, passicnately mcved 
by Naticnal-Sceialism but nevertheless cutwardly "Velksdeutsche", 
Germans <f fcreign citizenship, 


"Today", Rudclf Hess eentinued, "they alse stand cpenly in cur 
ranks, Pr-udly and happily they will march in tho fcrmoticns cf 
the Naticnal Sceialist mevement past their Fuehrer in Nuremberg - 
this timo as German citizens | ...... 


With all cur hearts wo rejcice as we seo thom. They have feuzht a 
long and tcush battle, a battle against a treachercus and mendacicus 
enemy, They have succesfully frught f-r tho pcssessicn cf their 
hemeland and in additicn tc the affecticn always sh^wn them by Ger- 
many, have wen the prcud reccgniti-n cf thc entire naticn ," li 


TIL. 


H1175-0172 
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(e:nt.) 


The Struggle -f the Sudeten-Germans 


Rudclf Hess then recalls the similar strug:le cf ancther German 
fclk-arcup for its naticnal right- to iive: 


"The German pecple lc-ks at the German racial ccmrades іп 
Czechcslcvakia with the prcfcundest sympathy fcr their suffering. Nc 
спе in the wcrld, wh- lcves his cwn реср1е and is prcud cf his cwn 
vecple, will find fault with us, if frcm this place here we alse turn 
cur thcughts tc the Sudeten Germans, if we say tc them that filled 
with admiraticn we see hew they are maintaining an ir:n discipline, 
despite the wcrst chicanery, despite terrcr and murderl If it had in 
general required a prccf, thot the best German virtues are embz- 
died in Sudeten Germandcm, then it is preved by this ігсп discipline, 
and this steadfast calm, which c-mes from the feeling cf cne!s cwn 
right, Ycu in Sudstenland kncw: Wa stand by y:u, with passicnate 
hearts, (The masses emphasize this gresting cf the Fuehrer's Deputy 
tc the Sudeten Germans with jubilant enthusiasm.) The right cf three 
and cne-half millicn Germars lies with you, the right cf millicns 
cf members cf a gre^t pecple tc ecnduct their life and s: tc shape it 
as adherence tc tuis pecple cf culture demands", 


December 16 1945 


CERTIFICATE OF TR NSL ТІСМ 
CF DOCUMENT 3258-Р5 


I, CLG.. H HCFFM NN, 046425, hereby Certify thot Y гі tncreughly ccn- 
versant with the English «id Gemsan ] NEUSE вил that the abeve is 
а true and cerrect transl acon cf BEN 
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446-4Д7- 1448 
cf 


BRAND IN FOREIGN CCUNTRIZS) 
W 30, М ЛТІМ LUTHER STRZ T 97 


LCR IS FCR TEE VDA WORKI 


Transcript II B 7855/27.1, BXiLIN, February 24,1933 
THE REICHS MINISTER OF THE INTERICR 
II В 7855/4.2 


Tc the Gevernments cf the Federal States 
(Landesre zicruncen) 


Verein fucr das Deutschtum in uslanc, 

(Lea. ue fcr Germandem іп Fereign Ceuntries) 
Deutscher Schulverein e.V, 

(German Scheel Lea че, Inc,) 


Му inistry in its attenticn tr nati-nal tasks has tc a special de- 
grec exercised prctocticn сусг and furtherance cf Germandem in the berder 
ccuntries and Gorm.ndem in fereign ecuntries, 2 арго mırber cf institu- 
ti:ns сспсегпеі with special tasks in ‘this sphere are осілі suppcrbod 
as far as pcssible by means at пу clspcsal. men; 211 these the League 
fcr Germandem in Fcroi;n Ccuntrics, Germar. Schc:1l Les; us, Inc., Berlin, 
enj:ys сп especially favered p-siti:n, Tc its werk carried cn fcr h 1f 
a century is tue the maintenance -f sg: many Corman scnccls, churches, 
newspapers, cr cther institu'i ss in the Corsan e ttlex.uts іл fireign echn- 
tries, "ith:ut such maintonano, <f nos institutis ler Surman folks 
&r-ups, especially under tho гтоёзырэ 27 tHe ooet зе wori:d, would have 
perishe. as cultural fertilise. for гек юзге, Unfcríunstely in past 
yers a certain reserve алгас wid inch 
cerble with ro ^ri tc thc pripa and: 

Le ис, and als: administrative 

осоп left un!:nc. It арролгв t- mo, tneprefsze ; Ur 

Reich snd -f the federal state. nct -nly te eot azide Such biadrances 

but alsc t- enable tho Тео rir бет үй iu pel P ocsuntrices te unfcld 
the increase! pr:pasanda werk і 44 8Sphoer3s wich 1% dosimes, Alsc, re- 
ward fcr the necis am! misery cf thc time, ani Fer Le C ок iY werk and bread 
within Germany, cujht nct t: divert. aebLenhicp Ira Une fast baat the 
arcuni 30 millicn Germans in ferci n семоіа (BEI ucutechen) :utside 
cf the present c-ntr^ct&d berders :f the Reich arc ха integral port cf the 
entire German pe:ple, They эге ^n intırral part, which the Reich's Gcvern- 
ment is net able tc help cecnemieslly, but wh:se cultur:l supo-rt thrcuch 
ths len;ue primarily ccneerned with this, the Leazue fir German’cm in 
Гсгсігп Countries it ccnsiceors it is cbligated t> make pessible, 


I sh:uli like ac.crüin;ly t: direct the special attonticn cf the 
„Vvernments cf the foderal states tc the activity cf the League fer Germandcm 
in Fereien Ceuntries with the idea that it be xcecrde? privile;ed treat- 
ment, It is primarityy the ech--l ,rcups which carry тп tho pr-paganda werk 
cf the League, in which at th. same time the educaticn cf the ycuth t: pa- 
tri:tie thinkin, takbs plece, sn z'ucoticn which is bive dencmiünnticnal 
ani party diffzremses. I will, therefore, attach th. greatest value te the 
fact that its sch::1 mectin.s be ccerded the greatest fre_d:m cf acticn 
ani thet the pupils be sllcwed tc wear the insiznia :f tho Lea. ue in tho 
Sch::ls, I weuld expect an effective enlivenment cf this w:rk, if the super- 
viscrs cf all the sehccls, in their annual герсгбв t: their supericr 
2uth:ritics c:necrnin | the sch-:1 sctivitics, will be urged t: repcrt the 
furtherance :f the Le оце by the scht:l .rcups cf wach зсһ::1, 


O 


H1175-0174 





TRFSL.TICN CF DOCUMENT 325€-Ps 


(e:nt,) / { 


Last year,in accerdanee with the particular desire cf the Reich's 
President, the "German Schecl Celebration", aiming te extend the pan- 
German censcicusness cf cur ycuth beyend the berders cf the Reich, was held 
with great success in the Berlin Stadium. Morecver, in the current year 
the "German Schecl Celebration" is te take place in Beuthen, Breslau, ure 
furt, Duesselderf, Gera, Gladbeck, Keeslin, Cclerne, ifunich, Nuremberg, 
Karlsruhe, and Stettin, amen; others. I wculd welceme it, if the "German 
Schecl Celebration" eculd be introduced extensively through the Reich, since 
no prcject is mre suited tc put all the schecls, and especially the 
elementary schecls, in the service cf Germandem in foreign ecuntries, while 
the bi; naticnal assembly cf the VDA always aff:cts cnly grcups, primarily 
these frcm the higher scheels, І am hcncred, therefore, tc refer the govern- 
ments cf the federal states especially tc tho intreductien cf che "German 
Schecl Celebration", so that the scheel authcrities may be induced to: sup- 
port tnis event and tc faciiitat, the preparations fer the celebraticn by spe- 
cial crders, as has occured in Berlin. 


cna with the scheel werk cf the Lezgue fer Ge.mandem in Fereign 
Countries, its general Propaganda werk ameng the public has assumed greater 
sienificance fer the ceentinuanca cf tho German folk-grcups іп fcreign ccun- 
tries in the same measure іп which, in view cf to financial situ»tion cf 
the Reich and c; the federal states, tho possibility of zrantin; direct 
subsidies frem iho budget has bac:ma smallor, Inthe last year, with the 
apprcval cf the Prussian State Ccmmiss:;r fcr the Regulation cf Relief “ork 
a collection has taken place in all Pru sia and, dospite tho peer ссопстіс 
situatien, has had zratifyin- results in view cf the national амакёпіпс с? 
the German pecple, вс that th. League has appreximately succeeded threugh 
the new ccllecticns in ccmpmsastinz fcr the censiderable deersase cf its 
ether іпссте, The reouest cf the League, by intercersicn with the cevern- 
ments cf the fedaral states tc enable it te carry cut this cddsecticn 
threushcut the whcle ef the weich, is accordingly mest ccrdislly secended 
by me, The success of last year's cclloeticn was due t: the fact that in 
Prussia the Senicr Presidents, the Covaming Presidents, and the State 
Ceuncilers have deveted themselves tc the service cf the cause in the mest 
cenmendable way, I wculd be grateful if ail the gevernnents cf the federal 
States permit this ccliccticn and further it in the same way. 


3 


I wculd appreciate an answer apprevinr my preceding romerks, and 
in the given case a repert ceneerning what has alrvady been dene, 


ж I have sont a серу te tie Fcrelgn Cffice, 


Sisned,FRICK 


Seite /44,-445 Der icichsminister 
des fuer dic V.D./.- \rbeit! 
Dckument s 
‘bschrift II B 7855/27. А. Berlin, den 24, Februar 1933 
Der teichsminister des Innern.. 
II В 7855/1.2. 


n die Landesre, ierungen, 


betrifft: Vorein fuer das Deutschtum im usland, 
Deutscher S.hulwerein e.V. 


Bei der Pflege der naticnalen ufgaben hat mein Ministerium in 
bes:nderem Masse den Schutz un! die Tcerderung des Grenz-und .uslanddeutsch- . 
tum aus;euebt. Jine zroessere Zahl mit Scnderauf;aben auf diesem Gebiete 
betrauter Einrichtungen wird sus mir zur Verfuegung .shehend:n kitteln sc 
weit mcezlich unterstuetzt, Unter allen diesen nimmt der Verein fuer das 
Deutsehtum im usland, Deutscher Schulverein e.V, ; Berlin, vine bever- 
zugte Stellung сіп. Sciner durch oin halbes Jahrhundert  nindurchzefuenrten 


ENIM 
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T3:NSL.;TICN OF DCU ENT 3258-PS 
(e:nt.) 


Arbeit ist die Erhaltung, sc mancher deutschen Schule, Kirche, Zoitunr cder 
scenstiren Einrichtung in den Vclkssi.^lung.n deutscher Abstimmung im Aus- 
land zu verdanken. Chne 2іс Erhaltung dieser sinrichtungen w^cron grcsse deut- 
sche Velksgruppen vcr allem unter dem Druck der Nachkriegszeit als Kulturduen- 
ger fremden Vclkstums untergezansen, Leider war in den vergangenen Jahren cine 
gewisse Zurueckhaltun- weiter Vclkskreise cezenueber der Werbcarbeit des go- 
nannten Vclksvereins festzustellen und auch behcerdliche Binenzungen seiner 
Tactigkeit sind nicht unterblieben, Es erscheint mir jedcch als dringende 
Pflicht des Reichs und der Laender, nicht nur sciche Hemmungen zu beseitigen, 
scndern dem Verein fuer das Deutschtum im \usland auf allen ven ihm gewuensch- 
ten Gebieten eine сгсеввеге Entfa^lrung der Werbung zu ermcezlichen, Es darf 
auch die Ruecksicht auf die Net und das Elend der Zeit, auf den wiangel an 
Arbeit und Bret im Binnendeutschland den Blick nicht dav:n ablenken, dass die 
rund 3c iMillicnen Juslanddeutschen auss.rhalb der werengerten gegenwasrtigen 
Reichs.renzen ein Bestandteil des deutschen Gesamtvelkes sind, ein Bestandteil, 
dem die seichsrezierunz zwar wirtschaftlich keine Hilfe zu bringen vermag, 
dem sis jedcch dic kulturelle Stuetzun; durch den in erster Linie hiermit be- 
fassten Verein fuer des Deutschtum im ‘usland zu ermcezlichen sich verpflich- 
tet haelt. 


Ich mcechte daher dis bescndere \ufmerksanmkeit der Regierungen der Lacnder 

auf die Taetigkeit des Vereins fuer das Deutschtum im \usland mit dem Ziele 
lenken, dass ihm eine beverzugte Behandlung zuteil werde. Vernehmlich sind 

es die Schulgruppen, die Jie Werbung des Vereins trasen, in denen sich zu- 
gleich eine ueberkcnfessi-nclle und usberparteiliche Erzighunreder Jugend zum 
vaterlaendischen Denken vcllzieht. Ich wuerde daher grcessten Wert darauf le- 
gen, dass seinen Schulsammlun;en weitester Spielraum gewachrt wird und dass 
auch den Schuelern und Schuelerinnen das Tragen ven Jjbzeichen des Vereins in- 
nerhalb der Schule gestattet wird, Eine wirksnme Belebung dieser Arbeit wuerde 
ich mir daven versprechen, wenn die Leitung aller Schulen in ihren Jahresbc- 
richten ueber den Schulbstrieb auch ueber Cie Frerderung des Vereins fuer das 
Deutschtum durch die Schul; ruppen jeder Schule den vergesetzten Rehcerden ge- 
genueber sich zu auussern angehalten wuerden, 


Zur Weitun; dos ges^mticutschen Bewusstseins der Jusen! ucber die Reichsgren- 
zen hinwer hat im vergangenen Jahre, ven bescnderen Vuenschen des Herrn 
Reichsprüsidenten geleitet, im Berliner Stadion das "Fest der deutschen Schule! 
mit grossem Erfclze abechalten werden kcennen, Im laufenden Kalenderjahr scll 
das "Fest der deutschen Schule" ausserdem in Beuthen, Breslau, Erfurt, Dues- 
seldcrf, Gera, Gladbeck, Kceslin, Kceln, iiuenchen, Nuernberg, Karlsruhe, Stettin, 
u.a. stattfinden. Ich wuerde es begruessen, wenn das "Fest der deutschen 
Schule" in weiten Kreisen des Reichs zur Einfuchrung kaeme, da kein Verhaben 
geeigneter ist, alle Schulen, scmit auch gerade die Velksschulen, in den Dienst 
des \uslanddeutschtuns zu stellen, waehrend die grosse Reichstaguns des VDA 
stets nur Gruppen, ver allem sclche der hceheren Schulen, erfasst. Ich beehre 
mich daher, die Regierungen der Laender bescnders auf Cie Einfuehrung des 
"Festes der deutschen Schule! hinzuweisen, damit die Schulbehcerden veranlasst 
werden, sich. hinter dio Veranstaltung zu stellen, und durch bescndere Erlasse, 
wie es in Berlin geschehen ist, die Verbereitungen des Festes erleichtern, 


Neben der Schularbeit des Vereins fuer das Deutschtum im Ausland hat seine all- 
gemeine Werbunz in der Ceffentlichkeit an ernster Bedeutung fuer das Weiterbe- 
stehen der deutschen Vclksgruppen im Ausland in demselben Ausmasse gewcnnen, 

in dem angesichts der Finanzlage vcn Reich und Laendern die Mcoglichkeit 

aus Etatsmitteln unmittelbare Zuschuosse zu gewaehren, geringer gewcrden ist. 

Im vergangenen Jahr hat mit Genehmizung des Ргецѕѕ, Staatskcmmissars fuer die 
Regelunge der Wehlfahrtsprlege in ganz Preussen eine Landessammlunr stattgefun- 
den, die trctz der schlechten Wirtschaftslage angesichts des naticnalen Er- 
wachens des deutschen Velkes einen erfreulichen Erfcle gehabt hat, scdass es 

dem Verein gelungen ist, die erhebliche Verringerung seiner scnstigen Einnahmen 
durch die neuen Samalungen annachernd aus zugleichen, Die Bitte des Vereins, ihm 
durch Fuersprache bei den Berierungen der Laender die Durchfuehrung dieser Lan- 
dessanmlung im ganzen Reichsrebiet zu ermcezlichen, wird daher vcn mir lebhaft 
befuerwcrtot, 7 г mw n MINE NU LIEU Ша. mos te 23-25 
"AS dace Xo vac kn." T. ЖАСАТА АҒЫ. LOS ap 
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TR XSL.TTCN CF DCCUMINT 3258-PS 
(ccnt.) 


Der Erfcls der vajaehrigen Samulun, war 2orauf zurusckzufueären. dass іп 
Freussen die Cberpracsidenten, die Re iorun spracsicenten und Я.е Land- 
ete sich Gank.nswerterwciso selbst in dcn Dienst der Sache. gestellt 

n wers dankbar, wenn nunmehr alle Laendesre,;ierungen Cie Lan- 
icssammlunsen zuliessen und in -lcichor “eise fcerderten. 


Fuer cine zustimmende 4ussorun; zu meinen verstehonden ug^vchrunren, Ze- 


Vitt оп: ucb.r das bereits Viranlass te waere ich 


a 


ebonenf^lls fuer eine 
dankbar. 


Dem .uswsortijon mt habs ich bs `6 ucbersandt, 


N] 
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CRGANIS..TICNSBUCH DER NSDAP 


(Na&icnal Sccislist Party's Reck cn Crganisaticn). 


cf сстре 
bence 
C ^ е Р 4 np 4. 
NSDAP are cutlined in 


its chief by the Deputy 


1% 
unifieatien 


2. Тһе Cfficefcr Racia clicies alcne is authcrized 
he training опа prcpsganda ii j 
well as making anncuncemnts 


erdingly, 
have te be clesred 
the NSDAP; 


3. The Office fer 
ecncerned and in ecnnecticn w 
lating tc pcpulsticn ~ 1 
Racial Pc licss in the Nazi arty Executive 
cipate in all legislative measures cf th: ever. Ener this 
sub ject. 


* 
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sant with the English and Germen languages; ind that the abeve is à truc and 
ссггесб translaticn cf D- 
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KARTAL TRANSLATION OF DOCUMENT 3355-78 
S CHIEF OF COUNSE 


Pace 251 cf УорРастап on, «norcnun-en 
Bokanfteben, Part I of 1943 
IV Volwne 
у the repty-Chancollory 
oy: Control rublishine House 
S.D.ÀA.:., Pranz Eher, Successor 


Муту 1 nh 
AAT LOI 


Paco 221 
D^cument 
COPY 
201/38 
publisher”) 


ecember 1938 


Licherheitsdienst) 


"E Us 
га? суг 


f 9 Juno 
ioon 


ogto25lishmcr 
tn? pers 


ll December 1945, 


I, PRED NIEBERGALL, дпс tt Inf, 0-1335567 heres ertify that I 
om th^roushly ecnversant with the Enrlish ^n^ у lanrunres; 
an” that the ^5^ve is ae rrect nn? truo on fl translation ^f 
Document 5385-25, 


NIEBZRGALL 
Lt inf 
0-1355567 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 3401-PS d» 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


Le pt from Article 
alism and German Notion2lism Abroa 
from 
эке sepes BEOS АОН ITER 
[oy 24, 1934 
pago 2 


el NATIONAL SOCIALISM 


IS AN IDEOLOGY 


It takes hold of our fellow Germans and strengthens them in holding fast 
to the German nature and custom 


It spreads out beyond the borders of the stato and even beyond the space 
occupied by the German people; it has already taken hold of parts of foreign 
notions. Racially conscious communities on tho carth which are proud of 
their type are the bost guarantee of respect among the n tions for cach othor!s 
rights. N.TIONaL SOCIALISL: RENOVaTSS THE WORLD'S THOUGH IT CN THE SUBJECT OF 
STATE AND NATION, and thus will bring to our fellow Gormans too, in thcir dif- 
ficult struggle, not only allovi: tion, but SALVATION. 


The place for the practical spplicstion cf this principle is 


THE i FOREIGI N ORG. лат ION 
OF THE N.S.D. À. P. 


which is directly арамы тн to tho deputy of tho Fuchrer, Reichminister 
Rudolph HESS. During a visit to tho individual sections of the Organization 
office at Наа seele 22, its loader, Gaulciter Ernst Wilhelm BOHLE, 

gave us, together with his individual co-w orkers, & survey of the duties and 
structure of the Foreign Orgsnizeticn, which has been working so hard in recent 
weeks and months that tho оспо of this persistent and conscientious work could 
even be clearly heard in Homburg. The work of the F: reign Organizstion is 
literally extended over entire carth, спа the following slozi could with 
full justice be displayed in its work rooms cn the Harvestchuder Weg i 

Hamburg: "My fiold is the world." 


The Forcign A OED under the leadership of Gouloitor Е. W. BOHLE, 
who is aided by a largo stoff of expert and gualificd co-workers, today 
includes 


OVER 350 N..TIONAL GROUPS 
ÑD BASES OF THE 
№.9.ред. Ps IN ALL 

PARTS OF THE WORLD 


and in addition to this takes care of а n nuuber of individual Party Com 

ades in tho nost varied places. The ostrblisnacnt abroad of local groups of 
a Reich German political perty wes doubtless something now. It was possible 
to achicve such a beginning becruse cf the fact that, since its beginning, 
this political p-rty nos had nothing in common with the usuel concept of 
party, but was rothor « mevoucnt in the best sonso cf the world. In this con- 
nection it is worth noting thet Nationa ocislisa bes "n to establish its 
Foroign Orzenizntion ALMOST ТО Yi.RS БЕ] THE SEIZURE OF POLER IN THE HOME- 
LiND, while Fascism did not sot up its c rresponding organization abroad until 
several yoors after the unrch on Rome. Just ^s toda y the fascic all'ostoro 
signifies the strongest asset of the Fascist stato in its foreign work, the 
Foreign Orgeniz:tion of the N.S.D.A.P. will have to pass through a correspon- 
ding further development, in order to tronsmit to all fo reign countrics the 
nature ond goal of the N tional Socialist Reich, 


Objection is frequontly made that for decades there have existed in for- 


eign countries Germen orgenizaticns of the nost үлгісі types, which meke the 
presence of local groups cf the National Socialist movement superfluous. This 


-i- TIAE 
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TRANSLATION OF DOCUMENT 3401-PS 
Cont!d, 


can best be refuted by the experiences which бегіспдоп abroad had nad so far 
since the National Socialist revolution, Without in th. least wishing to 
detract from tho valuc of many valuable organizations of Germans abroad, it 
must be unequivocally stated that these groups were nct in а position to 
carry on successfully the struggle for the reputation of the present Germany 
just becouse of the fact that they lacked an emotional understanding of the 
Third Reich, just as they lacked a knowledge of the principles on which our 
present state is built. 


(Additional articles to follow). 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMEN 


12 December 1945. 


I, ERWIN COOPER, Н.О. Civ., B-210751, hereby certify that I am thoroughly 


conversant with the English and German languages, and that the above is a 
true and correct translation of Docwacat No. 3401-PS. 


ERWIN COOPER 
V.D. Civ., 
B-210751. 
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= 
OFFIC! ОР U.S. ОПТОЕ OF COUNSEL 
— ill no 


The Reich Tinistor of-dustice ^ °- / Berlin, 17th ipril 1941 
9170 Ostgob. CITA 2 996.42 

З | 
To tne | 
Reich iinistor and Chio? of thc" 

Reich Chonecllory 
SUBJECT: Penal law against Poles end Jews 

in the annexed Eastern territorics, 


Reference: Letter «Lotod 28th Novornbor 1940 = RK 17 4?8 В -, 
l cnelosuro (file notice) to a - 1026.41 


It has been ny opinion fron tho outset that the special conditions 
prevailing in the annoxed Western territories require special measures of 
penzl law and penel procedure *g&^inst Poles ond dows. inen the speeial courts 
were introduced in the Zastorn torritorics by tho ordintneo of the Sommander- 
in-Chicf of tho army, dated 5 Septonbor 1939, I inmedirtely endeavoured to 
make these courts, with their porticul^rly swift nd vigorous procedure, 2 
center for the fight agrinst 111 Folish snd Jovish criminality. Proof thet 
I have suceveded in this is provided by the iuprossivo stotistical figures 
of the special courts for the first ton months of their activity in the 

Thus, for instanco, the spoci^l court ct Bromberg 
Sod dorth sentoneos on 201 defendants nnd sentences for herd labor for 
ifo on 11 defendants; 93 defendants weru sentcneed to 912 years of hard 
labor in all, averaging 10 years ereh. Only minor offonees were prosecuted 
before the "Amtszorichto! (ordinary minor courts). Tho "Soros fKXoimorm! 
(Crininal High Courts) havo not been euplovod so far 5 possible, buoonuso 


their soctoneos ^ro subject to appeal (Revision) to thc Beichsgericht' 
Ў a‘ = < 


(Highest court of лоса) І wished to sveid that any court which is not 
М 
* 


Ling in the Zastcorn 


У ү) 
fully accu^int.;d with the Spociol conditions provoi 
territorics - and bc it the highest court cf the Reich - should aceide in 


these matters, 

The aim to create a speci: l law for Poles And Joy in the astern terr- 

08 wns pursucd further according to plan by the ordinance dated 6th June 
By this ordinenee G_rmen Penal Lavi, whien h d boon used in the Eastern 


territorics already from the outset. w formally ande applierblc. In the 


ppl 
sphere of criminal > the obligation to prosoeuto no tonger i pplios; 
prosceutions only in easos vhoro he considers 
intcrost. The procedure for 
the Code for Penn] Procedure) has 
For it scems intolernblo thet Poles or Jews should bo able 
to force thc бошуп public prosecutor to instigoto са indictoont, Polos and 
Jows have also bea deprived of the right to prosecute in their own nanes or 
to join the public prosecutor in ^n action, 


in ^ddition to this өресі:1 law in the sphere of low procoduro somo 
вресігі conditions heve bein included in art. IT of thc introductory ordinnneec, 
These provisions were established in agreement with the Reich iiànistor for 
the Interior on the basis of needs which hrd mode thensclves felt. From the 
beginning it was intended to sugment these special conditions in ease of поса, 
This need, which hrd bocono ^p:oront in tho meantinc, was to bo mot by ^n 
exccutive and Su,plonontary order, which was added to the original ordinance 
and which was referred to in tho lotter from tho Fuchrer!s deputy, This lettor 
^lso mentioned the or innnecss concerning the intoduction of the law of 
extradition and of the law concerning tho use of arns by suthorizcd persons 
in the forest and wild life protection service, which however, orc only 
looscly connected ity of the Poles and Jows опа were to 
serve moroly the procross of general adjustment of law in tho Eastern 
territorios. As regsrds these tuo lettcr ordinances, cs well? as the 
executive ordinance concerning tho law for the annulment of penalties and 
the ordinance conecrning the penal register, I shail try to bring about ^n 
agreement with the deputy of the Fuchrer, | m 
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Lotor І was informed of the express wisi of the Fuchror thet, as a mottor 
of principle, thu Poles (and I presume tho Jews) orc to be treated differ- 
ently from tho Gormans within the sphere of Penal Law, After vrclinin-ry 
discussions with the presidents of thc high courts of ^ppo^l (Oberland- 
osgorichtc) «nd tho presiding philic prosscutors of the annexed Fast orn 
torritorios, I drow up th. oncloscd droit concerning criminal law and pro- 


codurc against Polos “nd Jews within tho annexed Zastorn territorios end vithin 
the former Proc City of Denzie. 


This draft represents ^n л1%ов or special law both in tho sphere of 
n 
24 


onal. procedure. u5gostic 


Cx 


mel Law спа 1 S of the dcputy of tho Fuchror 
nave been takon into consideration to à far reaching otont, No. 1, por. 3 
contains г. gonorcl crime forul- on tho basis cf which ony Polo or Jew in 
tno X^storn torritorios ean ii futurc be pbrosccutod and ^ny kind of punish- 
ment con be inflicted on him fe any ^"ttitüdc or action which is considered 
punishable and is directed agcir urmendon. This provision is supple- 
No. 1, par. 2 is -lro^dy contzincd in the introductory ord- 
h thre^tons the derta sontoneo ла the ab olutc punishmont 
Lolence committed „geinst 5 Gormon because of his belinging 
German raco, The enscs under Хо. I, Par. mich are already 

eontsin.d in ro nerely 5 


perhaps would i р { ICW £ . crime formla. 
I havc included the nevertheless, in order not to «ivo riso to the orr- 
oncous opinion that the limits of criminal Lanbility ns defined in this 
draft ore narrower than thosolof the low hithurto in force. Finally, 
t clo^r that, apart from everything ^ Corman rondors himself 
c to punishüont. In addition, the regulation permits <. far reaching 


application of thc low (Par. 2. of the Ponal Code) in tune with the roquire- 
instern torritorios. 


! ‚on of the deputy of tho Fuchrer I started 
from the poir t the Polo is loss suscovtible to the infliction 
of ordinary imprisonnent. . had slready tekon administrative moasuros 
With the сіп of keeping Poles and Jows scparot. from other prisoners and to 
inflict punishment on then in a more Scvero n^nnor. Ne, III gocs sten 
further ond госізсез impriscnment, viz. the penal camp and the severe penal 
comps. Under these new kinds of punishment the prisonurs are to be odged 
outside prisons in camps and cre to be forced ос de heavy rnd henviost lobor. 
Further administrative orders ^ro onvisaged, сойсогпіпе specirlitics in tho 
sphere of disciplinary punishment (dark cells, transfer from penal comps to 
severc ponoi e^mps ctc.) 


The new kinds of purishment under No. III ^ro apolicalbe to all offences 
committed by Polus and Jews, oven if the offonec f-lls under ^ provision of 
the Germen Penol Code. On the other hand, По, III, Par, 3, mikes sure that 
loss than the minimum period of punishment “па less thon any obligatory 
punishment prescribed in any Gorman сгіпіпгі law my be inflicted if the 
offonec was dircet.d exclusively ^g^inst the offender's own racc. 


The scetion concerning procedure contains first of ~ll special provisions 
of the introductory crdin^ncc elresdy in force Sut in future it will no 
longer be permissible for a Pole or + и, on "nom sentence has beon passed 
by ^ German court, to lodge on nppeal aginst sontonco, He ms no right 
to complain, nor mzy he apply for 1 rctri^l. 111 sentonees should bo open 
to execution at опсо, In future Polos ^nd Jews may no longer challenge Cermen 
judges as biassed; nor noy thcy be put under oath. The conditions under 
which iacasures of compulsion may be used ^grinst then have been cased. Tt is 
also import^nt that according to Мо. X Par. 2 the local higher courtdocidos 
on applications for annulment on technical grounds (Nichtigkcits Beschwerdem) ; 
this will prevent any court not loented in the Eastern territories fron passing 
Judgment in ^ caso against Jews And Poles. For the rest No. ZII gives both 
the court and the public prosecutor every freedom they can possible require 
vis-s-viz the "Gericht sverfassungsrecht!! (law concerning the constitution of 
the courst) and the Reich Law of Criminal Procedure, 


It is thc purpose:'‘of No. XIII to censure the applicability of the special 
laws for Poles nnd Jows rnd of the ^brog^tion of pros.cution onforcancnt 
even in cases, where the Polish or Jewish offender, though domiciled in the 
Eastern torritorics, has committcd an offence in some other part "ll an. 
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pe Continued 


4 criminal law of this kind directed ospociclly 8 inst Polcs and Jows 
vould not, in пу opinion, restrict tho fooodom of action of tho Germen 
suchoritics "nd DR nor would the Poles nnd Jows take advantage 
of its issunnee by n king unjustificd -ceusstions or comploints against 
German officials. Тао роп] law provides tnro^ts of punishment of such in- 
егоавса sovcrity the it deterrent cffect is assured to the strongest degree. 
Any hole in the law by which a Polish or Jewsishcriminal might оѕсарс, has 
bem closed. As for cs criminal ргос дого is concerned, the draft consittubes 
clear expression 2f the politienl inequality of Gerrons on the onc hand, 
and Bles and Jews on the other. 


The introduction cf corporal wire puel which the deputy of the Fushrer 
has brought up for discussion, has not becnimeluded in the draft, cithor 
ов 2. form of criminal punishucnt or as a dieolbiinuny punishment. I cannot agree 


і 
1 4 


to this type of punishinent, because its infliciion dousnot, in my opinion, 
corrospond to the cultural level of tho German рсор1с, 

The mein festures of tho criminal proccduro proposcd by the draft are 
&ro^tost spoid together with immedinte cxocution of sentences; thus it will 
not be inferior to the procedure in courts martin Miosc administering 
criminal justice will nave the opportunity of inflicting oven the heaviest 


© 
: 


poen"l&ics in every suitable esse, and thus bo cble to coopersts netively in 
realizing tho politic^l aims of tho Puchrer in the Z-stcrn torritorios. 


I intend to submit the bill for arproval to the Council cf Ministers for 
the Defenec of the BR Before so doing, I wish, howcv.r, tc discuss tho 
matter with you , Sir, personally, and to nsk you to obtrin tho decision 
of the Fuchrer as to ku he ^groos to the bisic principlcs of the bill. 


Dr. Sehlozclborgor 


ШОШ 
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The Reich Linister of Justice Berlin i.8, 30th June 1941 


2 
9170 Ostgcb/2 - IIa 1826.41 
Express Letter 


To the 

Reich Tushrer SS and Chief of thc 
German Police in tho Reich Linistry 
of the Interior. 


Subject: .dministration of Criminal Justice in the 
annexed Eastern territories. 


Reference:Letter to the Reich Minister and базе? of Reich 
Chanccllorv, dated Lotu muy aves - II A 2 (new) 
No.127/41 1735/1 and the letter addressed to me by 
the Main Office of Reich Security, dated 29th мау 
1941 - II a 2 (new) No. 205/41 - 176 - 7. 


2 enclosures. 


In the enclosure I transmit the following documents on which 
I would ask you to give your opinion at an early date: 


1) draft of an ordinance concerning the administration of 
criminal justice against Poles and Jews in the annexed 
Eastern territcries and the area of the forner Free 
City of Danzig; 


2) copy of my letter to the Reich Minister and Chief of the 
Reich Chancellory, datod 17th April 1941 = 9171 Ostgeb. 
2 Ila 2 996/41 - giving the reasons for this draft. 


The draft has now been supplemented by Article XIII concerning 
the procsdure of courts-martial. This supplementary article is 
based on a decision of thc Puehrer, of which I wes informed through 

- a letter from the Reich Minister and Chief of the Reich Chencellory 
dated 27 Мау 1941 = ЕК 7760 B; according to this decision thc Reich 
Governor in the Reich Gau Wearthcland is to be empowered to introduce 
courts-martial ageinst Poles in his district. 


In order to obtein a quick settlement of this urgent matter 
which is of importance for the war, I should be grateful if a 
personal discussion could be arranged. I ask for telephone call 
to fix the time for a conferene:. 


Charged with tuo conduct cf affairs 


(signature) 
ho name 


Reich Main Security Office Berlin S/ 11, llth July 1941 
ІІ .. 2-No.342/41 - 173 - _ 8 Prinz - Albrecht Street 


(pencilled: Note on page 4 Är.30th July) 


Copy 


Sub ject matter: Administration of Crimincl Justice in the 
annexed Eustern Territgrics. 
H 
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Note: 


The ordinance draft, which was sont tc us for eonsid.rätion by 
the Reich Linister fcr Justice with e covering Letter of 30th 
June 1941 (pages 161 ff. of the file), was discussed at un inform- 
ative meeting of the ecmpetent officials of the Reich її in Security 
Offiec and of the Reich Civil Police iain Office, Reich ruehrer SS 
- Reich Commissioner fir the O’nsclidetion cf tho German Race - $ 
tcck part in the discussicns, beesuse the invit: tion, duted 7th J ly 
1941, srrivod Late. 


The discussion had the folloving results: 


I. The general lines of the provisions of chapter 1 (“riminal 
lew) and chapter 2 (eriminal procedure) are to be approved.” They 
ecrrespond tc the principles followed by the police in dealing 
with Poles. 


It should however, b^ suggested to the .inistry of Justice 
to insert in Chapter 2, Peragreph XII, a minimum of legal guarantees 
for the legal proce dure; this might bó acne by adding to the pres- 
ent version the fcllowing sentences: 


"In any case hcwever, the defendant should be: granted в hearing, 
1f need be with the help of an interpreter, 


The names of the judges and of the defendant, the cvidence 

on which the sentence is based, and the offence, the sentence 
with a brief opinion, and the date cf the sentence should be 
taken down in writing in each case." 


II. Chapter 3 (prcecdure under martial law) requires several 
modifications or elcrificctions: 


1. The Reich Governcrs (Statthelter) are to be bound not cnly 

y the c.nsent of the Reich Linister for Justice, but also 
by the econsént cf the Reich Minister of ths Interior, 
This amendment is needed to sufeguerd the influence the 
police must have on introduction and procedures of martial 
lew, Under the present provisicn, which requires only the 

consent of the Minister of Justice, there is the risk that 
the intended martial law becomes а martial law under the 
supcrvision of the administration of justice and not а 
martial law for the purposes of the police. 


The Reich Gcvernors must have authority to declare mart- 
iol law uniformly for the whole areca (Gaue) under their 
administration. The present wording (districts -"Be- 
zirke") does not make it quite clear whether they have such 
Authority. 


The persons who are Subject to the procedure under martial 
law shculd be the same as those to whom the other provis- 
ions of the ordinance refer. Therefore in Par, XIII 

Jews as Well as Poles must be mentioned. 


The jurisdiction of the courts-martial as stated in the 
bill is tco narrow, They must be given authority: 


а) to pass judgment under martial lew on all excesses, 
not only on more serious ones against Germins, 


b) to puss judgment under martial law, sven on minor 
offonecs which seriously endanger the German recone 
struction work because of their frequency. 


The words "iore serious" before "excesses" 


N 
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"punish: ble offenses", must therefore be deleted from the 
drift > 


Confinement to < concentration camp is, by definition, 
nct a punishment but < measure of precaution. The 
provision whereby the court seting under martial law mey 
sentence en offender to confinement in a concentration 
сотр must therefore be &nondsd. 


The courts acting under mertiul law need, however, the 
authority to punish by imprisonment - though in this бизе 
it is for the Secret State Police and not for the Law 
edministration to carry out the sentence. The present 
wording of Paragraph ХІІІ, sec.2 must therefore be 
cheng<sd to read as follows: 


"The penaltics to be inflictcc bv ше curts acting ander 
martial lew are the desth| penalty cr imprisonment 

(penal camp). The execution cf the penalty of imprison- 
ment is the duty cf the Secret Stats Police." 


It rust be rade clear whether the Reich Governors are 
authorized t5 implement indevendently the provisions 
regarding ths nomination cf judges for the procedure cf 
courts-martial, or whether the Reich Minister fcr Juste- 
ice intends to reserve the right to withhold his consent 
fcr a declaration of murtisl lew unless the Reich Gover- 
nors refer to him any steps they take in these natters. 


III. The present wording of chapter 4 (extensicn cf juris- 
diction end euthcrizsaticn): does not take into consideration that 
the police is authcrized ct present to inflict penalties for rincr 
offences of Polish civilian workers within the territory of the 
Reich. This power is based upon an authcrizaticn granted to the 
Reich Fuehrer SS by the Feieh-iarshcl. The provisicn as drufted 
would therefore mean a deterioration of the legal positicn of the 
police in favor cf the judiciary. 


Provision must therefore be made for спо of two alternatives: 


either the competence of the police cs defined hitherto, 
must be maintained expressly, 


b) or martial law must be made spplicable to Poles within 
the whole territory of the Reich. 


Tho latter proposol is preferable because it sh.uld be the 
ultimate goel tc make Pcles subject te the jurisdicticn cf the 
police. 


IV. The items mentioned under Wc. I - III аге to be discussed 
by depsrtnent II 5.2 with the Reich Ministry с? Justios. It 
should be ascertained to whet extent the Linistry of Justioc is 
preonrcd tco mest the wishes cf the police, Thereafter tho draft 
embodying the finul positicn of the police toward the Reich Minister 
of Justice is t. be submitted to the Reich-Fuchrer SS, The Arıft 
із tc be signed by all pclioc depirtments who participate in the 
discussicn. 


Ccpies tc 


е) Main Office Civil 2cliec, c/o Ministericl Counselor Dr. 
Daenper, 


Reich-Fuchrer SS, Reich Comrissi.ncer for the Ccnsclidatisn of 


the German Rüce, 
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) 
) 
tA ) of the Reich Kain Security Office 
) 
) 


V VA 


fcllowing my letter of the 7th July 1941 - II 22 ilo, 805 VIII/41 - 
176-7, for infsrmaticn. 


certificd gned ; . (Stamp: Reioh-Fushrer SS 
and Chief c 16 German Police. The Chief cf the Security 
Police end the SD (Security Service). Іп tie "rien kanistry of 
Interior. 
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(Stamp of) 

The Reich-Fuehrer SS, Reich Commissioner 
for the Consolidation of the German Race 
Received: 14th July 1941 4W 

File No.: COI/28R/5th Aug. 1940, 


1) Dr. Bilfinger Office II V informs me on enquiry that the draft 
has been amended by agreement with the Reich-Minister of Justice and has 
been submitted to SS-Group Fuehrer Wolff for signature, The draft will 
be forwarded to the Reich-Minister of Justice “nd will be described as 
the final opinion of the Police, 


We shall receive copy. 
2) To be submitted again 19th August, 


initialled: 30th July, 


The Reich-Fuehrer SS Berlin SW 11, 15% August 1941 
and 8 Prinz-Albrecht Street 

Chief of the German Police 
іп the Reich-Ministry of (peneil remark: To (illegible) for 
the Interior information, 

I heve no objections against the 
S II A 2 No, 342/41 - 176, proposals, 

Signed: Dr, Kr 27th Aug, 

c = 3/1-3) 


To the 

Reich Minister for Justice 
Berlin, W,8, 

Wilhelmstr. 65 


Subject Matter: Administration of Criminal Justice in the Annoxed 
Eastern Territorics, 


Reference Express letter dated 30th Juno 1941 ~ 
9170 Ostg.b/2 “1142 1826.41 


With reference to the discussion held by our respective officials 
on 14 July 1941, I wish to make tho following comments on the draft you 
have submitted: 


Generally I agree to the draft and welcome tho special conditions 
to which Polos and Jows are to bo subject both with regard to criminal 
law end criminal procedure, Tho reintroduction of martial law in the 
annexed Eastern territories conforms with the wishes I hove expressed 
several times, 


I request you, however, to take into consideration the following 
specific points; 


l. According to Paragraph XII the procedure is to be arranged by the 
court and the public prosecutor as they think fit in consideration of 
their duty, On principle I agree with this. However, in the earlier 
draft for a court-martial procedure which was worked out with your 
collaboration, a minimum of legal guarantces was provided for, This 

I would like to see preserved in future also, The present wording of 
Paragraph XII would result in.an unusual situation whereby the rules 

for ordinary procedure would be less stringent than those for the ргосод- 
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ure under martial law,  Thorcíoro, pleasc amend tho wording of Paragraph 
XII accordingly. 


2. In Paragraph XIII (procedure under martial law) please provide for 
the consent of the Reich Minister of tho Interior in addition to consent 
of the Reich Minister of Justice, 


3. During the discussion of the bill by the offieials concorncd, it 
became clear that the Reich-Governors (Reichsstatthalter) should be 
authorized to declere martial liw for any parts of their area os well 
as for the whole of their arcc. The urescnt wording is ороп to doubt, 


n 


I provose therefore the following wording: 


N....for tho area of his administration or specified parts thereof", 
lh. Although it may safely bo assumed thet in the futuro there will be 
no more Jews in the annoxod Eastern torritorios, I am of the opinion 
that under present circumstances it is very urgent to provide martial 
law not only for Poles but for Jews as well, Thorefore please insert 
in Parsgraph XIII >fter the word "Poles" the words "and Jows", 


5, Concerning the clause "and for other more serious offences which 
gravely endanger the German reconstruction work", plerse delete the 
word "more serious" so thot martial law may be anslied also to those 
cases which in themselves ore not particulerly serious but which might 
become 5 serious danger to the German reconstruction work bucnuse of 
their frequency, (e.g. smuggling), ond which urgently require immediate 
ond droconic action for ourposcs of intimidstion, 


6. So far, the Seerct State Police alone imposes protective custody. 

Furthermore, portectivo custody is by definition not а punishment but 

г measure of precaution .nd education, Therefore please cmend section 
2 of Parrgraph XIII to read perhaps as follows; 


"The penalty to bo inflicted by the courts under martial 

low is the death penalty, The courts proceeding under 
martial law may, however, dispense with punishnent and order 
transfer to the Secret St» to Police instand." 


In this way duo considerntion would be given to the wishes of the 
Fuchrer ond the aforomcntionod dif:icultics of terminology would be 
avoided, 


7. I agree also to the extension of jurisdiction as provided in Pera- 
graph XIV, But as you know, Reich-lershrl Goering, in his ordinance 

of 8 March 1940, has delegried to me the responsibility Гог tho proper 
conduct of tho Poles, He has authorized mo to issue the legal and 
cxecutive provisions nceoss^ry for this pur»osc, I h vo mde use of 
this authorization by issuing the ordinances dated & March 1940 ~ 5 

IV D 2 Ко, 382/49 = and 3 Septumbcr 1940 ~ S IV D 2 No. 3382/10. 

Thosc ordinaness oro also known to you, The present wording of Para- 
graph XIV docs not mako it quito clear whether this orcongomont will 
remsin unaffected, I note thet the draft is not intended to bring 

about опу chenge in this crrongomont; I consider it nocossory nevertheless, 
vo make it quite clear by moans of a bricf resark in Paragraph XIV, that 
the eforciacntioned outhorization granted to mo by Reich-Marshal Gocring 
one the ordinanecs issued by me romain unaffected, 


A N 
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Reich Main Security Office Berlin, the llth August 1941 
II A 2 No. 342/71 ~ 176 - 

Copy 

to Reichs-Fuchrer SS ~ Rcich-Commissioncr 

for the Consolidation of tho German Rece 


c/o attorney Dr. Kracuter ~ or his deputy = 
in Berlin 


By ordor: 
Signod Noifcind, 
Certified (signed) Heybutzki, sccrctory. 
Stamp of: The Roich-Fuchrer SS and Chicf of tho German Police in the 
Reich-ifinistry of the Intcrior, 
The Chief of the Security Police and the SD (Security-Service). 
Stamp of: The Reich-Fuchrer SS, Reich Commissioncr for the Consolidation 
of the German Васо. В 
Received; 14th August 1941. 


Tile No: C - 3/1 ~ 3/15 Aug. 1941. 


Submitted to Dr. Kracuter for action 15 Aug. (initicls), 


CERTIFICATE OF PARTTAL TRANS- 
LATION ОҒ DOCUMENT NO. 5-96 


29 Novembcr 1945, 
I, ERNST М, COHN, Pfc, 33925738, hercby certify th-t I am thoroughly con- 


versant with the English and German languages; and that the above is a 
correct ond truc tr:nsl^tion of Document No. R-96. Partial Trans. 


ERNST M, COHN, 
Pfc, 33925738, 


DIT ITI 
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DOCUMENT A. 
NATIONAL SOCIALIS? GERMAN WORFERS PAn7Y 


The Fuhrer's Deputy Munich 33, 12 July 1940 
Chief of Staff Braunes Hans 
III/Dr.FKl.-Pu. 
2610/0/103 


" 
The Reichsfuhrer SS 
Partymember Heinrich Himmler 
Berlin, S.7.11. 


Prinz Albrechtstr. 8 


Subject matter: Introduction of the 
the new Eastern terr 


Dear Heinrich, 


I am enclosing a сору of ту letter of this day 
to the Reich Minister of Justice fo» your information. 


I have asked my offic3als who are dealing with 
this matter to arrange for a preliminary conference in which 
the Gauleiters concerned, the Reich Tormissioner for the 
Strengthening of German Race and Tultnre, the Chief of the 
Security Police and the Security Service and the Racial 
Policy Denartment should convene before the conference which 
vill be called bv the Reich Minister of Justice. 


Bormann) 


DOCUMENT B. 


National Socialist “Terman Yorkers’! Party 
Berlin-'"/ilhelmstr. 64 Yunich-Braunes Haus 


ору 


The Fuhrer's Deputy 12 July 1940 


III/Dr.KX1.-Pu. 
2610/0/103 


The Reich Minister of Justice 
Berlin "7.8 
Wilhelmstr. 65 


Subject matter: Introduction of provisions of civil law in 
the annexed Wastern territories. 


I refer to the several conferences of our oxnarts and 
confirm that I question the wisdom of introducing the German 
civil law in the form vou propose in the annexed Rastern 
territories. As I learned from my officials vou share my 
view that many provisions of German civil law ought not to 
be applied to Poles and Polish legal relationships. I refer 
in narticnlar to the provisions of family law, the law of 
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succession, of real estate, of elubs and associations. 


p.2) The clause suggested by your exnerts at the conference 
of reporters which has meanwhile been held: "Poles тау not 
invoke provisions made solely for the protection of German 
Race and culture" is much too narrow. It is not sufficient 
to prevent an undesirables equalisation between Poles and 
German nationals. 


Such a clause is questionable also because it puts 
upon the judge the legislative decision as to how to form 
political situations.  Exporionco has showm that most of 
the judges are not able tn their judgments to assist in 
the correct formation of nolitical sitnations. 


I have been told that the German courts apply German 
civil law, though it is not vet introduced in tho Rastern 
territories, and treat the Polos in a тат which should be 
reserved for German nationals only. 

It is rresumed that the 


deavors to introduce German 
civil lav in the Tastorn territorio 


will be incroased. 


I should like; in this respect, to refer to tho exper- 
lence which we had with the introduction of German criminal 
law in tho Eastern > 


It is thorefore to bo foarod that judgronts by Gorman 
courts applying ^orman civil law to Polos and Polish logal 
relationships will cause unrest among Gorman nationals. 

In somo casos tho execution of judgments may even have to be 
prevented bv polics measures. 


Such undermining of stato authority is in mv opinion 
absolutely inadvisable, particularly in territories with a 
large Polish population. 


It appears to mo necessary therefore that each and 
every legal provisión wh: |! to ho introduced in the Rastern 
territories shall he axamina separatolv as to how far its 
application to Polos may be advisable. Provisions whose 
results may be nuestionabla ould, as far as possible, not 
be introduced in the Tastern territories. Only those which 
aro absolutely nocessary for th: safeguarding of justice 
Should be introduced at tho moment, 


I would also consider it advisablo not to order the 
introduction of civil law ^y way of Reich logislation but 
by decrees of tho Reichstatthalters. The Polish minority 
law will be given its final Shape only in stages, in accord- 
ance with o-porioncos gained from time to time. "hen in- 
troducing German law in the Eastern territorios I should 
therofore consider it advisable from tho beginning to take 
into consideration tho possibility of easy amendments and 
alterations. 


I suggost a furthor conference of reportors bo arranged 
for the examination of thoso auostions to vhich, in addition 
to the Public Custodian Nast, (Haupttreuhandstelle), the 
exports of the Roichstatthalters, tho Reich Commissioner for 
the Strengthoning of German Raco and Culture and the fhiof 
of the Security Polico and Security Sorvico should bo invited. 


Heil Hitlor! 

Tho Deputy 

signed М. Bormann 
(M. Borman 


ii 
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EXTR 
DOCUMENT C 
Note 
6.8.40 
01/28n/15.2.40 B 


Subject: Apr ation of Civil Тау in the аппо>у4&а 
territorios. 


pp 1-2 refor to a preliminarr conference held on tho 2.8.1940 
at Hoss's Staff which is of no further interest). 


Page 2--bottom of pare "thoro followed a conference in the 
Ministry of Justice at 10.30 а.м. in which about 40 porsons 
took part, including: 


Ministorial Airector Volkmar, in Ministry of Justice 
aS Chairman. 


Fechnor, Judge in a Court of Appeal, as reporter. 


President Hoss9,for tho land registry - departments 
of tho Ministrr of Justice. 


Rexroth, Judge in a Court of ippoal. 
Yabfaller, Councillor to tho Ministry Department for Family Law, 


Many othor officials from tho "inistr- of Justico. 


f tho Courts of appeal of Posen and Danzig. 


Ministerial Director Flopfer. 

Dr. Tincke, Hess's Staff. 

А Poprosontativo of tho Roich Ministor for Economy. 

4 POprosontativo of the Reich Minister for tho Intorior. 


Dr. Gramse, Councillor to tho &ovornment for tho Four 
Year Plan. 


Iawyor Schubert, mo (ahhrevintion for Haupttreuhandstelle 
Ost- 

Iavrver Pfennig, HTO (Public Custodian Fast). 

SS Oborsturmfuhror Dr. Bover and two other representatives 


40 
, 


of tho ketch Socurityr Main Denartmont, (RSHA). 
t 
Lavvor Gotz 


Larvor Yirsich 


Ire Volkmar pointod out tha lack of clarity, tho variationa 
and tho territorial aną substantive division of tho logisation 
at present in forco. For 211 practical purposnas, Gorman law 
was already applied in tho torn torritortes So that tho 
bill amounts only to logalt: ig tho xisting stato of affairs. 
Ho thon dealt with tha ob 1 lons of tho Fuhror ts loputy. 
according to his viow a Special сойо for Poles could not be 
created at prasant because tha nolitieal principlos for the 
treatment of Polos wars not vet eloar and tho proliminary 
vork might requiro voars. ) Polos voro alroady, for all ргас- 
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^ 


4 

tical purposos, excluded from logal commerco and intercourso 
by moasuros of public law. "Even tho present hill rolatos 
only to D position of tho Polos according to civil law and 
would not affoct tho rastrietions of their legal nosition 
hasod on Pubits law. If a Polo, dospito tho prohibitions 

of tho public law had, with tho consent of the competent 
authority, acquired a piece of land, he could mortgage this 
land in accordance with the provisions of tho civil code. 
Tho public law has procodonco ovor tho privato law and the 
bill docs not affect that. Finally, Mr. Vollmar roferred 

to the fundamental clausos suggested of which two drafts 

ara suonittod. 


os тау not invoke provisions mado soloJy for 
protsetion of German Raco and Culture. 


(b) ,If tho application of tho law would load to eon- 
sequoness which are undosirable fron a racial 
point of viov thon tho law із to bo applied 
only judiciously. 


Нә would prefer (a) Әэсачво (b) vould andanger tho rule 
of law and would burden the judgo with responsibility for 
racial questions. 


Klopfer statod that Reich Minister Hess, the Rolchs- 
fuhrer SS and tho four Ganloitors concerned unanimously 
rojoctod the 9111. Tho troatmont of the Poles would bo 
daslt with br tho Fuhrer at tho end of the week. Tho anti- 
quated conception of territoriality in lar MORE ho overcome. 
A state's essontial olomont is in human beings. The personal 
status; as had been partly tho ease in the legislation for 
Tovs, should bo brought to tho foro, osoo sialis as the 
Reich torritory is boing extondod and foroign nationals are 
Boing includod also in tho West. Tho Reich Ministor of 
Justico had alrondr introduced the German criminal law 
promaturoly. Мапу complaints from tho Eastorn torritorios 
had alroadr boon mado to Messts Staff about inpossible 
sontoncos. Similar griovancos would also bo caused in tho 
prosont case. "ho judges would bo the ones to suffer and 
tha police would havo to counter the measures of tho court 
to a greator oxtont than in tho proewar Roich torritory. 


Ho prodicts undesirable rosnlts not only in the sphoros 
of family law, tho law of succossion апл associations, but 
for oxamplo; also in tho sphore of the law relating to labour 
and sorvico contracts. In this rosnoct tho Ministry of Labor 
had raisod objectionse All contractual relations based on 
10741%т aro impossible hotwein Gormans and Polos. Having 
rogard to the difforont conditions in tho various "Gaue" 
ono should dalagata the logislation б tho Reichsstatthaltors, 
in order to facilitate an amondmoent of tho law. It would 
bo bost to lsave things Just as thov wore, 


Volkmar spoko against partial application of tho civil 
codo bx tho Raichstatthalters. Fe omphasizod that ho 
would rogard it as a return to old times if Roich law was 
again roplacod br stato law. 


Klopfor ropliod that in Romo at tho time of Its peak 


a spocial law (jus civile) was in force for its citizens, 
another minor law for tho colonials and no law for tho slavos. 
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robos, stated атыл а tit tia emr fe 

hinse 1f NS Agro: Хе) ina MAP IA u te ana о. 

the bill eatin orning the ap er BE ti y ib il Т 

It would only ocalisze Mcr aed а Be Civil Code. 

a T аз Instruction which ha, in agresment 
“+u Gpeisor, had given when taking отор his office i.e. 

Simply to apply Gorman law at short notice. slay of tho 

application strangthonad tho hones of tho Poles for a re- 

WER LOM ої ies ки, Ырн tho nrosont en looked 

18 didus: hat Poles ware ER squal 
to tho аттан” and that tho principle of oquality of men 
Ex Wed zia Judge would ha diísnmissod ir, €4- 
5 6 е, d give jiudgmo Í 3 Polo against a 

rogional authority. Ho thin hat 19 gonoaral clause 

(2) would be ins sufficient an 10 would nrefor tho Araft (5). 
In his opinion thoro vas n hor: f w that was not 

political, not even tho lan: agist З Коба онен 
ee or tho vouth lav. ho т orn ‚tarritortos 

were colonial torritory, th. } Orr to tho colored 

people. i i 

(Translator's noto: 
pe 6) Statoments follow br th 2sident of the court of 
appeal of Danzig, by 'ffonnir, p eo 
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Minister of the Interior and of tho Minister of Economics, 
in support of Volkmar's these: . 

"Ministarialäirektor Volkmar decl: 

ently all authoritios - and rh: 

essential - the practi 

asked for introduction gf tho law, Е 

for the Deputy of the Fuhrer to opnose 

agencies connoctec with the reconstruction of tho Eastern 
territorlos. 


"han SS Obersturmfuhrer Dr. Bever and Ілттог note 
asked for permission to,snsaly. SS Obersturmfuhrer Bovor (0.7) 
stated that the Reichsfuhror SS was also definitely opposed 
to the hill in its nrosont form. The bill was based on out- 
of-date concontions bacansa it vas hased on tho principlo 
of equality boforo tho law which was absolutely inanplicahlo 
to Polos. 


Lawrer Gotz supported Dr. Rover's and Ministo 
Klopfer's statoments. I i tod to the contradic 

the presidents of the anraal, on tho ono 

approved tho asont aga position, tha Ministor of 

on the other hand, gave as raason for tho urgoney of 

bill tho diffienlties and inconvontaneos arising out 

presont position. inco tho Fuhrer, as Klopfor had BR РА 
would within a fov davs make a болот: Cision about tho 
position and treatmont of tho Pal a postponoment of tho 
introduction of lasislation fo oral months soomod approp- 
riate or thoro should bo a carafı oxamination as to what 
Individusl legal soetions could be introduced without any 
dou^ts. 


Tho f -Scussion of the soveral subjects showed 
that noarly ubiect по doubtful, even tho lav of pro- 


coduro. "od a lonsthr disc al on as to whethor 

a Pols g an action against a German and vhotho 
Polos could bo OAS, Klopfor suggsstod that a special 
arbitration dopa4rt"ont could be eraatad fo» claims of Poles 


f 


against Germans to prevont Polos and formans from standing 
4) 
J 


on an equal footing ^oforo tho 


Ths proposal of 2 partial application of tho ferman codo 
was withdramm as obtecttons wore mado іп rosnact of nearly 
211 logal sections. It was furthirmora dtsenssod vhothor 
16 was possible to introduce tho forman lav for Garmans only 
and to leave tho lawless position for Polos as it was. If 
this (p.8) porsonal status wors introduced, tho question of 
tho troatmont of logal relations betwoon Carmans and Polos 
would cause diffioultios. Ths ronrasantativas of t he Reich 
Socurity Main Departmont soomod to pect ee the opinion thst 
legal relations botwoon Tarmıns and Polos should not to 
dotorminod br legal rothods hut Lon MEE to tho consept of 
racial suporiopri5s (authoritarian rolationship). Y lopfor 
montionod with rogard to this that Polos who aro sont as 
workers into the Roich should not h^ a^1o to bring an action 
in the Labor Courts against their emplovors. 


Tho Ministry of Justice ‚rying to compromiso by pro- 
posing a nov wording of the gonora auso, which was sot 
out by Mr. Volkmar as follows 


"Tho lav fo bs introduced is оп principle to bo applied 
only to Gorman nationals, to non-Gorman nationals only in- 
sofar as it doos not lead to consequences which are undesirable 
from the point of view of racial nolicy." mhis goneral clause 
should, if nocessarv, proacds (perhaps in tho form of a 
proa amblo) and be UE as tho dominating principle of tho 
whole Introduction of the Gorman Taw. Tho exact draft will bo 
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sent to all vresont. 


Мг. Klopfer was very satisfied with the result of the 
conference and thanlod Messrs. Gotz and Bever for their 


intorvention. % 
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21 August 1940 
To 


"he Reich Minister 
and Chief of the Reich Chancery Resistered 


Dr. He He Lammers Auge 21st 1940 


(initial) 
Berlin y.8 


Introduction of Civil Тат into the incorporated 


— 


The draft of an ordinance, submitted hr the Reich 
Minister of Justice, providos for the introduetion into 
the incorporated Eastern territortes of Civil Iaw, 
Commercial law, and the provisions for the administration of civil 
law which are in fores іп Sermany nroner.e The Reich 
Minister of Justice considers it urgently necessary to 
issue the ordinance, sinca the present local situation 
in tho realm of the administration of civil justice in the 
incorporated Eastern Territorios has 194 to frequent diffie 
culties. As a rule tho ferman Courts voro not in a position 
to asrorta'n and apply tho law which thor ought to anply 
according to section 7, Decree of the Fuehrer concorning 
the Organization and Administration of Eastorn Territories 
of 8.10.39, 


TIIA for co-sipnatura / 
МыЗ» 17/8 


Therefore they wore already basing tholr decisions as a 
rulo on German law, There vas considorablo uncertainty 

as to the law applicable, and this particularly hanpered 
economic reconstruction in the incorporated Rastorn terri- 
tories. 


The Roich Minister of Justice 18 of the opinion that Civil 
law must hə introAncad for every porson rosident within the 
Eastern "erritortes without regard to race, since 1t could 
not vet ha ascortutned, in what respect the Poles ought 

to bo subjioctod to snactal ruling. Но thinks it would be 
sufficiont to. autFroriza tho Tuden hr a genaral proviso, 

to disregard tho application of Зормал lav, in casos whero 
tho application of Gorman law to norsons of non-farman 

raca would laad эі Һот to unreasonable hardships or to con- 
Soquoncos undesirable from the point of view of racial 
policy. In such casos Gorman law should be made to corres- 
pond to tho narticular situation. For the rest, the Reich 
Ministor of Justice is of tho opinion that the question 
"hother the Polos should ho subject to a зрэсіа1 law was 

a mattor of public law which did not touch civil lav. 


aP a 
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I wish to object strongly against tho ruling proposod by 
tho Reich Minister of Justice. That lind of mind, which 
solves even the problem of the introduction of law solely 
according to territories and areas affected, but without 
considering tho persons inhabiting them, із composed of 
ideologios which are no longer Justified at the present 
біле. Only Germans should Әз allowod to invoke. German 
lav, especially where thov ara obliged to live ina 
community with men of comnlately-Aifferent racial qualitios. 
"his is why T do not consider it feasihile to grant the 
persons inhabiting the Eastern areas equal status with 

the Germans in fermany proper by introducing German law. 
With regard to Polos we shall have to invont, not only for 
public law, but also for civil lav, 


(page 2) 21st August 1940 
To tho Reich Minister 
and Criof of Reich Chancery 
Dr. He He Lammers 
Borlin Y.R. Vossstr.6 


a personal status accuratoly defining thelr lagal situation. 
This status must follow thay отоп whan thor leave thair 
rosidenco, о.б. in order to bo smploved as workers in Germany. 


It is impossiblo to allow Polos residing in tho Baste 
Territorios to onjoy the benefits of Gorman Civil Lav’, 
especially the benefits of the law of association, real 
property law, family lav, lav of inhoritanes, commorcial 
lav. I consider it inadmissiblo that a Polo shonld have 
the right to suo a Gorman boforo a German Court, to testify 
against a Gorman in a lav-suit, and ovon, as tho caso may 
be, to onforce a fudemont against him through the good 
offices of a bailiff. Mara are numerous other spheres of 
the civil law, which cannot ovon bo ascertained at this 
early moment, in which the Polos will have to be sub jected 
to separate treatment. 


It ts for these roasons that T cons!dar it, in principle, 
inadvisable to introdueo oquality of law hatwaon Gormans 
and Polos. 


Nor are these scruples disnellod br the fact that tho draft 
contains a genaral vroviso, according to which tho Junge 

is authorized to doviate from tarman law "han tho application 
of the German laws to Polos wonld lead to hardship or to 
racially and politically ımdastrahla consoquencoes. Even 

if tho moviso were drafted in such a war as to permit 
elastic interpretation, it would not ho certain that all 
these laws which are unsuitable for Poles will never bo 
applied to them. The main objection is that in this way 
the Judge would be burdened with tho responsibility for a 
political decision which ought to bo for tho legislator 
exclusively. The interpretation which the Courts wonld put 
on tho gonoral proviso wonld practically speaking deva lop 

a special law for the Polos; it seems onlr too probable 
that the final decision of tho legislator might be pre- 
Judiced thereby. Even if introduction of such a general 
proviso might he called tho easiest method for halancing 
the difficulties which aro to be axpoctod if tho German 
civil law is introduced on bloc in the Tast, I am still 
unable to agree to it for reasons of policy. 
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I do not think there will be difficulties if we refrain 
from introducing the civil lav by legislation. The legal 
conditions, as they are presently application of German 

law to Germans, modified application of it to Poles - do 
not operate to the pre judice of the racial Germans residing 
in the Eastern areas. There exists indeed some uncertainty 
ав to the law; but it operates oxclusively to the pro- 
judice of the Poles, whereas it rather benefits tho racial 
Germans. The Germans cannot suffer disadvantages since 

the Judge applies German law with regard to then; they may 
even have advantages since the Judge is entitled, as the 
aso may be, to deviate in their favor from tho provisions 
of Cerman law. He would no longer Әз ablo to do so, if 

the entire civil law were introduced without differentiating 
between Gormans and Poles. 

On tho other hand I recognize the necessity for introducing 
various logal rogulations-ospocially of a formal character- 
for the bonofit of the Germans. But since tho situation is 
different in ovorr district, I do not think it advisablo 

to introduce tham by Reich legislations ‘Yo rather ought 

to authorize tho Reich Governors and Provincial Presidents 
to introduce thom bv an ordinanes and to decide on their 
orm responsibility what rules are to bo introduced апа 
what dato. 

(page 3) 

Since we voro not able to come to an agreement with the 
Reich Minister of Tustico, and since it is a question of 
great political significance to decide whether tho law 

to be introduced is to provide oqualitv between Germans 

and Polos, I should ho grateful if yoy would submit this 


question as soon as possible to the Fuhrer for his Gocision. 
Hoil Hitlor! 
Bv order 
(signed) M. Bormann 
(Pöncil:) resubmit at once to ІТІС 


DOCUMENT" E, Sentembar 2nd 1940 
IT1/09-Ku 


1) Tb tho 
Roich Ministor and 
Roich Chancarr 
Dispatch 2.9.40 
Dr. Н. Б. Iammors Fu 


Borlin 77.8 
Vossstr. 6. 


Gorman civil lav into tho Incorporatod 


astorn TPornitoriss. 

By lottor of 231.8. I rod vou to apply for tho Fuohrer's 
decision on tho question vhothor with rogard to the Incorpor- 
atod Eastern Torritorios tho samo civil law ought to bo 
introducod for Poles and Gorma equally. Іп tho mantime 
І recoived a letter datod O from tho Reich Minister 
for Justico, сорт” of "^ic! d and which vou pro- 
sumably havo rocoivod as 


HNIC 


H1175-0200 





WU 


"YTPACT OF TRAWSTATTOW OT TNOCTIMTNT R-139 A 
OTTICHE OF 77,5. CHIT OF NOINSTL . AT See 


/ 
f 


Evon by the statements in this letter my doubts 
be dispelled against the treatment intended in this 
In particular, I am suprlementing my letter of 21.8 
follows: 

The Reich Minister for Justice confirms that no special 
difficultiss 
but this was 2 
administrative instructions given to the Courts, a method of 
procedure which could not be maintained for an indefinite 
length of time. Оп this point, I am rather of the opinion, 
that for.tho timo boing wo cannot desist from tho possibility 
of influencing tho Courts in tho Eastorn Territories. If 
this draft bocamo law, vo should loso tho possibility of 
directing the jurisdiction by administrative instructions 
to the courts; on tho contrary it would bo exclusively for 
the Courts to decide tho oxcoptions from tho application of 
German law to Polos. This is whore I seo a great danger for 
tho further establishment of a special law for tho Polos. 
Moreover I consider it inadvisable if we, moroly in order 
to provide a “legal basis" for jurisdiction, croate a ruling 
whereby tho Poles rocoivo in tho first place and on principle 
equal rights with tho Germans, whoroas we aro planning at 
tho samo timo for legislative measures dopriving them of the 
same rights. It doos not mattor on what kind of basis tho 
Courts administor justico, but what matters is solely that 
wo provide for judgments which aro in ovory rospoct appropriate 
to the special conditions prevailing in tho Eastern Tor- 
ritorios. No special proof is noodod, I think, for tho fact 
that such a result can rathor bo oxpoctod if we leave the 
conditions as thoy are, than if wo introduco rulos of a 
goneral nature by which tho Тойдо would bo Bound. Truc, the 
Judge would be entitled by the general proviso, to deviate 
to a certain extent, in individual cases, fron applying 
Gorman lav to Poles. Apart from the fact that in this way 
the judge would be burdened with a decision which rests with 
the legislator alone, he would no longer be in a position; 
after the introduction of German law, to refuse gonorally the 
right of tho Poles to bring an action or to testify in a law- 
suit, or to prevent an execution of sentence of a Polo against 
a German, to refuse the ontry of real ostate rights of a 
Pole into tho land rogistor, otc. Thus it is not correct to 
say that with regard to the non-German minorities the legal 
Situation would remain the same as it has developed so far, 
even if the Ordinance were issued. 


t that cortain rulos will have to bo doveloped 

y» іп tho interost of economic reconstruction in 
the Eastern Territorios, in no way justifios an arrangoment 
such as is intended by the Reich Ministor of Justico. The 
difficulties which make tho issuo of such rulos a nocossity, 
could bo abolishod oqually voll 1f tho Reich Govornors or tho 
Provincial Presidents issued now rulos of law. Оп tho other 
hand, I should havo no objoctions against introducing Gorman 
civil law into the Eastern Territorios provided 1% voro only 
applicablo to tho racial Germans thoro. Тао not oxpoct that 
special difficulties would arise from such an arrangomont. Іп 
any case tho economical reconstruction, in which only Gorman 
racials would bo allowed to participate, would bo favored 
thoroby. 


Thoro is, I think, no particular nocossity to onlighten 
the pooplos in quostion on tho logal situation at prosont in 
force by proclamation of tho ordinances proposed by tho Reich 
Minister of Justice. There will hardly be any doubt that, in 
any case, racial Germans are subject to German law, that thore 
is a law in force for thom which does not make their legal 
situation worse than that of the Germans in Germany. If 
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thoro should be any doubts, they could easily bo lifted by ; 
publishing an announcement in the papers that German law is 
appligable to tho legal relations of the racial Germans 
residing in the Eastern Territories. If thong remains any 
uncertainty, it applies sololy to the legal Situation of the 
non-German racos» Such uncertainty would continue with regard 
to the gonoral proviso; for “he rost, I see no cogent roason 
for abolishing it by general introduction of Gorman civil law 
in the face of all tho objections which I raised above. 


I agree with the Reich Minister of Justice that the Poles 
must not receive a status which the political leadership does 
not want them to have, and that from the beginning the legisla- 
tion must take into consideration the special conditions in 
the incorporatod Eastorn Territories. But the draft doos not 
conform to these principles. I very much doubt that a Judgo 
will over be able to docido whether or not tho application of 
Gorman law "would prejudice the incorporation of the Eastern 
territories into Germary". As tho Reich Minister of Justico 
himself emphasizes, the will of tho political leadership must 
be tho only deciding factor; this will must be communicated 
to the Judge; he is nyithar able nor competent to establish 
16% 


It does not matter whother tho rulos concsrning tho status 
of the non-German газөв in tho realm of administration of 
civil justico are part of civil or of public law, and whether 
therefore they bolonz to tho compotonco of the Reich Ministry 
of Justice or not. If they belong to public law ~ which I 
very much doubt - they will have to bo issued by the competent 
Ministry at the sare time as the rules concorning civil law. 


Neither is thc problem solved by the ordinances concerne 
ing the administration and seizure of property formerly 
belonging to Poles, or by the rules concerning the Main Trustee 
Office East, nor by the docree concerning the reconstruction 
of economy in the Incorporated Eastern Territories, or by tho 
decree concerning the administration of property belonging 
to nationals of the former Polish stato, I consider it absurd, 
to give an oxampio, first to force the Gorman Judge to enter 
judgment for a Pole, and subsequently to nulify this judgment 
at once by confiscation or similar acts,  Moroovor thoro will 
not always bo reasons for confiscation, 


Nor is it always possible to counter tho attempts of Poles 
to take out exesutions against a German by applying tho law 
concerning tho abuse of execution. This law is not applicable 
if what is intended is to provont the execution of a judgment 
issued by a German Court immediately after it has been issued, 
In case the lav should be applicable in such case, one might 
bo justified in asking why thon a judgment must bo ontered at 
all, if it is immediately to bo nullified by tha samo courte 
Obviously it would be more advisable to issuo rules from the 
beginning as to whether a claim may bo adjudicated at all. 


To the statements of tho Reich Minister for Justice oon- 
cerning the formation of special arbitration authorities T 
reply briefly, that in my opinion it would make a great dif- 
ference, whether a Pole is entitled to sue a Gorman, or 
whether an arbitration authority is interposed which would 
have to make preliminary enquires and which vould havo to oarry 
out tho nocossary legal stops, as tho case may bo. Т cannot 
sec how tho Courts could be in a position to provont Polish 
rosidonts from abusing their right to apply to tho Courts. 
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NE,‏ ااا سک ا ل اد 


The Reich Minister of'Justico has received a copy of 
this letter and of my letter of 21,8.1940. 


Heil Hitler} 
"E К (initials) 


By order (initials) 
(signed) М. Bormann (initials) 


1 Enclosure 


OHRTTTTSATT OT TRAST AT" TON 
OF DONT 2.139 


1 December 1945 


T, ЕЗІ" M, STADRINC, 9,0. “,%,7,6, 52012, hereby certify that I 
am thoroughly conversant with the "nelish and German lanzunres; and that 
the above is a correct and true extract of translation of Tocument Мо, R-139, 
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of th cogve Sot io есд Ж 40) Foreign Minister and the Duce in the 
Palazzo a on the 12$ iay 1941, in the presence of Count Ciano, 


—— M — 


— u nn MÀ t" — — — À 


To begin with the Peich Foreign Minister conveyed the Fuehrer's 
greetings to the Duce, 


He would shortly propose to the Duce a dete for the phanned meeting, 
which he would like to take piace as soon as possible. As the place for the 
meeting he would probab! J prefer the Brenner, At the present monent he was, 
as the the Duce could weil Widerstand, still busy with tne Hess affair and 
with a few military matters, but could bo at his disposal after that for a 
meetinr, 


The Duce replied that he would agrce with all tne Fuehrer's proposals 
concerning the place and date of this meeting, That he was prepared to go to 
Germany, to meet him at the Brenner, or ^o ronge for the conversation t^ 
take place ànywhere eise in italy. 


The Reich Foreim Minister then said that the Tuehrer had sent him to 
the Duce, in order to inform him about thc Hess affair sud the conversation 
with Admiral Darlan fibout the Hess affair, Пе remarked thet the Рцєһгег had 
been completely teken aback by liess! action, and that it had been the action 
of a lunatic. 


hands of magnetists and nature c : doctors who allowed 
his Ar of he en to besome worse, 


Al} these matters were being inve igated at the moment as well as the 
STERNE LE Ley of the aides-Ce-camp т ho had known about Hess! forbidden 


flig hts, Hess had for weeks carried out уде practice flights in а М,Е. 110, 
No. tural ly he had acted only from idealistia motives, His being unfaithful to 
‘the Fuehror was utterly out of the question, Sis conduct had to be explained 


by a kind of mysticism and a stata of mine caused by his illness, 


ы 


bh $ 
The Reich Minister went „to ‚hat Hess was undoubtedly convinced 


that England vas facing imminent; ct; but thet the English could not take 
the step of draving the necessary coi ions 


Being sympathetically inclined tovards Зора Hess had conceived the 

razy idea of using Great Eritein's TcsClst circles to persuade the Britis 
to give in, He had teat i cil this ia а long ee letter to the 
Fuehrer, When this letter reached the Fuehrer, Hess was clready in England, 
It was honed in Ge db thet he would perhaps have сп accident on the Way, 
but he was now really in Enzlend and had tried to contact the former 
ie&rquiss of | Clydesdale, the present Duke of Hamilton, Hess auite wrongly 
considered him as a great friend of Germeny an? had flowm to the neighbour- 
hood of his castle in Scotland, He had thus carried out his plen at the risk 
of his life, The Fuehrer who was naturally and rersoncliy deeply stricken by 
these events, took up a very severe attitude under the circumstance es, demoted 
Hess immediately and stated that he JoulC have Hess shot imuediately if he 
returned to Germany, The investigation of the event ı was continuing, but it 
was cuito clear that Hess had not acteå out of lack of faithfulnes 48 towards 
tne Fuehrer, 


The Duce replied that he as 2180 of the opinion that Hess was no 
traitor, From the political point of view he dic not consider the results of 
= action scrious. Ho was wondering what Hess intended to sey in TER Tt 

as said that his first + words after be ing found were to the effect thet he had 
alw rays had a great symp: thy for England, 
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Without failing to see that the psychological resvils of Hess! flight were 
not slight, one cou.d nevertheless say that the prosecuticn of ‘the war and 
public opinion in the Axis countrics remained untouched by it, In 3 or 4 days 
the whole affair would gradually subside. The question arose as to whether 
anyone in Germany knew cbout Hess! attitude to England, and whether Hess had 
perhaps wanted to save Englenc, 


The Reich Foreign ilinister remarked here that in Germany Hess had had 
supporters mainly among the (111681010) party members, but that now 
every German wes wondering how it ues possible that Hess could have done such 
а thing. The Fuchrer woula wans first to sec in what way enemy propoganda 
would make use of this affair. Considering ا‎ s morale and its situation, 
Churchill could naturally not usc Hoss’ peace ілза as propoganda material; this 
would immediately cause trouble among among his own people. The British would 
probably rather dircet their propoganda tactics towards amking out that they 
regarded the whole event as a sim of discord and internal division and as an 
outcome of an allegedly difficult position of Reich, and wouid also 
maintain that Germany would now no doubt have to mcko peace soon, If it should 
necessary, the Fuchrer would cariy О ut an energetic counter-attack against 
this propoganda ond would, if necessary, summon the Reichstag, in order to 
clarify the whole situation there, 


The Duce repeated | unworried view of the affair anc remarked that 
to him also it scemed be hat the whole truth should bo told about the whole 
affair, 

matter of the 

Going on to tho/talks with Admiral Darlan, the Reich Foreign iiinister 

explaincd to the Duce that two subjects especially had been discussed: 


1) the assistance which Frence could give in Syria for the support 
of Iran, and 

2) the facilities she could provide for German-Italian supplies to 
North Africa, 


Darlan had to deliver to Iren certain quantities of arms and 
war materials out he stocks stored in Syria under Italian »ontrol, Part of 
these arms would, no aLresdy Әс on their way to Iraq. Ambassador Rahn 
and a French official had flown to Syris end had submitted a direstive of the 
Vichy Government to the local Government Commissioner, General Deuz, сссогд- 
ing to which he was to provide Br the deliveries and other facilities 
recommended by the two delegates. 1 on hed, furthermore, put landing places 
for German aircraft спа stock rol at their disposal. 


At the same time, :mbassacor von Papen had been recalled to Germany and 
been instructed, as he, the Reich Foreign Minister, could inform the Duce 
Confidenticlly, to endeavour to obtain from the Turks permission for the 
secret passage of arms for Irag through Turkish territory. 


According to tho impression he left, Darlan would ¢ertainly co all that 
was possible to help the /715, Although, of course, one could not look into 
his heart, he yet definitely appeared to be an enemy of the English. 


Should a large-scale transport of атта reach Трос it would be possible 
to move airborne troops into the regions, who could then advanee, against the 
British with tho material found there and who could, under certain circumstances, , 
attack Egypt from the East from Iraq. 


ا 


The Duce stated his point of view on the Iraq question: 


1) one must d БЕРЕКЕ help Irag, as а new front sgainst the British 
woulä be created inthis way ES the indignation, not only of the 
Arabs, but also of the great number of \ioslens would be aroused, Alreacy the 


тете ы 
Grand ijufti had summoned the Arabs of the world to a holy war against Engl: md. 


In answer to ол interpellation by the German F Foreim Minister, the Duce 
declared that he ascribed a certain importance to these events in any case. 
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2) It would be necessary to get possession of Crore зве Cyprus 
"anteroom" of Syria). Tf Haw could then obtain, l | Preah, p 

to land troops and 'jisaca in: a, the Axis Bowers’ h2ip to iraq ҷос2а be 

very substantial, The Lialions hac al cdy prepared five planes, which would 

proceed to Baghdad wie Rhodes. in oréer vronsoort there ДОО machine-guns, 

as well as 20 anti-icnk ows, In adcition, 12 fighter planes were ready for action, 


Should the passage of sims through Turkey prove impossible, one would 
have to march against England from Syria. The great advantage nore lay in the 


100 km stretch of desert waich had be overcome in the event of an attack on 
Esypt from adim as compared with the 500 stretch of desert in the case of 


1 
әп attack on Е; froa the West. 


In answer to on interpebla i > Foreign Minister as to how 
long Iraq would be able to hold out ozainst the British Duse repiied that 
the Head of the Iraq Government het declared that ; 2 53 
against the British, provided only he received some war materi Lf, however, 
ho received no aid, opposition would, in the Luce's opinion e overcome by the 
British іп 5 ог), Verbs. He was iso wondering whether the de Gaullist move- 
ment in Syria would not perhaps put difficulties in the wey of French assist- 
ance. The Reich Foreign Minister replicd to that thet Darlan ar ppeared convinved 
that he could carry out the business in Syria as plenncd, 


With regard to Tunis, the Reich Foreim Minister, reported on the 
purchase of lorrics end the recent concession that these lorries could be sent 
to Tripolitenia with freicht. Darlan had agreed to place on Algerian harbour, 
Baume, at their disposes Ww for the unloading of the materials transported t 
( as haus things could be carried out more easily in кырга han in T 
The Reich Foreign Mintekor abso mentioned, in this connec ов, that Darian had 
told him that he would like ара BOF personal reasons, if lorries were sold to 
Germany only. Should Italy wish to obtain such vehicles from the French, he 
proposed that the sale should first take place to Germany, and that the trucks 
should then be givon by the Reich to Italy, The Duce and Count Ciano agreed to 
this procedure, 


In reply to the Duco' estjon as to what Germany had conceded to 
France in exchange for S, the F 
the lowering of the oc ation costs from 20 te 15 millic is which although it 
had not yet been defi ee fixec, wa xpected, as well as to certain 
facilitics with th 21242454 ^ to she Tine of Femara ion, WAFER the rearming 
of some torpedo aus 


e 45. 


Tho Fuchrcr ho f laie dom as = principle that France could be granted 
facilities to the extont to which she on her part made the war against 
England for the Axis easier, 


The Reich Forei; m ilnister answered the Duce's question on as to 
whether concessions had been mado regarding French prisoners of war in the 
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звене and mentioned that the Tuchrer had first of all reminded Darlan of 
how the German Prisoners of wor had only been released in the year 1920, when 
the World War had already becn over a long time. 
The Reich Foreign jinister further pointed out that he had suggested 
to Darlan thet if Framoc should now gront facilities for the continuation of 
the war against Eng Shand, such on attitude would be teken into account when the 
Peace was sifned, Furthermore he had stressed to Darjan the nccessity that 
France choose now, and place herself unambiguously on the side of the Axis. 
Sid had certain Wishes eoncerning navel bases in Morocco for the mainten- 
ance her SUDmarin aprood to that, she 


(с es and surface vessels. If Prance 
2. Orme ly i W oul a | allow he r som A Г st Toyo re to orm, 8 shc naa 10 ne requested to 
с к z sorac deo! И ye т. Я 
я. Beyond Unis, Gemeny did not, for the moment, anticipate assist: nec from 
Prance on ^ lar rger scale just ns she 213 not oxooct the poss ible assistance 
TS | ` OU le oi Li, - i |8 


of the French ту соф against England. 


It had boon пабе olcar фо Darlan that in future the Axis А кк 
FOULM be the decisive Gober 5% power in Europe and that France would have to 
toe the line in this respect, j 
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It was also pointed out that France must, of course, count on having to make 
concessions in the lfediterraneon ia the peace treaty; the Italian demands 
were indced known to them She nicnt, however, receive compensation : for the 
concessions olseuhoro, c.g. in Africa, at the expense of England, 


In a private téte-a-tte conversation, Darlan declared to the Reich 
Foreign Minister that he wsihed to assist the Axis powers against England under 
all circuastancus, after the Reich Foreign llinister had anclyscd to him the 
three possibilities which offered theusclves to France, naaely, that France 
could either work against Germany, in which event sho would be destroyed, or 
she could adopt a waiting attitude, which, howeve r, would also be to her 
detriment, Finally sho could give clear evidence of her will to cooperate with 
the Axis, and would then rcecive an honourable position amongst the peoples of 
Europe.. 


The Duce replied that there were two carps in France, those who wanted 
to wait, and those who were in favour of collaboration, Then the Yugoslav 
campaign began, people iu Franoe haê hoped that it would end unfovcur: ibiy for 
the Axis. The opinion of French politicians was beginning to waver. Typical of 
the trend of public opinion was the fact, that in those days the monument af 
King Alexonder of Yugoslavia in bus had been decked with flowers by the 
population. But when the French sow how quickly Germany were victorious in the 

Balkans, they immediately бшед” round towards ee Me again. In Vichy 
the majority belonged to the camp that wanted to await events. Count Ciano here 
ded that the only difference botwein Vichy and eae wes that in Paris people 
were saying: "Let us hope the British win," whilst i [ichy people were saying, 
"Let us hope those British swine wir is thé Reich Foreign Minister 
added, that of course chauvinists continued tc exist ia Frence апа wauld have 
to be weeded out according to = plan yet to be laid dom. In his opinion 
Pétain was an old fox, whose memory Gescrtcd him just at the moments when it 
best suitcd him, A fow days before, anl in connection with tho invitation to 
Admiral Darlan to come to tne Berghof ( (trans, noto - Hitl ders residence in 
Berchterzadan), he had written a letter to the ноу which factually 
contained nothing of EOE but which nevertheless aci cated that in France 
people were gradually becoui ng more and more certain the t the war was finally 
lost, It was the Fuchrer's opi: sion that final victory against England must 
under all circunst: noe s be ved. For this purpose he wanted to obtain from 
France a maximum of without in any way binding himself. The Егепол 
questions would be den a on this basis en it would now have to be scen 
how far Darlan was prepared to со elong Ehi road. But, as already statcd, France 
would oniy be granted concessions in proportion to fe cilities for the battle | 
against Englenz. Боп tnc French woulé DE ме оп a large senlo in the 
battle against Englane wes still unduei? 


To this the Duce remarked that rence could give many smoll, but very 
important bases to the Axis. In this conncetion he dressed the fact that France 
always drew closer to the Axis when the Axis gained a victory. But as scon a 
things were not making any propor hendwoy, sho matic eyes at England and the 
United States. Tho latt ту particularly, would have to ba watcheč closely in 
this connection. Tho Reich Yorcien !änister agree with this and re.arked that 
if France was to attach he vsclf in any way to the Axis organisation, this fact 
would make a deep impression on the United States. 


The Duce agreed wae this conception, and referred in this conneetion to 
the policy, expressed 7 thc Fuehrer, of che unity of all Europe egainst England, 
Eg and Spain we 1 absent from this united front. Serrano Suner had 

actually Renee thet Spain would arch after this year's harvest. But this 
scemed to him to be extremely doubtful. To this the Reich Norcign Minister 
remarked tha t at the Mig Seas of this year Franco had unfortunately left the 
Axis completely in the lurch, This he hed to note with regret again and again. 
If he had cooperated st thet "tine, Gibraltar would today not be in the hands 


of the Sritish, anc the Spanish people would probably have far more to eat 


than now, When alms from England and America could not save them either. 


T | Duce returned to his remark concerning the united front of Europe 
against Enrlaná and the two countries, Spain and Russia, that were absent 
from it, with the remark thet, to him, it scemed that it would be advantarcous 


if a рар of collaboration with Russia could be carried out, He asked the 
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Reich Foreign Minister whether Germany excluded such a possibility, i.e. 
collaboration with Russia, The Reich Foreign Minister replied that Germany had 
treaties with Russia, and that the relstions between the two countries were in 
other respects correct, He personally Aid not belicve that Stalin would under- 
take anything against Gormany. But should he Со so, or should he carry out a 
policy that was intolerable to Germany, then he would be destroycd with 3 months. - 
The Duce agreed to this. - The Fuchrer would cortainly not look for any quarrel, 
but he had neverthe less taken precautions for all eventuclities, He had in no 
way come to any decision, but as a result of certain occurrences and want of 
clearness on the part of the Russians, he had become sus picious, Thus, for 
example, the Russians had stronrthened their forces along their Western Frontier, 
which of course caused Germany to reinforce her troops too, but only after the 
Russians started it. 


But Russia would never be a problem that could have ony influence on the 
на. Victory against Eng Аспа, She would ncvcr bo sble to interfere with 
Germany, for Germany hed such a large nuzver of troops available that she could 

ar deal with any eventuality. 


The Duce then enquired whether Germany was not receiving deliveries of 
row materials fron Russia, whereupon the Peich Foreign Minister mentioncd the 


figures 1 million tons of cil and % million tons of corn, спа added that these 
deliveries were coning ia relatively well. 


During the further course of. the com rersation, the subject of Japan, and 
in particular the Jepanese-Ancrican exchon ng. of opinions, was touched upon, In 
this connection the Reich Foreign Minister stressed the fact that the principle 
that Japan shared a common destiny with Gcrmeny and Italy had been so clearly 
understood by the Japanese that he dea Reich Foreign Minister), did not think 
Japen would pursue г. policy which ул а not in the end alirn itself once more 
with the policy pursued by Germeny . Italy. In this connection the Reich Foreign 
Minister refcrred to Matsuoka's remarks that he was forced into fre quent 
manoeuvres for rcasons of home politics, and that on accasion he might be forced 
to do things that would not be easily understood in Germany. At any rate he (the 
Reich Foreign Minister) trusted liatsuckn, although of course ho could not know 
what was going on inside his heart, It was unfavourable that the discussions with 
toosévelt were being conduste? via Adniral ! (лга, for at heart Nomura inclined 
rather towards the Anglo-Saxons. Matouska had, for the timc being, made the 
following further enquiries : 


TS 


1) Whether the United States wore | enter into an undertaking 
not to enter into the European co ict, anc 
2) What was the attitude of tho United : 
Philippines, 
3 If against al] expectations ancso policy should follow a course whieh 
OCS Hot correspond with the spirit of the Tripartite agreement, great opposition 
“Ould certainly arise all over 1 ond Ambassador Oshima BER probably become 
tho soul of such г. real revolution. But these cffrcirs should be handled carefully, 
wid we should avoid creating unnecessary difficulties for ilatsuoka. 


The whole affgir shovs thet Rooscvelt is beginning to get alarmed, probably 
ecause he is gradually realisine p A case of warlike complications, he can 


‚ccomplish nothing, because of Ancr: ormemeat position, and therefore 
fishes tho keep his back free. 


The Duce remorkec, in this coancetion, that it would without doubt be 
‚avourable to Germany, and Italy if Matsuoka were in this manner to prevent the 
Initcd States Shtering the war, &uxk On the other hand, the motive of his actions 
sould, of cous se, also bc Japan's desire to kocp out of the war horsclf. 


E] : i Paynino he 3 
To that, the German Toreim ifinister remarked th t, if a forcing hand 
геге played and it were laid down that the American ена of protecting: convoys 
icant War, the Americans would most probably hesitate, because Aucrioan rdarm- 
ment was the biggest bluff in th. world's history. 
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In this connection the O, f to the split which had appeared in 
he United States and cuoted с “hy н ovcr end Lindbergh as the most 
prominent opponents of Роовст it ; policy. As Ait this, the Jevs and their 
propogonde were so E + iat they had brought rhe whole of Anerica undcr their 
influence, But if in & c: T a "аг party fights against a беде party the 
War party * usu itera wins, because war is much nearer the soul? of man than 


peace. 


The German Foreign Minister replied tha Bes sane: naturally went for 
Japen as welly ond that it was his convicti at sooner or liter Japan would 
enter the war on the side of the Aris, to ex roii һе opportunities offered, 
Anyhow he was absolutely certsin that делал would mect her treaty obligations, 


The Duce went on to speak about Turkey. whicl called Germany's end 
Italy's trump card. He asked tho German Fo: cim Minister whether he believed 
that Turkey would ro with Germany 


The German Foreim jinistor replic? that Germ ny vas i he &ct of trying 
to influence Turkey in this senso. Tho preliminary conditio were favourable, 
іп so much as it was not in Turkey's interests to lot m ut masses of Enrlish 
troops assemble in Iraq, so thet Germany hope? to be able to draw the Turks over 
to her sice. A certain improvenent in tho attitude of the Turkish press could 
already be noted. 

Later on in the Ciscussion the Cernan Forcimn ““inister spoke about a 
great intended propogania drive in the British Empire, with the motto that the 
Axis would support the liberation of all pe opl es pressc by the British. In 
this connection hc mncontionc? th presence in Germany of 3 
leader ~ Pose ~ news which tho Duce reesived Wath surpri 
The Duce agreed to this kind of 


In conclusion, the Gorran Foreirn liniste plained the ap ons RT 


to which he intended to employ Boso for Inian prop ganda and he emphasised that 
the developement of any zntsponism between Bese end Ghandi should be a wedded 
Besides, Ghandi had written a very j ae І 

whilc befor Ce 


In conclusion, the Duce mentioned in this icetion that Italy was in 
contact with the Pakir Of ma was attempting by means of large sums of 
money to get him, es well as po Grand -5 5 carry on some activity in the 
interests of the gr “ven if these actions were not very extensive, they would 
nevertheless orcate воло unple:sant uffieonlti for tnc English, 


When partiar, the possibili : Р hevint another discussion next morning 
shortly before thc return 27411 . the Gernuan Foreirn Minister, was left open. 


This сі very ecorcial spirit, 


FUSCHL, the 14th May 1941. 


„SCH трт 





INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL 
Seal Dan (2,120 


Pir 


KISH DOCUMENT BOOK 


Nn 





